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Que contiene toda la Doétrina Chriftiana con todas 
€ lus Declaraciones: en que el Miniftro de Almas ha- ò 

llarà, lo que á eftas debe enfenar: y eftas hallarán lo 5 
ë que, para falvarfe, deben faber, creer, y obfervar. » 
Q Diípufolo primeramente en Cattellano 

EL PADRE GERONYMO DE RIPALDA 

$ de la Compania de Jesus. 
€ Y defpues para la comun utilidad; de los Indios; y ef- d 
€ pecialmente para alguna ayuda de fus zelolos Minif- 9 

tros, clara, genuina, y literalmente lo traduxo del > 

Caftellano, en el puro, y proprio Idioma Mexicano 9) 

(EL PADRE IGNACIO DE PAREDES? 
ç de la mifma Compañia de Jefus. ? 
€ Y le añadió la Doctrina pequeña con otras cofass à A 
Q todos utilifümas, para la vida del Chriftiano, que fe Y 

hallarán en el Indice, que eftá al fin de efta Obra. 
¿Y el miímo, no — M que reverente, y 3 
i rendida, lo dedica 


a ». 
^ AL.Irwó SENOR d 


iD. D. MANUEL JOSEPH; 
| RUBIO, Y SALINAS, $ 
$ Dignifimo Arzobifpo de ella? 
¿Diecefi de Mexico, del Confejo? 
é de fu Mageítad, &c. [ 


@ Con las licencias neceffarias; y permiílo de la Con» 3! 
gregacion de la Anunciata dé S. Pedro, y S. Pablo, en» 
Mexico, en la Imprenta de la Bibliotheca Mexicana, 5 

enfrente.de San Auguítin. Año de.1758. > 
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jJ Qui ad juftitiam erudiunt multos, ful- 73 
( gebunt quaft (tele in perpetuas aterni- 

«M c str x ^9 

eQ tatess Dan. 12. X 3» p? 

3 ES que enfeñan, € inftruyen: à ka 
l otros para la Jufticia, Virtud, y 

e Santidad, refplandeceran, como cítre- lo 

el Has del firmamento, en perpetuas 

E eternidades. | ka 

e: Ë 

ed Jte Angel veloces ad gentem convul- ls 

fam, eo dilaceratam:::ad gentem ex- f 

ES... pectantem, Los conculcatam., 
TE. IB Ze 

ea 


e Lesados de Dios, y Miniftros la 
e Evangelicos, como ligeros An- 
ed geles id con pre(teza á alumbrar con ka 
ey la Fè de Chriflto, 4 aquella pobre f? 
Gente) apartada de ella, de todos 
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es defpedazada, y hollada; y que con 


aníia efpera para fu falvacion, ba 
e vucítro focorro. ` 
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€ In itech onacticà, ihuan oatzauctica in Imelahüaloca, 5 
«1huan in Icaquizeica in izquttlamanth nepapan Teo- | 
¿ tlàtolli, ihuan Teotemachtilli;in cemixquich in Teo- 
?tlaneltocani, 18. Chriftianó "Flacatb cà huei ánahua: 2 
til, huei imamal, inic -cácicamatiz ; quichicahua- à 
* canekocaz, ihuan quitequipanoz, inic momaquíxtiz. 9 
€ Auh yehuaclin «Temachtilk / óquimachropatecpanili 5 


ç Caxtillancopa in Toteopixcatatzin, Yéhúuatpin, ` 5 
Q PADAE GERONIMO DE, RIPALDA ¿5 
Q de la Compañia de efus. 


€ Auh quincatepan' in itech, oquiibocopinilt; ihuan ma? 5 
Q cehualcopa, Mexicatlarólcopa oquimocuerili in > 
n i r 


e ." fToteopixcatatzin, Yéhuaczin : Š 
¿ PADRE IGNACIO DE PAREDES, 
de la Compañia de fefus = Ò 


Anh çanyeno nican iculiuhroc in Tepiton Téotlátolli, 2 

g ibuan in oc izquitlamantli quállachihualli, in itech 2 

¿ huel onmonequi.in iyecnemiliz in Chiifiapo. 5) 
Aut çanno yehuátzin huei teclacoclaligeica, Temalitizti- y 
liliztica, ihuan nepechtequiliztica; quimohnemmanililra « 

€ in CenquiZtamahu'zülilom;,Cenquizcáixcililonijin huei 

€  Teopixearepachócatzineli, Yéhuatzin in Mabuizcie ` : 


Tlatoani, 4” WA | 
iD. D. MANUEL JOSEPH RUPBIO,? 
a Y SALINAS, : 


C Teoyotica Ichcapixearzintli, cagenca huel T lacnopilbui- 
(ani Arzobiipo, in iz "Flatocayopan;, itocayocan Mexi ? 
(co, moteyacanilia; ihuan çanyenoyuhqui in irech om- , 
È mopohuitia in Tlacocanenónotzaloyan, in ompa 

d Caftillan mantimani, &c. 

Ç In nican Mexico ometepuzicuilo in Tepuz-lácuiloloyan, in Pipan S. 


Agüftin mantimapi, pan ini, in tichualtotáy Xihoitl 1758. 
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Ar ILMO SEÑOR 
Ro D. D. MANUEL JOSEPH 


Í RUBIO, Y SALINAS, 
Digniffimo Arzobifpo de efta Die- 
cefi de Mexico, del Confejo 
de fu Mageftad, Sc. 


ILMO SEÑOR: 


Oco tiene que traba- 

— jar, para bufcar ra- 

zones, cl difcurfo: 

nada tiene que ponde- 

SJ] rar, Ó contrapefar 

ÉS) motivos, para delibe» 

! rar, el arbitrio,quan- 

do es en todo neceffaria la eleccion. 
Ofrezco, Señor, con cl debido rendi- 
miento, y cordial afe&o, en nombre 
de todo e(te lu Gregoriano Colegio, à 
V. S. lima efte Mexicano Libro; tan 
pequeño, que ni aün el nombre de 
Libro merece; pero por fu materia à 
la verdad tai precioío, que puede V.S. 
lima colocarlo, 6 como cl diamante 
mas 
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Ex. 3». 
y.37. 
Eccli. 
45.14. 


Job 31 
36. 


mas fino, en lu pa(toral anillo; o co- 
mo el pe&oral mas gloriofo, fobre fu 
noble pecho, ò finalmente, como co- 
rona de oro en fu mageltuola Mitra, 
imitando V. S. Ilmà en efto, o al 
primero Pontifice, y Sumo Sacerdote 
Aaron, quien aprendió del mifmo Dios 
á añadir con reales coronas á fu Sa- 
cerdotal Micra nuevo elplendor: Fece- 
runt....mitras cum coronulis fuis ex 
byffo.....Coronam auream fuper mi - 
tram ejus: Ó al Santo Job, cuyo 
mas vivo defeo fue, el ceñir à fa 
cabeza la corona de un Libro: Lr- 
brum feribar ipfe, qui judicat: ut in 
humero meo portem illum, © circum- 
dem illum, quafi coronam, mibi. Pero 
elta eleccion en la digniffima períoaa 
de V. S. Ilmà estan neceffaria, èin- 
difpenfable, que en ella, ni tuvo que 
afanar la. razon, ni que deliberar la 
voluntad; dichofa en efta ocafion à la 
verdad: porque la neceffidad, que ta- 
vo, para elegir, le quitó la conungen- 
clade errar. 

Quien por ventura viere efto 
con algunos vilos de lifonja, e(cuche 
atento la verdadera, Cirrefragable ra- 
zon 


zon, en gue fe funda, gue por boca 
del mifmo Dios tiene mucho de Racro- 
mal; y que toda fe funda en efte Ra- 
cional. Di(poniendo y trazando por si 
mifmo efte Señor las íagradas vefi- 
duras, que avia de veltir el primer 
Pontifice, y Sumo Sacerdote Aaron, 
llegando 4 la mas facrofanta, que el 
miímo Dios llaño, Racional, mandó à 
Moyfes, que efcribiera, y al vivo en 
él expreflara eftas dos facratiffimas pa- 
labras, Dotriña, y Verdad: Pones aute 
in Rationali judici] Doctrinam,C Veri- 
tatem, Aptavit' Rationali, in quo erat 
Dottrina, O Veritas. Y fon las que 
llamo el Hebreo, Urim, € Tummim. 
Difpacíto efto, mandó tambien el mif- 
mo Dios, que elta fagrada veltidura, 
que elte Racional, que contenia en si 
la Doctrina, y la Verdad, fuera fola- 
mente deftinada al Pontifice Aaron, pa- 
ra'qüe él folo la pudielle vettir: y que 
quaudo efto hicielle, la colocara, no 
én otra parte, que en medio de lu pe- 
cho, y fobre fu mifmo corazon: Que 
érunt in pebtore Aaron, quando ingre- 
dietur coram. Domino. El Hebreo dice: 
Porsabis fuper cor fuum. . 
I Hala 


Exod. 
28. 30. 


Lev..8. 
8. 


r 
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Exod. : m 
28. 5130. a 
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Hafta agui la admirable traza, 
y orden apretado de Dios. Paffemos 
fundados en èl, á difcurrir de eta ma- 
nera: $1 el Racional, quellevaba en sl 
eícrita La Dottrina, y La Verdad: 
Dotrina, © Veritas, es aplicado, y 
deltinado por el mifmo Dios, no àotro, 
que al Sacerdote, y Pontífice Aaron; 
para que efte la colocára, no en otra 
parte, queen medio de fu pecho: Que 
erunt in peltore Aaron: y {obre fu 
miímo corazon: Swper cor fuum; no 
fiendo pues por una parte, otra cofa, 
la que aqui fe ofrece, que un Cate- 


cilmo; mejor diré: Un Racional, que 
no contiene otra cola, lino La mifma 
Dottrina, y La mifma Verdad: eto es; 
la Doétrina Chriltiana, y la Verdad 


Catholica; que en si encierra la fuma 


del Evangelio, el compendio de la vida 
Chriftiana, y de toda perfeccion; y fi- 
nalmente, el epilogo de aquellos tan 
fecretos, è inícrutables arcanos, y 
myfíterios, que algunos de ellos ( di- 

Eph. 3. ce San Pablo) fueron efcondidos á las 
Y.10. mas ilu(tradas Inteligencias de la Glo- 
ria: Ut inmmotefcat principibus, ($ poe 

° teflatibus, in coleftibms, per Ecclefiam, 
mnlti -. 


eíto affi- por una parte; y por otra 
fiendo V.-S. Ilmá en todo rigor de ver» 
dad nueltro verdadero Sacerdote, y 
legitimo Pontifice, o Arzobifpo, tanto 
mas excelente, ¿que Aaron, quanto fia 
comparacion excede «el “Sacerdocio, y 
Pontificado de la Ley de Gracia al de 
la Ley Efcritaz quien paesi fegun efto 
odrá: dudar, fino que efte Catecifímo; 
Efle Racional, Efta Dottrina, Efta Vera 
dad no le puede à otro ohecer, que 
4-la'digni(Tima, y en todo benemerita 
Perfona^de-V. S. lima; para que la 
coloque, nó en otra parte, fino en mes 
dio de fu-zelolo pecho,' fobre fu no- 
ble, y abratlado corazon? Pones in Ra: 
tionali judictj Doctrinam, € Veritatem, 
que erunt in pectore Aaron: Super cor 
frum.: 
: Reciba pues V. S. lima elle 
pequeño, pero [obre todo preciofiffimo 
Don, eité Racional oblequio, no ya 
que le franquea la: gracia; fino que le 
adjudica la Julticiaz y- dque con todo 
afecto, y rendimiento, le ofrece guño; 
£o à V. S, Jimá elte lu Gregoriano Cos 
B legio, 


multiformis fapientia. Dei: fiendo pues 


legio, agradecido, y obligado à las inges 
nuas, fingulares, y repetidas expreflii 
ies. del.afe&o; y eltimacion, queá V, 
S. Ilmà, fin merito alguno, le debe, Y 
conociendo ekte; qué de ninguna ma- 
nera puede fatisfacer tan apreciables 
favores, confiella por coníequencia, 
que los quedará fiempre 4 deber á V. 
S. llmà; 4 quien confiado pide, y ruega, 
que íi Aarón en las ge piedras, 
que adornaban:el Racionál, llevaba 
gravados los nombres de las doze Tri- 
bus de Ifrael: Portabitgue Aarón nas 
mina filiorum Ifrael in Rationalijudi- 
cij Jumper pectus fuum: para que le fir- 
vieran de Memorial, con que de todos 
delante del, Señor fe acordàra: Mè- 
_moriale coram Domino in esernum: fir- 
và á V. S. llmá ekte Racional, que 
le ofrece el miímo Colegio, de Me- 
morial perpetuo, para que V.S. Ilima 
lo tenga fiempre. muy prelente en fu 
memoria, y mucho mas en fu amante 
corazon; (para que fiempre de èl fe 
acuerde delante del mifmo Señor, Elte 
por Jos años de nueítro defco guarde, 
y con feliciffimos aciertos en (u Go- 

bier- 


bierno, en todo profpere la importante 
vida de V. S. Ilmá, para €l,confuelo, . 
y alivio de todas fus Ovejas. 


llmó Señor, 


B. L. P. de V. S. Ilmà fu menor 
Servidor, y mas afecto Capellan, que ~ 
lo etima, y venera, 


t 
IHS * 


Ignacio de Paredes, ° 


š 
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EPIGRAMMA, ` 
Quod quidam e noftra Societate T. beolo- 
|| gie Alumnus in. Emeritifsimi, ac [llu- 
Jérif sumi Maecenatis laudem decantavite 


Dum gemit in prelisy Vigilis fub Prefulis umbrá, 
Í Hoc, nimium multis utile, ridet Qpus, 

Nec mirar: quoniam magno fub Principe gaudet; 
Qui lacrymis madidas abluit ip(e genas. 


.. DECIMA 


Unque en las Prenfas gimià 
E(ta tan util Dó&rina, 
Tan doéta, tan peregrina, 
Ni una lagryma vertio; 
Antes fe regocijo: 
Porque à la verdad no ignora, 
( Lo que tiene por mejóra ) 
Ekar bajó de un Paftor, 
Que enjuga con tanto amor 
Las lagrymas á cl que llora. 
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APROBACION 
DEL Dr. D. IGNACIO JOACHIN 
| Roldan Lopez Laxcano, Colegial, que fue en 
el Real, y mas Antiguo Colegio de San Ilde- 
fonfo, Dotlor en Sagrada Theologia por la 
Real, y. Pontificia Univerfidad de.efta Cor- 
te, Prebendado en la Infigne, y Real Cole- 
giata de Nrá Srá Santa MARIA 
Virgen de Guadalupe, 


Excmó Señor, 


V. Exciá, para quediera mi parecer fo- 

bre la impreffion del Catecifmo en el 
Idioma Mexicano, compuefto por el R. P. 
Ignacio de Paredes, Religiofo Profeílo . de 
Quarto Voto de la Sagrada Compañia de JE- 
sus, fe me lleno de efpecial jubilo.el corazon; 
pues muchos dias bà, defeaba con anfia, el 
que faliera à luz obra tan util, ê importane — 
té, affi à los miferables Indios, como à los 
Miniítros Evangelicos: 4 etos, porque vivi- 
rán con el feguro, de que lograrán. fu tra- 
bajo, en repartirles à fus Ovejas. el am 
* a 


Lv que recibi el faperior decreto de 


Ja Celeftial Doctrina, tan neceffaria para fu 
falvacion: á aquellos, porque recibirán de fus 
Pa(tores los principales mylterios de nueftra 
Santa Fé, en modo tan fuave, tan claro, tan 
proprio, y tan proporcionado, que puedan die 
erirlas. Porque, hablando con toda ingenui- 
dad, alleguro à V. Exciá, con no poca expe- 
riencia, que tengo; que aunque fepan de verbo 
ad verbum la Doctrina comprehendida en el 
nunca baftantemente alabado Catecifmo delP. 
Geronymo de Ripalda; pero como no fe hallen 
ver lados en lalengua Caítellana, la hablan si, 
pero no la entienden: y como, fegun la miíma 
Doctrina Chriltiana, no podemos cumplir ios 
Divinos Preceptos, fin entenderlos, foy de dic- 
tamen, que no folamente es util, fino neceffaria 
la imprelfion de dicho Cateciímo: (de todos, por 
la falta, quede èl havia, tan defeado) pues-en 
él reconozco una propriedad, una claridad, 
una eloquencia, y una abundancia de fyno- 
nymos en el Idioma Mexicano, en tan alto 
grado, que no fe halla en el mencionado P. 
Ripalda, punto theologico alguno, que mo fe 
encaentre coh toda claridad, y pureza tradu- 
cido en el "Mexicano Idioma. Por lo qual, ha- 
llandoíe eta Obra muy diftante de tener co- 
fa alguna opuelta à nueítra Santa Fè, buenas 
coltambres, y Regalias de S. Mag; puede V. 
Exciá, 


Exciá, endo de fu Superior agrado, conce. 

der (a licencia, para que fe imprima. Eftees 
| mi parecer, falvo meliori, Guadalupe, y Di- 
Ciembre 27 de 1757. 


Dr. D. Ignacio Foachin Roldan 
Lopez, Lazcano. 


al. 


Licencia del Superior Gobierno, 


L Excmó Señor D. Auguftin de Ahumada, y Vis 

llalon, Marqués de las Amarillas, Gentil-Hom- 
bre de la Camara de S. M. con entrada, Comendas 
dor de Reyna en el Orden de Santiago, Teniente 
General de los Reales Exercitos, Teniente Coronel 
de Reales Guardias de Infanteria. Elpañola, Gober- 
nador Politico, y Militar de Barcelona, y fu Parti- 
do, Comandante General interino de Cataluña, Vir- 
rey, Gobernador, y Capitán General dc efta Nueva- 
Elpaña, y Prefidente de fu Real Audiencia, y Chan= 
cilleria, &c, concedió fu licencia para la imprellion 
de cite Catecifmo, vifto el Parecer, que antecede, cor 
mo coníta por fu Decreto de 23 de Dic. de 1757. 


PARECER 
Del P. Andres Xavier Garcia, 
Profefo de la Compañia i 
de fefus 72 


Señor Provifor, 


Bedeciendo al mandato de V. S. he leido 
con baltante prolixidad, y cuidado el 
Catecifmo, que el P. Geronymo de 
- Ripalda coinpufo, y hà traducido del Ca(te- 
llano al Mexicano el P. Ignacio de Paredes; 
y he reconocido una fuma elegancia, y pro- 
priedad en fu traduccion; y tanto, que à quien 
eltuviere verfado en el Idioma Mexicano, à 
primera vita no le parecerá traduccion, fino 
parto primero de fu Ingenio, affi por la abun- 
dancia de terminos, co.no por la naturaleza 
de fa phrafi(mo, proprio, y characteri(kico del 
' Idioma Mexicano, que reíplandece en fu Tra- 
ductor. Y conociendo fer obra muy prroficua 
à los Miniítros del Santo Evangelio, y Seño- 

res 


res Curas de efta pobre, y defvalida Gente, 
foy de parecer, falga á publica luz, falvo 
melüri. Efte es mi diótamen en efte Colegio 
de San Gregorio de Mexico, á 21 de Diciemo 


bre de 1757. 


Señor Provifor, 


-, L. M. de V. S. fu mas afedo 
| Servidor, y Capellán, 


bona 


IHS . 
f . p ° 
Andres X avier Garcia, 
Lia d j 

o Licencia, del Ordinario. + ^ ^ * 
L Señor Doctor D. Francifco Xavier Gomez de 
=7 Cervantes, Cathedratico Jubilado de Prima” do 
Sagrados Canones, Confultor: del Santo Tribunal de 
la Inquificion, Canonigo de la Santa Iglefia Metro- 
politana, y Vicecancelario de la Real Univerfidad 
de efta Corte, Examinador Synodal, Juez Provifor; 
7 Vicario General dc efte “Arzobifpado, &c, conce- 
iò fu licencia para la impreflipn dc efte Cateciímo,; 
vito el Parecer, que antecedesicomo «oníta por fu 
Auto de 22 de Diciembre de 1757; ! 
Rubricado de fu Señoria. JUN: 


Lis 


does Licencia de la Religion. 


"A Uguíltin Carta, Provincial de YA 
LM Companiáde Jesus de cha Pro- 
vincia de Nueva-Efpaña, &c;- por Ya 
facultad, y poteltad, que para efto me 
es concedida de N, R. P. Luis Centu- 
rionc, General de mueftra Compañia de 
Jesus; porla pretente doy licencia al P. 
Igne€jo de- Paredes, Profe(fo: de nucf- 
tra Compañia, para. que. pueda. im- 
primir ua, Cateciímo Mexicano, que 
contiene todo lo que cada Chri(tiano 
dcbe faber, y entender; por averlo vifto 
períonas Doétas dé nuettra Compañia, 
à quienes loydometi, y newer hallado 
cola digna de cenfura. En fé delo qual 
dy eíta firmada de mi nombre, fellada 


con el Sello de nueftra Compañia, y 


refrendada de mi Secretario cú Mexi- 


acosa y de Diciembre de 1757» - 
LAS. ; ni „E 4 | $ Tort 
| AAAH | 


Ü Juan Miguel de Cartagendo wA 
NS Secretario. ^o RÁ: 


bsc 


3 Razon de la Obra al Letfor,. 


Viendo por una patte advertido, 
que entre varias, puras, y ele- 
gantes Obras, que en el Idioma 

Mexicano dio para là comun utilidad 
el zelo de muchos Evangelicos Minil- 
tros, fe echaba menos un Catecifímo 
breve, y manual, femejante à el nuel- 
tro Caltellano, que en pocas, y cla- 
riffimas palabras dice, y explica, quan- 
to en el punto fe puede delear; y vien- 
do por otra parte, que muchos de los 
que podian con deltreza meter à la 
obra la mano, la retiraban, huve con 
la ayuda del Señor de animárme, y 
de ceñirme para la empreífa: de Ja 
qual, si no poco me retrahia lo pro- 
lixo, lo. dificil, y laboriofo de la Obra; 
por na tener á quien en el rumbo fe- 
guir, y fer muy dificultofa la genuina, 
y literal. verfion, ó traduccion de al- 
gunas voces Caltellanas, de que ca- 
rece el Idioma Mexicano; pero, elto 
no obítante, me alento lo util, lo pro- 
vechofo, y aun lo necellario, que ef- 
to avia de ler à la ruda, y necelficada 

. | Gen- 


Gente de los Indios: los quales faldr3n 
por efte medio de las muchas dudas, € 
gnorancias, y aun errores, que en ef- 

“ta materia vémos, y aun con las ma- 
nos palpamos; y que fon à la verdad 
muchas veces, la unica caufa de mu- 
chos pecados; que fiendo cometidos 
folamente por ignorancia, quitada elta, 
no fe cometieran, 

Determinado à la Obra, tuve 
por mejor, no ya hacer Catecifmo nues 
vo, fino folamente traducir el Cafte- 
llano del P. Geronymo de Ripalda de 
nuetra Compañia, en claro, puro, 
y genuino Mexicano: alli por fer. di- 
cho Catecifmo, el mejor, y mas ade- 
quado en la materia; y tanto, quanto 
publica la univerfal aprobacion, y ac- 
` ceptacion de tan gran parte del Orbe 
Chriftiano, que lo ufa; fiendo elta Doc- 
trina la primera leche racional, que 
guíta, deíde los primeros allomos de 
la puericia, la razon; como porque con 
ekto le congue, que los que no eítu- 
vieren tan veríados en el Idioma, te= 
niendo en una mano el Catecifmo Caf- 
tellano, y el Mexicano en la otra, por 
lo que dice el uno, (acaràn lo que fe 
EXa 


exprefa enel otro: porque en la (ab(- 
tancia figo en todo, el methodo, el 
order, y modo, aun de las palabras, 
del Caftellano, que voy traduciendo en 
el Mexicano: à el qual añado otras 

racticas, ò utiliffimas, O del todo ne- 
cellarias à todo Chriftiano; las quales, 
con todo lo demás, que encierra efte 
Catecifmo, fe hallarán en el Indice, 
que con toda individualidad, al fin de 
él fe pone. Y conlodicho quizá fe con- 
feguirà, lo que fuera convenientiffimo; 
y es; que en todas partes fe ulfara fo- 
Jamente de efte Catecifmo Mexicano; 
como en todas folamente fe ufa del 
Caítellano; y fe quitára la variedad, 
que ay, aunque vo en la fubílancia, 
en el modo, de otras Doétrinas: para 
que en todo fe verificara el dicho de 
San Pablo, que todo lo reduce à la 
unidad: Unus Deus, una fides, unum 


Di« 


Ad 
bapiifma: Un Dios, una Fé, un Bautif- Ephef. 
mo. Y pudieramos añadir: Una Doca 4 Y. $ç 
trina, un Catecifmo: porque con eíto 
fe quita toda ocalion de errar á los que 
Íon decorto alcance, como los Indios; 
à quienes qualquiera cofa los hacedu- 
dar, repatar, y aun tropezar, 


De Art, 
Poct. 


Dixe, que traducia en la. fabi 
tancia el Catecifino Caltellano: porque 
fi le huviera de Copiar al pie de la lem 
tra, y aun lo material de E palabras, 
quien ignora, fino que Yaliera la Vera 
fion del todo imperfeda, infula, yal 
guíto de los inteligentes la mas def- 
abrida, y reprobada? Porque teniendo 
cada Idioma fu proprio dialecto, rith- 
mo, colocacion, y cadencia; lo que es 
elegancia, y phrafe propria en eluno, 
uera impropriedad, y aun barbarifmo 
en el otro, Por lo qual, aconfeja el 
Seludo Poeta Horacio al Tradü&or, 
que en fu verfion, no tanto atienda à 
las palabras del original, quanto 4 lo. 
que por las palabras fe intenta decir: 
Nec uerbum verbo curabis reddere fi- 
dus... . Interpres, Fuera de efto, añado 
Tara vez, ya una, Ù otra palabra; ya 
una, ü otrà pregunta, que no trae el 
Catecifmo , y que và (cñalada, al 
principio de ella, en efta ` forma A 
para que le conozca; quando para la 
mayor claridad lo juzgo  necellario, 
en aquellos puntos, que los Indios no 
fuelen tan facilmente entender; y ei 
que fe luclen equiyocar, De propofito 

tame 


| 


tambien omito algunos Reverenciales, 
y Synalephas, de: que ufa mucho elta 
Lengua; affi para la' mayor “claridad 
del vocablo; que fe (uele:con-otro cone 
fundir; como por la variedad, que. en 
efto fuele “haver. Acerca de: Je qual, 
cada uno feguirà, 9 lo que'-mejor Te 
parecieré, o lo que en el Lugar,en que 


Ye hallare, mas fe^acoftumbrare: pot- 
“que es cierto, que ina mifthà Lengúa, 
dean modo fe: habla en uh Lugar; y en 


"otro, de: otro, “El accento de los Salti- 
los, que no fon tan fabidos; fe feñala 
ende? mir ma, que lo tiehéla prie 
Aera letra- de'^c(ta voz: Acis' la qual 
tiene faltillo én la 2. Eláécento de los 
agudos, como' es la e delós'vocativos, 


fe ` fenala affi ^0, VIG? Nopilizine, 


IN oteot 2t. Et lo demás ñeo'la Orto-. 
$ráphíà mas prácticada-dé^lo$ Autos 
res, affi enel Caftellano; como en el 
Mexicano,.' “00 

Y acerca de lo digi debo ads 
vettir, que todo lo tocaite al Idioma, 
contenido en efte Catecifmo, “he (aca - 
do, como .de'püra fuente, de ||ós mas 
antignós, mas clafficos, y- mas emi- 


entes Autores, que fueron en reali-. 


i f dad 


| 


dad los Ciceronts, los Curcios, y Ta- 
estos de efta eloquentiffima Lengua, de 
que nos ,dejaron admirables. Libros, 
ya impreffos, ya manufcritos; de que 
algunos fe confervan en elte Gregoria- 
no Colegio. De eltos, Autores, unos 
faeron, Indios Caziques, capaces, lite- 
ratos, y. muy inteligentes en la Len- 
gua, que les era natural, y nativas, y 
otros Efpafioles, que de -eltos deíde la 
Conqui(ta, ¡con toda. prolixidad, | eftu- 
dio, y cuidado la aprendieron, y por me- 
dio de los Artes, que compufieron, en 
Ja forma, que aqui feguimos; y la prac- 
tican los mejores Mexicanos, à otros 
la enleñaronz de manera, que no ay 
vocablo, .conítruccion, o. modo deha- 
blar en, ete Catecifmo, que nolo pue- 
da yo meltrar en dichos Autores. Y 
Sirva efto de alguna fatisfacion, à quien 
por, ventura no fe conformare en algo 
de lo queaqui leyere, por Íeguir otras 
reglas, ú spiniop; que, quiliera Yo à 
la. verdad, faber, en que: Autor. anti- 
guo, genuino, y claffico fe pueda fun- 
dar; por fer efta la Regla, que en todo 
Idioma. fe debe [eguir. Pero fea lo que 
fuere, figa. enhorabuena «cada uno fu 


pro > 


| propria opinion; pero no condene la 
agena: Urufquifque in fuo fenfu abana 
det: y con uno, O con otro modo de 
hablar, procuremos todos ayudar con 
veras á elta ruda, ignorante, y necetfi- 
tada Gente, que pide con anfia nueítro 
focorro. Elto es lo que acerca de la 
materia, por fer en el methodo, y ali- 
gacion á la verfion, nuevas la prime- 
rà, y dogmatica, fe me hà ofrecido 
advertir. 

O, y quiera aquella puriffima 
Fuente de luces, aquel eterno Padre de 
mifericordias, que hace nacer fu ful. 
gentiífimo Sol fobre buenos, y malos: 
On: Solem fuum oriri facit fuper bonos, 
@ malos: y que embia fu benefica llu- 
via fobré Juítos, y pecadores: Er pluit 
Süper juffos, $ injuflos: Os y plegue 


aquélla Derforme Virgen, y Guadalu-- 


pana Señora nue(tra, y efpecial Ma~ 
dre deeftos milerables: O, y finalniente 
nos otorgue aquel Inclyto Apoltol de 
las Indias, aquel prodigiofo Thauma- 
turgo, celebre en todo el Orbé por 
fus portentos; San Francifco Xavier; 
quien, como Vals puriffimo de Santi- 
dad, lleno del oleo de la charidad, fue 

D ela 


14.V. jo 


Matt. ç a 
V. 454 


efcogido por Dios para difundir fu di^ 
vina luz en los dos Mundos entetos, 
H que con fu predicacion iluftro: Vas 
| AC. 9. eletfionis ef mibi ifle, ut porter nomeg 


U* meum coram gentibus: y que como li- 
gera, y volante Nube derramó eftas fa- 
ludables aguas en an millon, y trecieu- 

1(31, «o, 685 mil Almas, q à Dios convirtió: Que 


y.s. Junt ifi, qui ut nubes volant? llaman- 
doa fusIndios,y demás à Dios couver- 
tidos, Las delicias de fu abraffado com 
razon: quieran ( digo ) que todo ceda 
á la mayor gloria del mifmo Dios, y 
de fu Smá Madre; y en honra del mifmo 
Santo Apoftol, por cuyo amor, y fer- 
vicio tomé agradecido à fus favores 
efte pequeño trabajo, que ea mueítra 
de mi gratitud reverente lé tributo: 
que firva tambien de alguna ayuda á 
lós Parrochos, y demas Evangelicos 
Miniftros: y finalmente al provecho, 
y utilidad delos pobres Indios: á los 
quales, ya que no vamos à vilitar 
con nueltros paífos, š inítruirlos à to- 
dos con nucítra prefencia, como nos 
exhorta Ifajas, hablando, fegun algu- 

; nos, con efta defpreciada Gente: re 
Acai Angeli velects ad gentem conval fam, 
. Lp ÓN 


€ dilaceratam:::ad gentem expetlantemy 
€ ceuculcatam, Cc; al menos los iluf- 
tremos por medio de eta Doctrina; que, 
como clariffima luz alumbr: à, y dà en- 
tendimiento à los mas pequeños: De- 
elaratio fermonum tuorum. illuminat, 
© intellectum dat parvulis: y como pe- 
netrante Rayo convierte à los mas en- 
durecidos, y dá fabiduria 4 los mas hu- 
mildes, y à los mas abatidos: Lex Do- 
mini immaculata convertens animas: te- 
fismonium Domini fidele faprentiam pre- 
fans parvulis. Para que affi pailemos 
todos de una luz á otra luz: Æ clari- 
tate tn claritatem: y en la luz de la 
gracia veamos la eterna, inextinguible, 
y beatiffima luz de nueltra gloria: Et 
an lumine tuo videbimus lumen. Y ¿ele 
to unicamente fe endereza elte corto 
afan, y ete pequeño trabajo, que pot 
el afecto, con que lo he tomado, eípe- 
ro, que ferà en las aras de la míferi- 
cordia de Dios acceptable, y à losojos 
de mi benevolo Le&or algo agradables ` 


pRO- 


PROLOGO,CONQUE SE 
exhorta, y fe perfuade à los Indios, 
à que lean, y aprendan efte Cate- 

ciima Mexicano, 
Tlatolpeuhcayotl, 
Ic nónotzaló, ihuan yolehualó in 
Mexicatlacá, in Macehualtin, inic 
camapohuazque , ihuan  quimo- 
machtizque inin Mexicane- 
machtiloni. 

E anquimomachiltiá, Notlaçómaš 
huizpilhuavé, cain. yeyuh otla- 

caa h,oclacotic inItetlaocolicayol- 

lotzin in Totéotzin, ihuan Totlátoca- 
tzin Dios, ¡nic amechmotlanextililiz ica 
in itlahuilzin, ica iniocotzin, thuanica 
in ineltococatzin; ic yehuatzin amech- 
mononquáquixtili, ihuan amechmopé- 
penili, inic intech amechmopohuiliz in 

Itlaneltocacatziczihuan, ihuan in Telas 

Cotlapepenaltzitzthüan, in quemmanian 

in Ihuicatl itie cemicác quimottilizque;- 

ihúan «quimocencuiltonótzinozquez ca 
nélli, ca melahuac, ca huel hueí amo- 
mámal, ihuan amonahuatil omochiuh, 
ihic móchi ica in amoyollo anquimo- 
neltoquitizque, ihüan aunquimotlagóti- 


“dizque 


lizque in cannoyehuatzin in Totláto- 
catzin Dios. Auh canyenoihui amohuei- 
nahuatil omochiuh, inic anquitequipa- 
nozque , ihuan anquimonemiliztizque 
in ixquich in nepapate qualli, in nepa- 
pan yectli, in itech ompohui in 1huel- 
lamachtilocatzin, ihuan in itequipano- 
locatzin in Totecuiyotzin Dios. 

Auh inaxcan, Nopilhüane, matel 
amitic xontémocan, ma amoyollocal- 
ticlan amoma xoconcalaquican, ximo- 
cuitihuetzican , ihuan maxinechilhui- 
zan: Quemmach amehuantín anhueli- 
tizque, in izquitlamantliin anquichi- 
huazque , ihuan anquitequipauozque, 
intlacámo anquimati, ihuan ancácica- 
caqui? Quenami anhuelitizque anqui- 
monemiliztizque, ihuan anquicxitocaz- 
que in nepapan qualli, in nepapan 
yectli, intlacámo anquimati, catli 
in qualli; catli in âmo qualli? Auh 
ipampain 0 namechtecpanili ihvan ma- 
cehualcopa onamechcuepili, ihuan ona» 
mechíicuilhui in amomexicatlátolcopa 
ychnatlin Nemachtiloni, in itech 
onaéticá in izquitlamantli, in itech om- 
pohui in cemixquich in Teotlaneltoca- 
ni, Chriftianó Tlacatl. Noihuan nican 
$cailiuhtimani in cecentladiantli in ime- 
la- 


lahualoca, in icacoea, fn leaquiztica fq 

Teotlátolli, inic ancáxilizque , ihtian 
anquimelabtiacamatizque, in Caco itla 
ámo aricácicacaqui, anoCe in itech am. 
moyoltzotzoná, amomeyolloá ammoyol- 
mámalacachoá Ccanoco ca inixqaich in 
Teotlátoll; huel chipahuacayotica, huel 
melahuacayotica nican ceceeniquizticá, 
cecentlatlamantiticá, inic âmo ancóhui- 
canextizque, ibuan inic çanniman ame 
mocenyolpachihuitiza ue, 

Auh gannoyühqui nican motené. 
hua,in guenami tequaatequilo 
quimpalehuizque in Pipiltzitzi: 
mtquizóhuiticate; ca ye miquiznequi; 
auh áyac monextia in Teopixqui, in 
quimoquaatequiliz, Zanyenoihui nicam 
icuiliuthtoc in clatlatlauhtilizeli, ic am^ 
mocencahuazque, in pamo antlacelid y 
ihuan ic anquimocnelilmachiltizque in 
Dios itetlaocolilitzin, in ye oantlaceli- 
que. Auh catlatzonco nican omotlali 
in Tepiton Teotlátolli, iníc amoten. 
copa anquimatizque, occencaye iniquac 

moyolctititihüis ihuan: ocquezquitla- 
mantli, centa mahtiiztíc quallachihna.. 
li, in huel tepalehuiloni, tlacnosilhui. 
loni, in anquiteqdipanozque, ihuan Al 
quimonemiliztizq. Canoco in izquitla: 
y mane, 


s inic an- 
tin,in ye 


mantliin huel itech ompohuiz in iqual- 
nemiliz in Chri(tiano, 

Auh ipampain mochi ica in noyol- 
lo cenca huel namechelaclauhtia, N, P, 
ma ipaltzinco in Iteoezotzin in Tote- 
maquixticatzin Jefu-Chritto,ihuan ipal- 
tzinco in amoyolia, amanimas, ma ce- 
cemilhuitl, cecenyohual, ihuan yemos 
chipa, xicamapohuacan, macxicmo- 
machtican, ihuan ma miccpa xiccuepti- 
nemican inin Mexicanemachtiloni: noi- 
huan ma momotlae xiquinyolloti - 
can, xiquincaquitican, thuan ziguime 
machtican in amopilhuan, ihuan 
amochantlacá. Auh inic amoyollo pas 
chihuiz in itechpa inye onamechilhui, 
ma yecuel ximonacazquetzacan, ihuan 
xicyehuacaquican, in tlein huel yehua- 
tzinin Totlàtocatzin Dios oquimmono- 
mánahuatili in líraellacá, quiniquac 
in ompa Tepeticpac Sinai huel achtopa 
oquimmomaquili in Ireotenahuatilzino 
Ca izcà in Iclazomahuiztlátolezin 2 


Eruntque verba bac, qua ego precipio Deut. 6v 
tibi hodiè in corde tuo, © narrabis ea Y, 7°; 


filijs tuis, © meditaberis fedens in do- 
mo tua, ($ ambulans in itinere, dormiens 
que, atque confurgens: CP ligabis ea, 
quafi figuum, ta manu tpa, erumique, , 


& 


E 


€* movebuntur inter oculos tuos, feri- 
besgwe ea in limine, © offijs domus tua. 
Quitoznequi: Ca cemixquich in nona- 
huatıl, in onimitzmacac, ca huel mò- 
yolloitic ti&laliz, ihuan tiquincaquitiz 
in mopilhuan, ihuan ticnemiliz,iniquac 
tehuatica, ánozo iniquac tinénentinemi; 
zacho in monetecayan, in mocochiz- 
pan, ihuan in monehuayan, in ye oti- 
hualizac. Auh inic mochipa mixco yez, 
ihuan mixtelolotica tiquittaz; ca mo- 
matitech tiquilpiz, ihuanin mocalten- 
ce, ihuan mochan 1n icalaquian, ihaan 
in itech in itlatzacuilló tiquicuiloz. 
Yehuatlin, N. P. oquimmolhuili, 
ihuan oquimmomamaltili in Totláto. 
catzin Dios in líraellacá: ihuan Çan- 
yenoihui yehuatzin techmomamaltilia, 
ihuan totech quimocahuilia yehua- 
tlin in itlátoltzin, Auh inipampa, N. P. 
mayuh ticchihuacan, ma yuh ticte- 
quipanocan, ihuan mayuh ticone- 
miliztican: inic nican Tlalticpac in Dios 
tictohuellamachtilizque, ihuan ticma- 
quixtizque in Toyolia, in Tanima; auh 
Çatepan in llhuicatl itic cemicac 1x- 
pantzinco in Dios tipápaquizque, tito- 
cuiltonozque, ihuan titocentlàmach - 
tizque, Ma yuh in Dios quimonequilti. 
Amén» AD: 
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ADVERTENCIA 
Acerca del Adviento de Nueltro Se- 
nor Jelu-Chrifto, 


NETEMACHTILIZTLI 
In itechpa in Ihuallalitzin in Tote= 


cuiyo Pefu-Chrifio, 


N Idacohuallalitzin in Totecuiyo Jelu= 
. Chrifto, in motenehua, Adviento, quitoz- 
nequi, inon cahuwl, in ipan in Tonantzin 
Santa lglefia nepapan tlateomatiliztica, ihuan 
neyolchipahualiztica | quimmocencahuilia in 
Itlaneltocacatzitzihuan, in Chri(tianóme; inie 
quimolhuichihuililizque in Toteotemaquixtio, 
catzin Jefu-Chrifto; in topampa in nican Tlal- 
ticpac omotlacatili, ihuan quintepan Cruzti- 
tech otechmomaquixtili. 

Auh yehuatlin cahuitl, in motenehua, 
Adviento, caompehua,  ontzioti in ipan imn 
Domingo, in ocachiye huel itlan, huel ina- 
huac quiyacatia, ánoco quihualtoquilia in Ha 
huitzin San. Andres Apoltol; in ipan quica 
3o in Metztli Noviembre.Auh intla in Ilhuitzin 
Şan Andrés in huel ipan Domingo quemmas 
nan 


3 


nian Quiçaz, ca Çanyenoyuh in ipan inon 

Domingo ompehuaz in Jhuallaluzinin To- 

tecuiyo Jefu-Chriftos ihuan Catepan huéca- 

huatiaz, inoc 1xquichcauk onhualaciquiuh in 

Itlacatilitzin Çanyeno in Totemaquixticatzin j 
in pan quia 25 MerztliDictembre: 


ADVERTENCIA 
Acerca de las Temporas del Ano, 


TENEMACHTILIZTLI 
In itechpa in INegabualizcabuitl; in 
motenehua, Temporas. 
Ehuatlin Necahualizcahuitl; in Itoca, 
Temporas, cà nappa cecexiuhtica qui- 
Ça; ihuan mochipa motlalia ipan Mier- 
coles, ihuan ipan Viernes, ihuan ipan Sabas 
do. Inic ceppa quiga in Ichicomilhuiyoc in 
yeyuh oompeuh in Necahualizcahuicl,in Qua + 
reíma; ihuan motlalia ipan Miercoles, ipan 
Viernes, ihuan ipan Sabado. | 
lnic oppa quica Canyehoyuh ¡pan 
Miercoles, ihuan ipan Viernes, ihuan ipan 
Sabado, in oyuh mochiuh in Ilhuitzin in Ele 
piritu-Santo, 
Inic yexpa quiga noihuan ipan Mier- 
coles; 


coles, ihuan ipan Viernes, ikuanipan Sabado; 
iniquac ye oonquiz in Ilhuitzin Santa Cruz; 
in ipan 14. Merzili Septiembre mochihua. 

Inic nappa quiÇa noyuhquiipan Mier- 
cole., ihuan ipan Viernes, ihuan ¡pan Saba- 
do; iniquac ye oonquiz in Iihuitzin Santa Lu- 
cia; in ipan Ilhuitl 13 Diciembre mozchihua, 
Auh iniquac yehuatlin Ilhaiczin Santa Cruz, 
ánoco in Ilhuitzin Santa Lucia huel ipan Mier- 
coles quemmanjan onquicaz; quiniquac in 
Temporas niman âmo in ¡pan yehuatlon Mier- 
coles motlaliz; canyein ipanin occentetl Mier- 
eoles, in Ichicomilhuiyoc; ihuan ipan Vier- 
nes, ihuan ipan Sabado, inyeyuh ^ omote- 
neuh. 

Auh itechcopai ticmatizque, ihuantie- 
toyollotizque; cà in ipan mochi ivon Ilhaitl, 
motenehua, Temporas: noihuan in ipan in Oc- 
1motztlayoc, motenehua, Invigilias, ia cequin- 
tin in Santóme: ihwan in ipan in cemix- 


quich in Necahualizcahuicl , in morenehua, 


Quareíma: noihaan in Cecenviernetlica, in, 


chichicueilhuitica Xiuhpan quiztiuh: ca nelli, 
ca ipan mochi inon Ihaitl; manel Domingo, 
nocoPielo Ilhuitl yez;ca ayac tlacacl, manel Ma- 
cehualli yez,hueliti cinen,can ilihuiz quiqaaz 
Nacatl, Auh intla in caco aquia cannen 
quiquaz, ca temiétian: tláclacolli quichihaazs 

1c 


4 
ic cenca quimoyolitlacalhuiz in Dios. 

Tel ca nelli; ca iniquac in Itlacatilitzin 
in Totecuiyo Jefu-Chtilto huel ipan motla- 

liz in Viernes;quiniquac mochi Tlacatl huelitiz, 
in ipan inon Viernes quiquaz nacatl. Canoço 
yuh otechmotlaocoliliin Tonantzin Santa Igle- 
fia;inic tictopaccamahuiztililizque in Itlacótla- 
catilitzin in Toteotemaquixticatzin Jefa-Chrifto, 

Zanyenoyuhqui ticmatizque: Ca ye mos 

chi Tlacatl in nican Mexico Chané, noco Te- 
pehuá. Auh manel ámo nican Mexico Cha- 
né yez; yece nican Mexico pohui, ca in Itla- 
pohual, Itlatilanal omochiuh; in quimotlaca- 
machitia in Toteopixcatlátocatzin Señor Arzo- 
bifpo,in nican Mexico moteyacanilia: Ca nelli, 
ca mochi yehuatlin Tlacatl in Cecenfabadoti- 
ca, in cahuipan quiztiuh, hueliti quiquaz na- 
catl; iniquac ipan in Sabado âmo motlalia no- 
Ço Quareíma, noge Temporas, anoco Vigilia. 
Auh intla áco itla, in ye omoteneuh, Sabado. 
tica motlaliz;cá nelli;ca niman ayac huel naca- 
quaz; cacan mónácacahualtiz; inic âmo quimo-: 
yolitlacalhuiz in Dios. 

Auh yehuatlinTeicneliliztli;inic Cec é- 
fabadotica; in yuh omoteneuh; tihuelitizques 
in nican Tlátocayopan Mexico tinacaquazquez 
otechmomaquili in cenca huei Teopixcatláto- 
catzintli Sumo Pontifice; in ompa huei Akte- 


pe- 


pepan Roma motlatocatilia in impan in id 

mixquichtin in Chriltianotlaca. Auh in Iteic- 

nelilizamatlácuiloltzin ca oquimomaquili Çan- 

yeno ompa huei Altepepan Roma, in ipan 23 

in Metztli Enero,in ipan, in ye huécauh oquiz, 
Xihuitl 1745. 


ADVERTENCIA 
Acerca de las Velaciones. 


TENEMACHTILIZTLI 
In itechpa in Teoyotica INequatla- 
pacboliztli, in motenebua, V elaciones. 


[N Teoyotica Nequatlapacholiztli, anoco in 
Nenami&ilizteochihualiztli in motenehua, 
Velaciones; quitoznequi: Iniquac in Na- 

miquéque, in quin yancuican Teoyotica omo- 
namiétique, in Teopan moquatlapachoá, ihuan 
in Teopixqui ipan Miffa quia:moteochihui- 
lia, Anh itechpainticmatizque: Ca qanuiman 
ic ompehua, ontzinti in Ihuallalizcahuitzin in 
Totecuiyo Jefu-Chri&o, yehuatl in Ad viento; 
in oc ixquichcabuitl in tzonquicaz Imilhuitzin 
in Tiátocatzitzintiny Reyes; in ipan 6 Metztli 
Enero motlalis: Ca nelli, cá in ipan in mochi 

inon 


MAI 


6 ; 
inon cahuitl, 3huel'in Námiqueque in ompa 
Teopan teochihualozque, Amo nohuel teochi- 
hualozquein Namiqueque; inic opeuh in Nee: 
Cahualizcahuitl, Quarefma; in oc ixquichcauhy 
in: Ichicomilhuiyoc in Inezcalilitzin in Tote- 
cuiyo [efu-Chri(to; in ye otzonquiz in Do- 
mingo; motenehua, In Albis. Tel in ipan in 
oc izquitetl cahuitl, Xiuhpan quiztiuh, ca 
in Namiqueque onhueliti Teopan moquatla- 
pachozque, ihuan ipan Mifla moteochi- 

j huazque. 


ADVERTENCIA 
Acerca de las Ficftas de Guarda de 
los Indios. 


TENEMACHTILIZTLI 
In izechpa in Pieloni. Ilbuitli in ¡pan 
MiJa quicaquiz que in Macehbualtin. 
Auh ca yebuatlin, 


N Cecendomingotica, in chichicomilhuitica 
qalça. 
In Hhuitzin in Yancoic Xibuitl; Itoca, la Cir- 
cuncifion; ipan guiga 1 Metztli Enero. 


In 
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In Imilhuitzinin Tlatocatzitzintin, Reyes; in 
ipan quica 6 Enero. 

In Hlhuitzin in Inechipahualitzin in Tlàtoca- 
cihuapilli Santa Maria; in Itoca, La Candela- 
ria; in ipan quica 2 Febrero. 

In Inenacayotilitzin ın Totecuiyo Jefu.Chii(to; 
in Loca, La Encarnacion; in ipan quiçà 2$ 
Marzo, 

In Inezcalilitzin in Totecuiyo Jefu Chrifto; in 
Itoca, La Paícaa de Refurreccion. Aah gan 
Domingo pielo Ilhuitl; auh inoc ome llhuicl 
Lunes, ihuan Martes amo piclo. 
in Ihuitzin in Inetlecahuilitzin in Totecuiyo 
efu-Chrifto; in motenehua, La Afcenfion, 
In Ilhuitzin in Ihuallalitzin in Efpiritu-Santo; 
in ltoca, Pafcua del Efpiritu-Santo. Auh Çan 
ikquich in Domingo ca Pielo Ihuitl;auh in oc 
ome Ilhuitl Lunes,ihuan Martes ámo pielo. 
In Ilhuitzin in Iclacomahuiznacayotzin in To- 
tecuiyo Jefu-Chriftoz in motenehua, Corpus 
Chrifti. 

In Imilhuitzin in Àpoftolóme San Pedro, ihuan 
S. Pablo; in ipan mochihua 29 Junio, 

In Iclecahuilocatzin in Tlátocacihua pilli San- 
ta Maria; in Itoca, La Allumpcion; ipan qui- 

Ça 15 Agofto. - 
In Itlacatilitzin in Tlátocacihuapilli, Santa Ma- 
ria; in Itoca, La Natividad de nueltra Señora; 
“` 1m ipan quiça 8 Septiembre. In 


EC td 


8 


In Hhuitzin ih Telacatilitzin in Toteculyo Je- 
fu- Chrifto; in motenehua, La Natividad de 
nueítro Señor Jefu-Chrifto; in ipan quica 25 
Diciembre. 

Auh manel in ipan inin Ilhuitl yei 
Mila mochihua; tel ca tonahuatil; inic Can 
ixquich ce Miffa ticcaquizque. Auh in oc yeil- 
heel, quihualtoquilia in Itlacatilitzin in Tote- 
cuiyo Jefu-Chrilto, niman âmo Innahuatil in 

Macehualtin; inic Miffa quicaquizque. 
Zan huel ixquich inin Ilhuitl, in nican omo- 
teneuh, caintech pohui in Macehualtin; inia 
Mila quicaquizque . Auh intla cannen, 
can ilibuiz,Can intlátlacoltica Amo quicaqui; ca 
nelli, ca ipan huetzizq in temictiani tlatlácolli. 
Auh niman âmo innahuatil; inic Mila qui- 
caquizque in ipan in oc izguilhuitl,in cecexiuh- 
tica quica, in ¿mo intech pohut in Macehual- 
tin, Auh ipampai in ipan inyehuatlon Ilhuitl, 
in nican Amo $cuiliuhtoc, ca hueliti in Ma- 
cehuaitin, 4mo quicaquizque Miffa, ihuan te- 
quitizque; Auh ca ic ámotlátlacozque. Canel 
yuhoguimmocnelili in Tonantzin Santa Iglefia 
in Macehualtin. 


QO QN a 
a Qa 
(afa 


AD- 
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ADVERTENCIA 


Acerca de los ayunos.de los Indios. 


TENEMACHTILIZTLI 
In Itechpa Innezalmaliz in Mace- 


bualtin. 


N Tonantzin Santa Iglefia can huel ixquick 
Chicunanhcetl Necahaatizcli, quniamoma- 
maltilia, ihuau ic quimtnóclaquauhnatinatie 
lia in Macehualtin; Auh ca yehuatlin in Te 
haitl, in ipañ rnozamaazque. 
In Chiconteti ViernesQuavefmasin yeyuh nexe 
tli omocuics : 
In Sabado -de Gloria, iniqaac Ivigiliatzin, in 
Oc imoztlayoc in Inézcalilitzin in  Totecuiyo 
Jetu-Chri&o | 
In Ivigiliaczin, 16. Oc imoztlayoc in Trlácas 
tilitzin zannoyein Totecuiyo fetu- Chrito, in 
ipaàn 24 Diciembre quica. | 
in yehuatlin.Chiconauhted , Neçahaualiztli, 
ca huei immamal, imc quiéhibuazgue in Maa 
cehyalda..Auh. iu aquia ganhen, Cinilibuiz, 
Can itlàtlacoltica amo, quichil maza < ca gelli 
ca ipan huerziz in temiétian tlatiacolli. Auh 
ihuün niman Amo Innahuatil im MacéhuaL 
F ; tin, 


$: 


lo 
tin, inic occentetl mecahualizeli quichihuaz- 
que; manel Miercoles yez,iniquac Nextli mo- 
cui; noço Sabado Quareíma; noço Viernes Ef- 
iritu-Santo; 4noco in caco itlZ occenterl Il- 
jM in cahuipan, noco nezahualizpan qui- 
€az, Ca qanye inin chicunauhtetl Ilhuitl,1n ni- 
can omoteneuh, Auh ipampain in aquin in 
ipan occentecl Ilhuitl žmo moçahuaz, noço 
quitlacozin Neçahualiztli, in ¿co yeyuh oqui- 
pehualti; ca niman âmo temidtiani tlátlacol- 
li quichihuáz. Tel manel âmo mocahaaz, ni- 
man áhuel nacaquaz in ipan izquitet! in Ne- 
€ahualizcahuit]; manel Domingo yez; ànogo 
itlà occentet! Pielon: Ilhuitl 1pan motlaliz: in 
yuh ye achitlacpac omoteneuh. 
Auh ticmatizque, ihuan ic ompachiubtiez in 
toyollo: ca in izquitlamantli, in nican omote- 
neuh, ca yuh icailiuhtoc in itech in Bula; ca 
yehuacl in Iamatlácuiloltzin in Santo Padre, 
in Sumo Pontifice, Paulo Tercero; in Yehua- 
tzinic oquimmocnottili, ihuan oquimmocnelili 
in Iénotlacá Macehualtin. 


XIUHTLAPOHUALLI, 
In motenchua , Calendario. 


N itech icuiliuhtoc Imilhuitzin in Santóme, 
ihuan in oc izquiclamantli, in cecexiuhtica 
: quiz- 


$ 


II 
quiztiuh, Auh in Pieloni Ihaítl, in intech on- 
pohui in Macehualtin, inic Miffa quicaquiz- 
que, ca ome Cruztica momachiotia, inyuh- 
quiin +k; auh in Pieloni llhuitl, in amoin- 
tech pohoi in Macehualtin, ca cance Cruze 
tica momachiotia, iu queñami in +. Nothiian 
cecemilhuitica motenehuaz, cuix pielo, nogo 
¿mo pielo Ilbaitl: auh in ipancecenvigilia mo- 
tenehuaz, cuix necabualo, 4nozo Can naca- 
cahualo; c4 4mo moquaz nacatl in yay ye 
tlacpac omoteneuh. 


Y Por averfe aqui reparado, que podrian 
en el decarfo de la Obra faltar algunos accentos, 
o letras muy repetidas en efta Lengua, y no muy 
ufadas enla Caflellana, fe ofrecio advertir aque 

lo figntente. 

Que en falta del accento doble del Saltillo, fé- 
nalado en la forma, que fe ve en la guiente letra 4, 
fe ufarà del accento, que fe feñala lobre la miíma 
letra 4. Y el aceento de los agudos fe fenalará, como 
ya le dixo; y como fe vé fobre la figuiente letra. à. 

En falta ati miímo de la ç cedilla, fe ufarà de la 
2; por tener una, y otra letra cafi una milma proa 

nuaciacion. 

Finalmete fe advierte: Que una mifma cofa fe 
fucle aqui fignificar con varias voces, ó Synonymos: 
para que con efto le vaya de paño notando afi la 
fecundidad de voces de efta.cloquentiflima Lengua, 
como {u varia fignificacion. Con lo qual el que 
aprende dicha Lengua, con alguna reflexa podrá en 
ella no poca aprovechar. TA- 
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TABL A TEMPORAL ` 
X tabtlapobualli in techpa 


—n— x 


$ Letra Do- | Se uage- : 2aícua de 
Años. | Sept Ceniza. |Pàícua c 

miniCal. fima. heíurrec. 

— M M À— —— — M — — M À——À 

1758. | PM | 22- Ener.| 8.Febr. |26. Marz. 

—U cr, — as | —.. .. — m 

I 1759. G Ir. Febr.|28. Febr.| 15. Abril. 

Lon  ————— | —— á—À |o — 

| 2760. EF: E 3. Febr. |20. Febr.|ó6 . Abril 

——— | ———— | 
|. Ener.| 4.Febr. |22. Marz 


KO meaa 


——v— CU .V 


————— —MMMM ——À 


vods pus | 
1761 D Bt: H 
AA A WA VIA | 
1762. C. 7. Febr. (24. Febr.¡ 11. Abril. | 
ASA Sp Y Sy TERRI | 
1763. B 30.Enero.¡16. Febr.|3- Abril | 
2789 05 TA aaa ef JU dh os qM UR | 
1764 A. GQ; ¡(ALO Feria. . Marzo. | 22. Abril. | 
ASI task ii gae Ar sN de 
17655 F 3. Febr. |20. Febr.|?- Abril 
“apas do rs ar Es 
| 1766, E 26. Eñer. . Febr. Marz. d 
EM CS NI EPA 3 EX LS! | 
1767. D. ç. Febr.|4. Marz. | 19. Abril. | 
1768. | "Gu M | 31. Ener. . Febr, | 3 - Aori "u 
“ORINAR, M PA i 
1769 | A. 22. Ener.| 8.Febr. |:6. Marz. | 


1779» | G. Pt. Febr. | 28. Febr. | 15. aen. 
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DE LAS FIESTAS MOVIBLES. 
Inizquilbuitln cecextubtica molbuipapatia. 


Aícen- |Pentecof-| Smà. Corpus | Adviento 
fion. tes. Trinidad.| Chrifti. | Pvit 
4. Mayo. | 14.Mayo. | :1. Mayo |25. Mayo.| 3. Dic. 
24. n 3. Junio. | co. Junio. | r4. Junio.| 2. Dic. 


— — 


| 
Abril 


wa 
O 


. Mayo. gere .Mayo. lr. Junio.|$. Junio.| 3o. Nov. 


l 
>.Mayo.|17.Mayo.| 21. Mayo. | 29 Nov. 


—————— — |— 


— 


| 


20. Mayo. 3o. Mayo. Junio. | 10- Junio. 


Mayo. 22 Mayo 


— 


2. Junio. 


(+3 Mayo. 


| 
I 
| | 
3T. M yo. | i o lunio. | r7. Junio 


zI. Junio 


— 


6. Junio ^ 


— 


— ———— | — 


— 


€. Mayo. | 1$.Mayo. put 


——— — —— —  — 
—M —— — 


e |` 
pidgie 
We ul E 


29. Mayo. | zo. Nov. 

—— | — Uwe | — 

28. Mayo. | 7. Juuiv .|14 Junio. | íS.Junio |29. Nov. 

12. Mayo. | 22.Mayo. | 25. Mayo. | 2. Junio. Nov. 
4. no». 14. Mayo. | 21. Mayo .| 25. Mayo. 3. Dic, | 

Tw uns q. es 


[— 
| Mavo | 27 Ua Junio. 
l 
| 


Ciber marre cede mtt 


24. Mayo. d Junio. | ro. Junio. 1:4. Junio. | 2. Dic. f 
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CALENDARIO 
De los Santos, y Ficftas del Año. 


IONALPOHUALONI, 
In itech icuiliubtoc Imilbuitzin in San- 
tóme, in ceceximbrica jiixtino, 


— = 


X A etztli En nero quipia 31 Ilburtl. 
. +k ( Prelom Hburtl ) La Circuncifion 


del Senor. 
2. S, Macario Abad, Confeffor. 
3. Š. Antéro Papa, y Maiter. 
4. S. Tito Obifpo, y Confellor. 
5. S. Teléiphoro Papa, y Martyre 
6. HH ( Pielone Hbnitl La Fieíta de 
los Sai 1605 Reyes. 
7. S. Raymundo de Peñafort, Confeff. 
8. S. Apolinar, Obifpo, y Confellor. 
9. S. Juliano Mart; y “Sra Bafilifa Virg. 
10. S. Nicanor D'acono Martyr. 
11. San Hyginio Papa, y Martyr. 
12. San Arcadio Mid 
13. San Gumefindo Presbytero, y Confeff. 
Sg» San Hilario Obifpo; y Confellor. 
15. San Pablo, Primer Ermitaño Confeff. 
16. San Fulgencio Obifpo, y Confellor. 
17. San Antonio Abad. D. 


z 


B. 
C 
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E. 
F. 
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18. San Volufiano Obifpo, y Confellor, 
19. San Canuto Rey, y Martyr. 
20. Santos Fabian Papa, y Sebaftian Mart, 
21, Santa Inés Virgen, y Martyr. 

22. San Vicente Levita, y Martyr. 

23. San lldefonfo Arzobifpo, y Confellor, 
. 24, San Timotheo Obifpo, y Martyr. 
. 25. la Converfion de San Pablo Apoft. 
26. San Polycarpo Obifpo, y Martyr. 
. 27. S. Juan Chrifoftomo Obifpo, y Conf, 
. 28. San [alian Obifpo, y Confeller. 
29. San Francifco de Sales Obiipo, y C. 
zo. Santa Martina Virgen, y Martyr. 
C. sr. San Pedro Nolafco Confeffor, y Fun» 
dador de fu Orden. 

In Metzili Febrero quipia 28 Ihuttls aub 
nánabus X iubtica quipia 2 9 Hbuttl. 
D. 1. S. Cecilio, y S. Ignacio, Obs, y Ms. 
E. 2. S. eB ( Pielomi Hail ) La Purifican - 

cion de Nueltra Señora. 
. S. Blás Obiípo, y Martyr. 1 
. $. Andrés Corfino Obifpo, y Confell. 
. ( Amo Pieloni ) S. Paslipe de Jefus, y 
los tres Santos Maityres de la Com- 
pañia de JESUS, A 
6. Santa Dorothea Virgen, y Martyrs š 
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7. S Romualdo Abad, Fundador de fu 
Orden. 

8. S. Juan de Matha Confeffor, Fundador 
de In Orden. 

9. Sta. Apcloma Virgen, y Martyr. 

10. Sta. Elcolaltica Virgen. 

Ir. Š. Lazaro Obifpo. 

12. Sta, Olaya Virgen, y Martyr. 

13. S. Agabo Propheta, y Confellor. 

t4. Š. Valentin Presbytero, y Martyr. 

15. Š. Fauftino, y Jovita Martyres. 

16. S. Onesimo Obiípo, y Martyr. 

17. S. Theodülo Martyr. 

18. Š. Simeon Obilpo, y Martyr. 

19. $. Gabino Presbytero, y Martyr. 

20. S. Potamio, y S. Nemebo Martyres. 

21. Š. Fortunato Martyr, 

22. Sta. Margarita de Cortona. 

23. (Vig. Amo Nezahualo, zan Nocaca- 
bualo ) S. Siréno Martyr. 

24. Y ( Amo Pielo) S. Mathias Apoltol. 

25. San Victorino Martyr. 

26. San Alexandro Obilpo, y Confetf. 

27. San Baldomero Conteflor. 

28. Stos. Machario, y Rufino Martyres. 


Iniquac inin Metztli Febrero quipia 29 Ilhuiti, 


quiniquac in Ivigiliaczin, in oc imoztlayoc in San 
Mathias motlalia in 1pan 24, ihuan in Uhuiezin mo- 


tlalia ipan 25 ganyeno inin Metztli. In 
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In Metzth Marzoquibualtoca 31 Hhuttl. 


. S. Rude(indo Obifpo, y Confetfor. 
. Stos. Jovino, y Bafiléo Martyres. 
3. Stos. Hemethério, y Celedonio Ms. 
s3 San Cafimiro Confellor. 
5. San Teophilo Obifpo. 
6. San Olegario Arzobilpo, y Confeff. 
7. Sto. Thomas de Aquino Confellor, y 
Doctor de la Iglefia. 
8. S. Juan de Dios Confellor, y Fundas 
dor de lu Orden. - 
9. Santa Franciíca Viuda. 
10, Stos, Cirion, Candido, y otros Ms. 


. 1r» San Eulogio Presbytero, y "Martyr. 


12. San Gregorio Magno, Papa, y Docs 
tor de la Iglefia, 

13. San Leandro Obifpo, y Confeffor. 

14. Santa Florentina Virgen. 

15. San Longinos Soldado, 

16. San Q5 aco Martyr. 

17. San Patricio Obifpo, y Cosfefor, 

18. San Gabriel Archangel, 

19. + (Amo Pielo ) Senor San Jofeph; 
Etpofo de Nueltra Señora. 

20. + (Amo Pielo ) Senor San Joachin, 
Padre de Nueítra Señoras 

21. San Benito Abàd. 

G- ud i 
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D. 22. San Saturnino Martyr. 
23. San Victoriano Martyr. 
24. San Simon Nino Martyr. 
1$. eB ( Prelon: Hlbuitl ) La Anunciacion 
de Nueftra Senora. 
26. San Serapion Martyr. 
27. San Chronidas Efcribano, Martyr. 
28. Stos Cattor, y Dorothéo Martyres, 
. 29. San Jonas Martyr. 
30. San Juan Climaco Abad. 
F. 31. Santa Balbina Virgen. 


— 


BOFS omm 


m 


— MÀ — MÀ ÀÀ A à. 


In enp Abril quipia 30 Jihutl, 


G. 1. San, Venancio Obifpo, y Martyr. 

À. 2. San Francifco de Paula Confellor, y 
Fundador de fu Orden. 

B. 3. San Ricardo Obifpo, y Confellor. 

C. 4. San Ifidoro Obifpo, y Confellor. 

D. s.San Vicente Ferrer Contellor. 

E. 6. San Celío Obifpo, y Confetfor. 

F. 7. San Epiphanio Obifpo, y Martyr. 

G. $8. Las Santas PR 2, y Macaria Ms, 

A. 9. San Acacio Obi Hipa; y Confellor. 

B. 10. S. Apolonio Presbytero Martyr. 

C. 11. San Leon Papa, y Confellor. 

D, 12. San Zenon Obifpo, y Martyr. 


y 


13. San Hermenegildo Martyr. 
14. San Tiburcio, y Valeriano Martyres. 
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G. 15. Santa Bafilifa Martyr. ( 
A. 16, Santo Toribio Obifpo, y Confellor. 
B. 17. San Anicéto Papa Martyr. 

C. 18. San Elenthério Obifpo, y Martyr. 
D. 19. San Hermogenes Martyr. 

20.Santa Inés de Monte Policiano, Virg, 
21. San Aunfelmo Obifpo, y Confeif. 

> 22* San Sotéro Papa Martyr. 

23. San George Martyr. 

24. San Honorio Obi(po, y Confeff. 

25. (Amo Pielo. ) S. Marcos Evang. 
26. S. Cleto, y S. Marcelina Papas, y Ms. 
27. San. Caftor Martyr. 

28. Santa Valeria Martyr. 

29. San Pedro Martyr. 

30. Santa Cathalina de Sena Virgen? 


CROMADOS O mm 


In Metzth Mayo quipia 31 [lbuttl. 
B. Ir. + (Amo Pico ) San Phelipe, y San- 
tiago Apoltoles. 
2. San Athanalio Obifpo, y Confeff. 
3. d (Amo Pieloni } La Invencion de 
la Santa Cruz. 
E. 4. Santa Monica Viuda. 
F. y. San Pio Quinto Papa, y Confeffor. 
G. 6. San Juan Ante Portam Latinam. 
7. San Eltaniflao Obifpo, y Martyr. 
. 8$; La Aparicion de S. Miguel Archange 
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9. San Gregorio Nazianzenó Ob. y C. 

. Yo. San Antonino Arzobifpo, y Coufeff. 
11. San Antimo Presbytero, y Martyr. 
13. Santos Nereo, y Aquileo Martyres. 
13. San Pedro Regalado Confeflor. 

14. Santa fafta, y Santa Rufina Martyres. 
15. "(Amo Pielo ) S. Hidro Labrador C. 
16. San Jaan Nepomuceno Martyr. 

17. San Pafqual Baylon Confeffor. 

18. San Venancio Martyr. 

19. San Pedro Celeftino Confetfor. 

20. San Bernardino de Sena Confellor. 
21. San Valente Obifpo, y Martyr. 

22. Santa Quiteria Virgen, y Martyr, 
3. San Deliderio Obifípo, y Martyr. 
24. San Juan Francifco Regis Confeflor. 
15. San Urbano Papa, y Martyr. 

26. San Phelipe Neri Contellor. 

27. Santa Maria Magdalena de Pazzi, Virg. 
. 28. San German Obifpo, y Confellor. 

29. Santa Theodofia Martyr. 

30. San Fernando Rey Confellor. 

31. Santa Petronila Virgen. 


- =w— —————— 


In Metztli Fumo guipia 30 Jlbabl. 


E. 1. San Pamphilo Martyr. 
2. San Eugenio Papa, y Confellor, . 


3. Santa Crotilda Reyna. 

4. San Quirino Obifpo, y Martyr. 

$. San Sancho Martyr, 

6. San Norberto Obifípo, y Fundador. 

7. San Roberto Abàd, 

8. San Medardo, y Gildardo, Herma- 
nos, Obifpos, y Confeflores. 

9. Santa Pelagia Virgen, y Martyr. 

. IO. Santa Margarita Reyna. 

tt, San Bernabe Apoftol. 

t2. San Juan Facundo Confeffor. 
. Y ( Amo Ptelo) S. Antonio de Padua C, 

: i^ San Bafilio Obifpo, y Confellor. 

15. Santa Libia, y Leonida Martyres. 

16. Santa Lutgarda Virgen. 

. I7. San Montano Soldado Martyr. 

. 18. San. Marco, y San Marccliano Ms. 

19» Santa Juliana de Falconeri Virgen. 

+ 20. San Silverio Papa, y Martyr. 

- 21. San Luis Gonzaga Cosfeffor. 

22. San Paulino Obifpo, y Confeffor. 

23. (Vigil. Amo Nezahualo, zan IN aca- 
cabualo ) San Feliz Martyr. : 

- 24. CB (Amo Pielo) San Juan Bautilta.. 

e 25. San Profpero Obifpo, y Confeffor, ` 

26. Santos Juan, y Pablo Martyres. 

. 27. San Ladiflao Bey Confellor. 

28. (Vigil. Amo Nezahualo, zan Nacaca- 
hualo ) S. Leon Papa, y C. E. 
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E. 29. $} (.Prelo Ilhuitl ) San Pedro, y 


F. 30. San Marcial Obifpo, y Confefor. 


— — 


In Metztli Julio quipia 31 1 lhustl. 


San Pablo Apoftoles. 
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y. San Albàno Martyr. 

2. La Vifitacion de Nueítra Senora. 

3. San Eulogio Martyr. 

4. San Lauriano Arzobifpo, y Martyr. 

$. Santa Cyrila Martyr. 

6. San Tranquilino Martyr. 

7. San Fermin Obifpo Martyr. 

8. Santa líabel Reyna de Portugal. 

9. Santa Anatolia Virgen, Martyr, 

10. Santa Amelberga Virgen. 

11. San Sidronio Martyr. 

I2. San Juan Gualberto Abad. 

13. San Anacleto Papa, y Martyr. 

14. San Buenaventura Obifpo, y Doc= 
tor de la Iglefia. - 


. 1j. San Enrique Emperador, Virg. y C. 


16. El Triumpho de la Santa Cruz, y 
Nrà. Srà del Carmen. 
17. San Alexo Confellor. 


. 18. Santa Symphorola Martyr. 


19. San Vicente de Paulo Confeffor, y 
Fundador de fu Congregacion. 


. 
4 


E. 20. 
F. 21. 
Gw. 
Agra 
D, 14, 
C. 25. 
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Santa Liberata Virgen; 

San Feliciàno Martyr. 

Santa Maria. Magdalena. 

San Apolinar Obiipo, y Martyr. 
(Vigil. Amo Nezahualo, xn Nas 
cacabualo ) Sca. Chrittina Virg; y M. 
E (Amo Prelo) Santiago Apoítol. 
+ (Amo Pielo) Señora Santa Anna, 
Madre de Naueítra Señora. 

San Pautaléon Medico, y Martyr. 
San Innocencio Papa, y Confellor, 
Santa Martha Virgen. 

San Abdon, y Sennén Martyres, 2 


31. San Ignacio de Loyola Confellor, y 


+ oo N m 
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Fundador de la Compania de JESUS.. 


— Aa. 


In Metztli Agofto quipia 31 [lbuitl, 

- San Pedro Ad Vincula. 

+ San Eltevan Papa, y Martyr. 

« Š, Gamaliel, S. Nicodémo, y Abibon, 
e Santo Domingo Contellor, y Fune 


dador de fu Orden. 

Nueltra Señora la Virgen MARIA 
Ad Nives. 

La Transfiguracion de Nueftro Sr, 


7. San Cayetano Confeffor, y Funda. 
dor de fu Orden. 3 


C, 


8. San Cyriaco, San Largo, ySan Ef- 
maragdo Martyres. 

9. (Vig. Amo Nezahualo, zan Naca» 
cabsalo ) S. Juko, y San Paftor Her- 
manos Martyres. 

- + (Amo Pielo) S. Lorenzo Martyr. 
Santa Sufanna Martyr. 
Santa Clara Virgen. 

. (Amo Pielo) San Hippolyto y Caf- 
fiano Martyres. 
(Vig. Amo Nexabualo, zan Naca- 
cabualo) San Eufebio Martyr. 

. Xe ( Zieloni ) La Allumpcion de Nrà. 
Senora. 

San Rogue, y S.Jacintho Confeffores. 

. San Eutichiano Martyr. 

. San Agapito Martyr. 

. San Luis Obifpo, y Confeffor. 

. San Bernardo Abàd, 

. Santa Cyriaca Viuda. 

. San Syinphoriàno Martyr. 

. (Vigil. Amo Nexabualo, zan Nacas 
cabualo) Sto Thomàs Obifpo, y C. 

. (mo Pielo) San Bartholomé Ap. 

. San Luis Rey de Francia Confeffor. 

. San ZepherinoPapa, y Martyr. 
Santa Margarita Viuda. 
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B. 
C. 
D. 
E. 
F. 
G. 
iN. 
B. 
C. 
D. 


pom 


B. 


2 
B. 28. «E (Amo Prelo) San Augultin Obi 
po, y Doctor de la Iglefia. 
C. 29. La Degollacion de San Juan Bautifta. 
D. A (Amo Picla)Sta.Rofa Peruana Virg. 
E. . San Ramon Nonnato Confeffor. 


— —MÀ cr — —— AA 


In Metztli Septiembre guipia 30 [lbuitl. 


F. 
G. 
A. 


I. San Conftancio Obifpo, y Confellor.. 

2. San Eftevan Rey, y Confetfor 

3. Santa Eufemia Virgen, y Mseym 

4. Santa Rofalia Virgen. 

$. San Lorenzo Juftiniano Ob; y G; 

6. San Petronto Obifpo, y Confeffor.' 

e Santa Regina Virgen, y Martyr. 
g. ok (Pielo)La Natividad de Nrà Sra, 
9. San Gorgonio Martyr. 
10. San Nicolás Tolentino Confeffor. 
. Santa Theodora Penitente. 
: pi Leoncio Martyr. 
. San Amàto Obifpo, y Confeffar, 
. La Exaltacion de la Santa Cruz. 
. San Nicomedes Martyr, 
. San Cornelio, y Cypriano Pontio Ma 
y Martyres. 

« San Pedro de Arbues Martyr, 
18. Sto. Thomas de Villanueva, Arz. y Co 
19. San Januario Obifpo,.y Martyrs =- 

é H 
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p. 
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E. 
F. 
G. 
A, 
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. (Fig. Amo Nexabualo, zan Nacaca- 
bualo ) San Euttachio Martyr. 

. (Amo Pielo) S. Matheo Apoftol. 

. San Mauricio Martyr. 

. San Lino Papa, y Martyr 

. Nueítra Señora de la Merced, 

. San Cleophas Martyr. 

. San Cypriano, y Sta. Juftina Ms. 

i? S. Coíme, y San Damian Martyres. 

28. San Venceflao Duque, y Martyr. 

29. Y ( Amo Pielo) S. Miguel Archang. 

30. San Geronymo Piesbytero, y Do&or 

de la Igle(ia. 

In Metzili Octubre quipia 31 Ilhuitl. 

1. San Remigio Obifpo, y Confetfor. 

2. Los Santos Angeles de Guarda. 

3. San Gerardo Abád. 

4. San Francifco Confeffor, y Fundador 

de fu Orden, 

5. San Froylán Obifpo, y Confeffor. 

6. San Bruno Confellor, y Fundador. 

7. San Helàno Confellor, 

8. Santa Brigida Viuda, 

9. S. Dionyfio Areopagita Ob, y M. 
10. San Francifco de Borja Confetfor. 
(ur. San Luis Beltrán Confetfor. 

120 Nrá. Srà, del Pilar de Zaragoza. 
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. 13. San Eduardo Rey Confeffor. 

. 14. San Califto Papa, y Martyr. 

. 15. Santa Terefa de JESUS Virgen. 
16. San Martiniano. Martyr. 

. 17. Santa Heduvigis Viuda. 

18. Sin Lucas Evangeliíta. 

19. San Pedro de Alcantara, Confeff. 
20. Santa Irene Virgen, y Martyr. 
21. San Hilarion Abàl. 


23. S. Servando, y Germano Martyres. 

. 24. San Raphael Archangel, 

25. San Fruto Canfeflor, 

26. San Evarifto Papa, y Martyr. 

27, (Vig. Amo nezahualo, zan Nacaca- 
bualo) Santa Sabina Martyr. 

28. + ( Amo Pielo ) San Simon, y San Ju» 
das Thadeo Apottoles. 

29. San Narcillo Obifpo, y Martyr. 

30. San Zenobio Obifpo, y Martyr. 

31. (Fig. Amo Nezahualo, zan Naca- 
cabualo ) S. Urbano Martyr. 
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In Metztli N ovtembre quipia 30 Ibuitl. 


D. 1. + (Amo Pielo) La Fielta de todos Stos. 
E. 2. (Amo Piclo) La Commemoracion de 


los Difuntos;y S. Vi&or Martyr, Fo 


q. 
m 


de 


22. San Melanio Obifpo, y Confeffor. | 


E 
> 
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3. San Malachias Obifpo, y Confellor, 
4. San Carlos Borromeo Árzob, y C. 
5. San Feliz Martyr. 

6. San Leonardo Confeffor. 

7. San Florencio Obifpo Confellor. 

8. San Claudio Martyr. 

9. Santa Euftolia Virgen, 

10. San Andrés Avelino Confeffor. 

11. San Martin Obifpo, y Confeffor. 
12. San Martin Papa, y Martyr, 

13. San Eltaniflao Koftka, y S. Diego C. 
14. San Venerando Martyr, y Santa Ve» 

neranda Virgen Martyr. 

15. San Eugenio Obifpo, y Martyr. 

16. San Edmundo Obifpo, y Conkffor. 
17. Santa Gertrudis Virgen, 
18. San Hefichio Martyr, 

19. Santa label Viuda, 
20, San Feliz de Valois Confellor. 
. 21. La Prefentacion al Templo de Nrá,Srà. 
- 22. Santa Cecilia Virgen, y Martyr. 
23. San Clemente Papa, y Martyr. 
24. San Juan de la Cruz Confellor. 

. 25. Santa Cathalina Virgen, y Martyr. 
26. Los Delpoforios de Nueftra Señora 
con Señor San JosErH, : 

B. 27. San Barlaàn, y Jolaphat Confellores. 

ÇC, 28, San Valeriano Obilpo, y Martyr. 
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29. (Vig. Amo Nezahualo zan Naca- 
cabualo) Sin Filomeno Martyr. 

30. Y ( Amo Pielo) San Andrés Apottol. 


In Metzili Diciembre quipia 31 Ilbuitl. 


F; 
G. 
A. 
B. 
C 
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1. San Eligio Obifpo, 

2. Santa Bibiana Virgen y Martyr. 

3. San Francifco Xavier Confellor, y 
Apoftol delas I dias, 

4. Santa Barbara Virgen, y Martyr. 

$. San Sabas Abad. 

6. San Nicolas Obifpo, y Confetfor. 

7- San Ambrotio Obilpo, y Ductor de la 
Iglefia. 

8. + (Amo Pielo) La Puriffima Concep- 
cion de Nuettra Senora. 

9. Santa Leocadia Virgen, y Martyr. 
10. La Tranflacion de la Santa Caía de 
Loreto; y Sta Juħa Virgen, y M. 

11, San Damaío Papa, y Confetlor. 


+. 12. H (Amo Pielo) La Aparicion de Nuefe 


tra Señora de Guadalupe. 


+ 13» Santa Lucia Virgen, y Martyr. 


14. San Zotimo Martyr. 
I$. San lrenéo Martyr. 


. 16. San Eulebio Obifpo, y Martyr. 


17, San Floriano Martyre 


o 


18. La Expectacion de Nueftra Señora. 

19. San Nemefio Martyr. 

20. (Vig. Amo Nezabualo, zan Nacacas 
bualo) San Filogonio Obifpo, y G; 

21. (Amo Prelo) Santo Thomas Apoftol. 

22. San Honorato Martyr. 

. 23. Santa Victoria Virgen, y Martyr, 

24. (Vig. Nezabualo) San Delfino Obifpo, 
y Conteffor. 

25. $F (Duelo) La Natividad de Nueltro 
Señor Jefu- Chrifto, 

26. X (Amo Pielo) San Eltevan Protom. 

«27, Y (Amo Piele) S. Juan Evangeliíta. 

28. + (Amo Prelo) Los Santos Innocen- 
tes Martyres. 

29, Santo Thomas Cant, Obifpo, y M. 

. 30. San Donàto Martyr. 

31. San Sylve(tro Papa, y Confeffor. 
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ORACION 
Del Santo. del Dia. 


IN ITLATLAUTILOCATZIN, 
in yebuatzin Santo, in cecemilbuitica mo- 
quixtia. Auh inltocatzin momaztlaé motea 
nebuaz, in canin ontetl N. N. icaticac. 


A ximopápaquiltitie in Ticeltic, ihuan 
Táhuiac in Xochitepancalco Titeo- 
yotica Tixochitzintli,cenca huel tima- 
huiztic Tilhuicacchanécatzintli, N. N.Ca amo 
zan tlapohualpa. nicnotlázocamachiltia in To- 
tlatocatzin Dios; ipampa in àmo patiyó in itetc- 
neliliezin, ihuan ipampa in cenca mahuizauh- 
qui in nepapan itenemadtzin; ic omitzmachto- 
papielitzino. Auh no ihuan mochi ica in no- 
yollo in yehuatzin nicnoyectehailia, ihuan 
nicnohuécapanilhuia: ipampa ca, ca nelli; ca 
in yehuatzin ca zacencahuel mabuizauhqui 
moteittititzinoa in impan In quemmachami- 
que, in I(antótzitzihuan, Auh in axcan in Te- 
huatzin in qaemmach Tamicatzintli, in Tinos 
te pantlátocatzin nimitznocemmacatzinoag mo- 
terzinco ninotepieltia; inic nopan ixpantzin= 
coin Dios timotlátoltiz : ibuan inic mopal- 
tzinco niquicnopilhuiz in 1tecempópolhuilo - 
j ca 
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loca in notlátlacol; ihuan in Dios Itevectiaya- 
tzin, in gracias noihuan in melahuac in 
noneyolehualiz: inic in axcan cemilhaitl nic- 
cemanaz in lteoye&ilizzin, in gracia, ihuan 
in itequipanolocatzin in Dios. Maxivechmo- 
palehuili in Timocentlamachtian:, in Tinotla- 
zofantotzin in axcan , ihuan noye in nomi- 
quiztempan. Auh inyuh nihueliti,unoma&tzinco 
nicnocahuilia jn iz Tlalticpac notzonquizaliz. 
Auh in huelipan inon tetzauhcahuitl, in ye 
ninomocthuitoc,ma xinechmoyolchicahuili,ma 
xinechmopalehuili, ihuan ma xinechmochimal- 
caltili. Ma mopaltzinco xinechmocnopilhutli- 
lisinic 1n Nanima cenchipahuac in nican cema- 
nahaac quizaz;ihuan maia quemmach amique 
Angelóme quioix pancililican in Totlatocatzia 
Dios: inic mohuantinco, tü quemmach tami, 
Nofantotzinè , cemicac nicnottiliz , ihuan 
nicnoyectenehuiliz no yehuatzin, in aic pouh- 
qui, Cengaaltılicécatzintli Dios; in yehuatzin 
in ihuantzinco, in Dios Tetarzin, ihuan in Dios 
Ipiltzin, ihuan in Dios Efpiritu-Santo, cemicac 
mochi pa monemitía, ihuan mocentlatocatilia, 
Teotl Dios; ihuan cemicac, mochipa monemi- 

tiz, ihuan mocentlátocatiliz. Ma yuh 


mochihua [esuse. 


x x 
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TEXTO DE LA DOCTRIN: 
Chriftiana. 


TE NICAN OMPEHUA IN 
Chriftranoyotl M exicatemacbtlli. 


N cemixquich in Teotlaneltocani, in Chrif- 
tianotlacatl ca huei imaríal, haci inahuae 
til; inictlateomatiliztica quimahuiztiliz in 

Imiquizquauhezin in Totecuiyo fefa-Chrifto; 
ca yehuaclin Santa Cruz; in itech, otlazotic, 
otlacaüh in Iteoyollotzin;inic momiqaiiiz;ihaan 
techmomaguistiliz in itechpa in totlátlacol, 
ihuan intechpa in Toyaohuan, in Miálan 
Tlatlacatecolo. 

Auh ipampai, in Ade in Tichriftiano, 
huel motech onmonequi, ticmomachtiz, 1huan 
itech timomatiz in Teoyotica Nemachiorilizili, 
in "Neteochihualiztii. Auh yehuaclin Neteo- 
chihualiztli ca yer Cruz Imachiotica ticchi- 
huaz. Inic ceppa in mixquac Craztica tinamas 
chiotiz:inié Totecuiyo Dios mitzmomaquixtiliz 
iñ ihuicpa in áquallalnamiquilizcli. Inic oppa 
Cruztica timomachiotiz in mocamac: inte 
Totecuiyo Dios mitzmomaquixtiliz in ihalcpa 
in áquallátolli. Inic yexpa Cruztica iu mel-. 
pan timomachiotiz: inic Totecuiyo Dios mitz= 
momagquixtilizii ihuicpa in áquallachihuallt, 


Auh 


34 Mexcica- 
Auh iniquac timomachiotiz,ca yuh tiquitotiaz. 
Ipampa in Imachiyo + in Cruz, In 
inhuicpa + in Toyaohuan, ma xitechmoma- 
quixtili + Totecuiyos, Diosé, Icain Itocatzin 
in Dios Tetátziu, ibuan in Dios Ipiltzin, >} 
ihuan in Dios Efpiritu=Santo. Ma yuh moe 
chihua, Jesuse. H 
Auh zatepan ma ti&empohuacan: ma 
ticácicacaquican, maticneltocacan:ihuan matic- 
tequipanocan, in tlein. tixpan quimotlalilia, 
ihuan techmonahuatilia in Tonantzin Sta Ígle- 
fia Catholica Romana. Auh ca yehuatl in Teo» 
tlatoineltoconi; in. Teotenahuatilli. in Teo- 
tlatiaclauhtil:ztli; ihuan in Teoteyedtililoni, Sa« 
cramentos. Auh mayecuel tiquitocan. 


EL PADRE NUESTRO. 
In T'eotlatlatlaubtiliztlis m ompelmas 
Totatzime. 


Otátzine, in [lhuicac timóyetzticá, ma 
ye&tenehualo in Motocatzin: Ma hual- 
lauh in Motlátocayotzin: Ma chihua- 

lo in Tlalticpac in motlanequilitzin ; in yuh 
chihualo in Ilhüicac.In totlaxcalpmomoztlaé to- 
techimonequi, ma axcan xitechmomaquili;ihuan 
maxitechmopópolhuili in totlátlacol; inyuh ti- 
quin - 


Teotlatoli. 35 
qhintlapopolhui4, intechtlátlacalhuiás Ihoan 
macamo xitechmomacahuili; inic Amo ipan 
tihuetzizque in ten iey cyecoltilizcli ; Zanyé ma 
xitechm omaquixtili in ihuicpa in àmo qualli, 

Ma yuh mochihua, Jesust. 


EL AVE MARIA. 


In Itlâpalolocatzin m cemicac | chpotzintli 
Santa Maria. 


M? ximopápaquiltitie, Santa Mariae, tie 
motemiltiticà in cenquizcay edtiliztica; 
racia, Morlantzinco moyetzticà in Tlatoa- 
ni Dios. Cenca tiye&enehualoni in intlan in ix- 
quichtin Cihuá: ihuan cenca yectenebnaloni 
in Itlaaquillo moxillantzin, Jesus. Santa Mar 
ria& Dios Inantzinë, ma topan ximotlato! ti in 
titláclacoanime in axcan, ihuan iniquas yê toe 
miquiztempan. Ma yuh mochihua, ]esuse. 


EL CREDO. 
In Teotlatolneltocom; in. ompehua; Nit 
noneltoquitia. 


NA in Dios Tetárzin Cemix- 
quichihucli ; ia oquiyocox , ihuau 
equimochihuili in lhsicacl, ihuan in Tlaltic- 


la path, 


36 Mexica- 
pactli. Nonicnoneltoquitia in Jelu-Chrifto, 
in zan huel iceltzin in Dios Ipilezin,ihuan To- 
tlátocatzin. ln yehuatzin omonacayotitzino 
ica in itlamahuizoltzin in Dios Eípirita-Santo: 
ihuan in tech patzinco omotlacatillin cemicac 
Ichpochtli, Santa Maria: Omotlaihiyohuilu in 
itencopa in Poncio Pilatos: Cruztitech omá- 
mazoaltilocs omomiquili; ihuan otococ: Omo- 
temohurin Mi&lan: Yeilhuitica omonómaiz 
calitzino in intlan in Mimicqué; Omotlécahui 
in Uhuicac:lmayauhcampatzinco mehuiltitica 
in Dios Tetátzin, Cemixquichihueli. Auh om- 
a hualmehuitiz, quimmotlatzontequililiquiuh 
in Yolqué, ihuan in Mimicqué. Nonicnonelto- 
quitia in Dios Elpirita-Santo. No nicneltoca: 
Ca oncá in Santa Iglefia Catholica. No nic- 
neltoca: Ca-oncá Innenepanicneliliz in Santó- 
me. Nonieneltoca: Ca oncá in Itepópolhui- 
loca in Tlátlacolli. No nicneltoca: Ca mochi- 
huaz in Inezcaliliz in Tonacayo: No nicnel- 
toca: Ca oncá in cemicac Yoliiztli. Ma im- 
mochihua, Jesust. 


LA SALVE. 
Occentetl T+lapalolocarzin in Sta Maria. 


Cu maximopápaquiltitte, Totetlao- 
coliliznantzine, Toy oliliz&, Totzopclilize, 
Tonetemachilizé,maximopá paquilutie, Friaitz- 
entoe 


Teotlatoli. 37 
entotzatzililiá in Titlatotoctin,in Tipilhuan He- 
va. Mohuiótzinco tonelcicihui tziucnoliztica, 
ihuan choqüiztica in nican Choquizixtlahua- 
can. Macuele, Totepantlátocatziné, ma to, 
huicpa xichaalmocuepili in Motetlaocolilizix. 
telolotzin. Àuh inye otzonquiz in nican Tlal- 
ticpac in Tototococa, maxitechibualmottitili in 
cenquizcaye&enehualoni, in Itleaquillo moxil- 
lantzin, Jesus. Iyolcnohuacatzintle; Iyo Tlá- 
tlacatzintlé; Iyo Tzopelicaichpotzintle, San. 
ta Mariaé, ma topan ximotlátolti, ın Dios 
Inantziné: inig tiquicnopilhuizque in Itlate- 
nehualezin in Totecuiyo' Jefu-Chriílto, Ma 
yuh'mochihua, Jesuse. 


LOS MANDAMIENTOS DELA 
Ley de Dios. 1 
In [tenahuatiltzin in Totecusyo Dios, > 


N Totecuiyotzin Dios in Itenahuatiltzin ca 
mátlaćtetly [ni achtopa yetetl ca in, itetzin- 
co pohui in imahuiztililocatzin in. Totecuis 

yo Dios; auh 11 oc chicontet] éa in itech po- 
hui in 4mpalehuiloca in Tohuampohuan: Auh : 
ca yehuatlin. 
Inic centetl: Ca ticmotlázotiliz in Totecuiyo 
Dios ipan cemixquich in — 
nic 


38 Mexica- 
Inic ontetl: Ca ámo tiótlapiétenehuaz in Dios 
Itocatzin. 
Inic yetetl ; Ca clatcomatiliztica , ticpiez 
! in Pielont llhuitl. 
Inic nauhtetl: Ca tiquimmahuiaztiliz in Motá; 
ihuan in Monan, 
Inic macuiltetl: Ca ayac momac miquizo 
Ivic chicaacentetl: Cå ámo tahuilnemiz. 
Inic. chicontetl: Ca amo tichtequiz. 
]niç chicaetetl; Ca amo utecendapiquiz; ámo 
no tiztlacatiz, 
Tc chicunauhtetl: Cá ámo tiquelehuiz in Te: 
namiCs 
Inic mátla&etl: Ca àmo utquelehuiz in Teaxca, 
Inin mátia&tetl Tenahuacilli cazan ontlaman- 
titech -outzauctica: .Inic centlamanrli: Ca tic- 
torlázotilizque in Totecuiyo Dios in 1pan ce- 
mixquich in tlachihualli: Inic ontlamantli; Ca 
tiqiüntlazoclazque in Tohuampohuan; in yuh 
in tehuantin tiponómatlazotlà. Ma immochi- 
£3 hua, Jesusë; ol: 
LOS MANDAMIENTOS DE LA 
Santa Iglefia... . 
InTonantzin Santa Jelefta in Itenabuattl- 
tun ca maculltetl. 
"Nic centetl; Cá Cecendomingotica, ihuan 
Hhuklin Pieloni ipan, ihuel- centecl Milla 
sia ticcaquiz. Ínic 
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Inic ontetl: Ca cecexiuhtica, * macel zan zep- 
pa» timoyolcuttiz: nozo iniquac timiquizóhui- 
titicà; canel hvel timiquiz; ánozo iniquac 
ticmoceliliz in Inacayotzin. in Totecuiyo 
Jefu- Chrifto. 

Inic yetetl: Ca iniguac Xochipa(qua, ca tic- 
moceliliz in Inacayotzin in Totecuiyo 
Jefa-Chrifto, 

Inic nauhtetl: Ca timozahuaz,ihuan ca tinaca. 
cahuaz; iniquac motenahuatilia in Tonantzin 
Santa [glefia. 

Inic macuiltetl; Ca tic huemmaniliz in Santa 
Iglefia in tlamátladterilia; in itoca, Diezmos; 
ihuanin tlein yancuican mocbihua; in itoca 
Primicias. Ma immochihua, Jesusè. 


LOS SANTOS SACRAMENTOS. 


In Chicontetl in Teoyotica 'T'eyectililonii 
in ioca, Sacramentos; ca yebuatlin. 


Nic centetl: Ca yéhuatl in Teoyotica Nes 
quaatequiliztli in itoca, Bautiímo. 
Inic ontetl: Ca yehuatlin Teoyotica Techica- 
hualiztlis in toca, Confirmacion. 
Iaic yetetl: Ca yehaatl in Tlamacehualiztli; 
in itoca, Penitencia. 
Inic nauhtetl; Ca yehuatl in Icelilocatzin in 
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40. Mexica» 
Inacayotzin in Totecuiyo Jelu-Chriftoz in 
itoca, Comunion, 

Inic macuiltetl: Ca yehuatl in tlatzacuia Teo» 
yotica Teozaliztliz in 1toca, Extrema- 
Üncion. 

Inic chicuacentetl: Ca yéhuatl in Teopixca- 
claliliztli; in itoca, Orden Sacerdotal. 
Inic chicontetl: Ca yéhuatl in Teoyotica 
Nenamiétilizcliz in 1toca, Matrimonio. Ma 
yuh mochihua, Jesusè. 


LOS ARTICULOS. 
In mátlacketlonnahui INeltoconi; in ¡tocas 
Articulos; ca yebuatlin, | 


N Neltoconi ca mátla&etlonnahui. Auh in 
achto chicontetl ca in itetzinco pohui in 
Totecuiyo Dios; inic Teotl Dios; auh in oc- 
no chicontetl ca in iterzinco pohui in To- 
 tecuiyo Jefu-Chrifto; inic oquichtlaca- 
tzintli. 

In achto chicontetl, in itetzinco pohui im 
Totecuiyo Dios; inic Teotl Dios; ca yee 
huatlin. 
 Tnic centetl ticneltocaz in zan huel Cetzin, 
huel nelli Teotl Dios, Cemixquichihneli. 
Inic ontecl ticneltocaz: Ca inin Teotl Dios 
ca Tetáàtzins- 

Inic 
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Inic yetetl ticneltocaz: Ca inin Teotl Dios ca 
Ipiltzin. 
Inic nauhtetl ticneltocaz: Cainin Teotl Diog 
ca Eípiritu-Santo. 
Inic macuiltetl ticneltocaz: Ca inin Teotl Dios 
ca Teyocoyani. 
Tnic chicuacentetl ticneltocaz: Ca inin Teotl 
Dios ca Temaquixtiani. 
Inic chicontetl ticneltocaz: Ca inin Teotl Dios 
ca Tecentlamachtiani. 


Auh 1n octo chicontetl Teoneltoconi sn itetzince 
pobuis sn Torecuiyo Tefu-Chrifto; inic Oquichtlae 
catzinili ca yehuatlin, 


Nic centetl ticneltocaz: Ca in Totecuiyo 
Jefa-Chrito; inic Oquichtlacatzintli , 
Omoquichnacayotitzinoco in nican Tial- 
ticpac ica in itlamahuicoltzin in Dios Efpi- 
ritu-Santo, 
Inic ontetl ticneltocaz: Cá in Totecuiyo Je- 
fu-Chritto;inic Oquitzintli; in itechpaczincó 
ómotlacatilitzinó in cemicac, mochipa Ich» 
potzintli in Santa Maria; auh in yehuatzin 
in Santa Maria niman aic óquimopolhui in Itla- 
zoichpochyotzin; nozoin ayamo momixihui- 
tiaya; nozo hueliquac omomixihutti; ánozo 
in yeyuh omomixihuiti. 
š Inie 
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lnic yetetl ticneltocaz: Ca in Totecuiyo Je 
fu-Chrifto; inc Oquitzintli; ómotlaihiyo- 
huiltitzinó, iDuan” omomiquili;'inic techmo. 
maquixtiliz in tehuantin in titlátlacoanime. 
Inc nauhtetl ticnelrocaz:Ca in yéyah ômoa 
miquili in Totecuyo Jefu- Chrifto; ca zan- 
niwan ic inTclazoanimantzii omotemohui in 
Miétlan; ihvan 0quimhualmoquixtilito in Ine 
yollia, Imanimas in qualcin Tetáhuan, in om- 
pa quimochieliticatcà in itlazohual.aluzin. 
Inic macuiltet] ticneitocaz : Ca in Totecui. 
yo jefu-Chrifto yeilhuitica omónómaizcali- 
tzinó in intlan 1n Mimicque. 
Inic chiqaacentetl ticneltocaz: Ca in Tote- 
cutyo Jelu Chriíto omonómatlecahuitzinó in 
lihaicac; auh in oncan omuehuiltitica in ima. 
yauhcámpatzinco in Dios Tetítzin, Cemix- 
quichihaelt. 
Inic chicontetl ticneltocaz: Ca iniquac ontla- 
miz in Cemanahuac, in ipan ia Tetlatzoute- 
quililizilhuitl; occepa hualmobnicaz in nican 
Tlalticpac in Totecuiyo Jelu-Chrilto, quim- 
metlatzoutequililiquiuh in yolqué, ibuan in 
mimicque; in qualtin, ihuan ámoqualtin; auh 
in qualtin quimmocemmaquiiiz inlihuicac ceme 
icac pápaquiliztli: ipampaca oquipixque ini- 
tenahuacilezin in Dios, ihuan in Santa Igle- 
fia. 
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fia, Anh in amoqualtin quimmoecemmaqoí iz 
in Milan cemicac tlaihiyohuilizelizipampaca 
âmo Oquipixque jin itenahuatiltzia in Dos, 
ihuan in Santa Iglefia. Ma immochihoa, Jesuse. 


LAS OBRAS DE MISER E 
cordia. 


In "T'etlaocoliliztlacbibuallt. 
In Teilaocolilz-lacbibuallt ca matlattetlonna- 
bui: aub in acbto chiconterl in iteh pobui imitlao» 
soliloca in Tonacayos aub in ocnochiconterl ¡mo 
techpohai in itlaocoliloca in d anima. 


In achto chicontetl ca ychuaclin, 


pus centetl: Ca tiquimontlápalociuh in mos 
tolimiá,Cocoxque. 

laic ontetl: Ca tiquintlaqualciz in Teociuh- 
A 
£inemi. 

Inic yetetl: Ca tiquimatlitiz. in. Amidtinemi, 

Inc nauhtecl; Ca tiquintlaquentiz in Petla- 

uhtineml. 

inic macuiltetl; Ca tiquincallotiz in Nenenque 
Tiata: 

Inic chicuacentetl; Ca tiquimmaquixtz in 

Mamaltin. 
luic chicontetl: Ca tiquintlaltocaz in Mi- 
micque. Iu 
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In oc no chicontetl ca yehuatlin. 


Inic centetl: Ca tiquimmachtiz, in &le qui. 
mati, 
Inic ontetl: Ca qualli ic tiquinnónotzaz, in 
intech ommonequi. 

Inic yetetl; Ca tiquintlacahualtiz, in motla- 
pololttinemi, | 

Inic nauhtetl: Ca tiquintlapópolhuiz, in mitz- 
yolitlacoá. 

Inic macuiltetl: Ca tiquinyoilaliz in Tlao- 
coxtinemí. 

Inic chicuacentetl:Ca ticpaccaihiyohuiz inne- 

: tlapoloitiliz 1n Tohuampohuan. 
Ynic chicontetl : Ca ticmotiaclauhtliz in 
Dios impampa inYolque, Ihuan in Mimicque. 
Mayuh mochihua, Jesuse. 


t 
LOS PECADOS. CAPITALES. 
Jzca in chicontetl Tlatlacolls, in Itzonte- 
con, in Inelhuayo mocbiubtica in. cemix- 
. quich in occequí nepapan Tlatlacoll:. 
Nic centetl : Ca yehuacl in Nepoaliztli. 
Inic ontetl: Ca yehuatl in Teoyehuacatilizcli, 
Inic yetetl: Ca yehuatl in Ahuilnemilizdli. 
Inic. nauhtetl: Ca yehuatl in Qualanilizli. 
Jnic macuiltetl; Ca ychuatl in MAI 
niq 
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| Inicchiquacentetl: Ca yehuatl in Nexicoliziii, 
Inic chicontecl; Ca yenatl in Tlatzihuiliztli, 


SIETE VIRTUDES CONTRA- 
rias à cítos ficte vicios. 
Izca in chicontetl Qualtibuani,Y ectibuam, 
in quixnamiqui in chicontetl T làtlacollt, 
Nic centerl: Ca yehuatl in Necnomatilizo 
tli; in quixnamiqui in Nepohualiztli. 
Inic oncetl: Ca yehuatl in Tenemadtilizci; in 
quixnamiqui in Teoyehuacarilizclt. 

Inic yelecl: Ca yehuatl in Chipahuac nemis 
'liztli; in quixnamiqui in Ahuilnemiliztli. 
Inic nauhtetl: Ca yehuatl in Tlamatcayeliz- 
tli; in quixnamiqui to gsalanilizeli. 

Inic macutltec: Ca yehuatl in Tlaixy&yeco- 
liztli; in quixaamiqai in Nexhuicilizeliz in 
Xixiculuyotl. 

[nic chícuacentetl: Ca yehuatl ín Tetlacotla- 
lizeliz in quixnamiqui in Nexicoliztli, 
Inic chicontetl: Ca yehuatlin Netlacuitlahui- 
liztli; in quixnamigui in Tlatzihuiliztli, 
LOS ENEMIGOS DEL ALMA. 
In lyaobuan in Tanima ca yeintin., 

Nic ce; Ca yehuatl in Tlacatecolutl, 
Inic ome: Ca yehuatl in Tlalticpacayotl. 
Inic yci: Ca yehuatl in Tonacayó. 


LAS 
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LAS VIRTUDES THEOLOGA- 
les, y Cardinales, 

In Qualtibuani, Y ectibuani, Virtudes, ca 
Chicontlamantli: aub in. yeitlamantls mo- 
tenebua, T beologales: ibuan in oc naubtla- 
mantli 3motenebua, Cardinales. 


N Teoqualtihuani, Teoyedihuani Theolo- 

gales ca yehuatlin. 

luic centlamantli: Ca yehuatl in Teotlanelto- 
quiliztli. 

Inic ontlamantli; Ca yehuatl in Teonetema- 
chilizcli. 

Inic yeitlamantli: Ca yebuatl in Teotetlago- 

tlalizcli. 


Fca in oc naubtlamantli Qualtibuani, 
Cardinales. 


Nic centlamantli: Ca yéhuacl in Némati- 
I , lizcli. 

laic ontlamantli: Ca yéhnatl In Tlamela- 

huacachihualizcli. 

Inic yeitlamantli: Ca yéhaatl in Yolchica. 
hualiz:li, 

Inic nauhtlamantli: Ca yéhuat] in Tlaixyé- 
yecolizcli, 


LAS 
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LAS POTENCIAS DEL ALMA. 


Izca in yeitlamantli in [huelitiliz im To» 
yolia, in Tanima. 


Nic centlamantli: Ca yehuatl in Totlalna- 
miquia; ic Titlalnamiguí. 
luic ontlamantli: Ca yehuatl in Tixclamatià; 
ic titlácicacaqu 1: 
Inic yeitlamantli: C ychuatl in Totlanequia; 
1c coyollocopa ago itla tic nequi, ánoco amos 
ticnequí. 


LOS SENTIDOS CORPORALES. 


Izca in macuillamantli in Tonacayó in 
Inémachiliz, 


Nic centlamantli: Ca yehuatl Totíachiaya; 
ic titlachiàá. 
Inic ontlamantli: Ca yehuatl Intonacaz Itlaca- 
quia; ic titlacaqu1. 
Inic yeitlamantlis Ca yehuatl in Totlánecuia; 
ic titlanecui. 
Inic nauhtlamantii: Ca yehuatl in Tocamac 
in Itlahnelmatia; ic ticlahuelmati. 
Inic macuillamanel:: e. yehuatl in Totlama» 
tocaya; ic titlamarocá. 


LOS 
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LOS DONES DEL ESPIRITU: 


Santo, 
I<ca in chicontlamantli in Itenemaclzin, 
in [tetlanbtiltzin in Dios E fpwritu-Sancto. 


Nic cenclamantli: Ca yehuatl in Teotlamas 
tiliztenemactli, 
Inic ontlamanth: Ca yehuatl in Tlaácicacas 
quiliztenemaétlt. 
Inic yeitlamantli: Ca yehuatl in Tenónotza- 
liztenemaétli, 
Inic nauhtlamantli: Ca yehuacl in Yolchica- 
hualiztenemaétli. 
Inic macuillamantli: Ca yehuacl Tlamatilizte- 
nemaétli. 
Inic chicuacentlamantli: Ca yehuatl in Yec- 
centlateomatiliztenemaátli. 
Inic chicontlamantliz Ca yehuatl in Dios in 
Imacaxocatzin Teneia&li. 


LOS FRUCTOS DEL ESPIRI- 


tu-Santo. 
Izcà in mátlatllamantli omome in Telas 
quillotzin in Dios E fpiritu-Sancto. 


UH ca y ehuatlin: in Teotetlacóclalizcli:In 


teoyotica Pàpaquiliztli: in Tore 
y otl; 
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yotl: in Tlapaccaihiyohuiliztlis in Tenemac- 
tilizeliz in Yedtilizeliz in Tlátlacayotl: in Pac- 
ca, yocoxcanemiliztli: in Teotlaneltoquilizeli: 
in Tlaixyeyecoliztliz in Netlacahualtiliztli + 

ihuan in Chipahuacanemilizcli. 


LAS OCHO BIENAVENTU- 
ranzas. 
Izc& in chicuetlamantl: "T'lacnopilbuiliza 
th, INecutltonoliztli. 


oO huel yehuantin in inyollocopa 


motolinià;ipampa ca imaxca in Ilhuicae 
Tlátocayotl. 

Quemmach amique in Tlátlacatzitzintin: yes 
hica ca yehuantin quimaxcatizque in 
Tialli. 

Quemmach huel yehuantin in chocá: ipama 
p2 ca yehuantin yollalilozque. 
Quemmach amique in quiteocihui, ihuan ca- 
miqui in qualli, melahuac: yehica ca yehuan- 
tin pachihuitilozque, 
Quemmach huel yehuantin in Tetlaocoliani- 
me: ipampaca yehuantin tlaocolilozque. 
Quemmach amique, Inyollo chipahuac : yea 
hica ca yehuantin quimottilizque in Dios. 
Quemmach huel yehuantin in clamatcanemíz 

ipams, 


so Mexica- 

ipampaxa tocayotilozque in Bios Ipilhuani= 
tzitzin, 

Quemmach amique in quihiyohuiá in Tetotos 

quiliztlizin cetolinilizcit, ipampa in qualli, mela- 

huac: yehica ca imaxca in Íhuicac Tlato= 

cayotl. 


DOTES DE GLORIA. 
Izca in naubtlamantl: [IN ccuiltonoltene- 
matlli, in quimotlaubtiliz, in quimoma- 
quiliz im T'otecutyotzin Dios 1n Innacayo 
in yecnemilizeque, in qualtin T laca; ini- 
quac iniquein mozcalizque in iban in Te- 
tlatzontequililic, ati. 


Subrileza. 2: y Nic centlamantli: Ca yehuatl 
I in Nalquicaliztliz ic in Tla- 
cemicnopilhuapi, in. quemmacliami Tlacatl, 
manel nacayócatzintli, haeliti . cennónohuian 
calaquiz, noço quigaz;ca noconel niman ace, 
in manda, huel quitzicoz, quelleltiz, noço 
quitzacuiliz. 

Ligerexa.&y Inic ontlamaneli: Ca yehuati iu 
Totoquiliztliz ic in Tlacemicnopilhuianiingan- 
cuelachic, huelicihutliztica onhueliti ieztehuaZs 
mohuicaz, noço mopanoltiz in Caco canin iC, 
iyollo connequiz. Cla- 
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Claridad.£3 Inic Yetlamantli: Ca yebuatl in 
Pepetlaquilizeliz icin Tlacemicno ilhuiant oc. 
cencayé pepetlacatiez > nalquizcachipabua- 
catiez, in ámo machyuhqui pepetlaca, tla- 
nextia in Tonatiuh. 

Impa[fibilidad $$ Inic nauhtlamantli: Ca ye- 
huatl in Atlaihiyohuiliztlis ic niman átle, ia 
máitlá, huel quiquenchihuaz, quicocoz, áno- 
Ço quitolinzz in Tlacemicnopilhuiani, Cánel 
noço, ca àocmo Tlaihiyohuiani, ca yë doc- 
mo miquini; ca dic miquiz, dic tzonquicaz5 
ca Canyé mochipa cempápaquiz, mochipa in 

| Ilhuicac monemitiz. 


COSAS, CON QUE SE PERDO- 


na el pecado venial. 
Izca m chicunaubtlamantli, ic tepüpolbuilo 
im Tepiton T latlacolli. 


i: I Miffa ticcaqui. 2. Iatla qualli ic 
titlacelia, 3. Intla in Teoclàcoili cic- 

caqui. 4. [atla in Teopixcatlátocarzineli Obif- 
po mitzmoteochihuilia, ç. Iacla tidempohua in 
Totatzing, 6. Inda tiquitoa in Neyolmela - 

hualon:, 
7. Intla in Tlateochihualatl ic timatzelhaia. 
8. Intla in Tlateochihaallaxcalli ticcelia. 

9. Intla timeltepinia. Auh 


y2 Mexica- | 

Auh ca nelliz ca mochiin Tlateomatiliztica 

motequipanoz; ic tepopolhuiloz in Tepiton tlás 
tlacolli, 


LOS NOVISSIMOS. 
In Tlalticpactlacat! in I tzonquizaliz , in 
Jtlamiliz ca naubtlamantlt. 
N Miquizti; in Tetlatzontequililiztliz in 
I cemicac Pápaquilizeliz ihuan in cemicac 


Miétlan Tlaihiyohuiliztli, 


LA CONFESSION GENERAL: 


In INeyolmelabualom. 


Ehuatl nitlátlacoani ninoyolmelahua, ic 
ninoyolcuitia ixpantzinco in Cenhucliti. 

ni Dios, in quemmach ami, cemicac Ich- 
pochtli Santa Marta, in quemmach ami San 
Miguel Archangel, in quemmach ami San 
Juan Baptifta, in quemmach ami San Jo- 
feph, in quemmach amique Apoftolome S.Pe- 
dro, ihuan S.Pablo;inye mochintin in Santome; 
noihuan in tehuatzin, Notátziné: ipampa ca 
€enca huel onitlitlaco, tlalnamiquiliztica, clá- 
tloltica; ihuan tlachihualtica. Auh ipampaim 
sicnotlatlauhtilia in quemmach ami, Ps 
che 
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Ychpochtli, Santa Maria, in quemmacb ami S, 
Miguel Archangel, in quemmach ami $, Juan 
Baptifta, in quemmach ami San Jofeph , in 
quemmach amique Apoftolome San Pedro, 
ihuan San Pablo, in ye mochintin in Santome; 
noihuan inTehuatzin , Notatziné; inic nopam- 

pa ticmotlatlauhtiliz in Totecuiyo Dios. 
Mayuh mochihua Jesus, 


Aqui empiezan las Declaraciones de la 
Dottrina, que fe van haciendo por Pre- 


guntas, y Refpueftas. 
Ye nican ompehua in Imelahualoca in Teos 
tlácolliz in tidecpantiazque | Tetlátlanilizti- 
ca, ihaan Tenanquililiztica. Achtopa motlalid 
in Teclatlaniliztliz ic tetlátlanilo; auh Çate- 
pan motlalia in Tenanquililiztliz ic tenanquili- 
lo; in yuh cà initech in Caxtillan temachcilli; 
in itoca, Cateciímo. 


Se advierte: Que para la Pregun- 

ta le pone Tetlarlanilizeliz y abre: 

viado, Terl. Y para la Refpucita le 
pone Tenanquililizeli, y abre- 


viado, Ten. 


DEL 
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DEL NOMBRE, Y SENAL DEL 
Chriftiano, 


In Imelabualoca in toca, ihuan in Itla- 
huiz in Chrifliano, 


Ted. MA xinechilbui , Piltzintlé: Quen tie 

motocayotra? Catlebuetl in Motoca? 

Ten. Ninotocayotia Petolo, noço Xuan, anó- 

co Palaciíco, 

Cecenchriftianoclacatl cenca huel quimocui- 
tlabuiz; inic momoztlaé quimomnahuizti- 
liiz, ihuan quimotlatlauhtiliz in Yehua- 
tzin Santo; in Itocatzin quimopiclia, ihuan 

ic motocayotia. 

Tetl. Auh cuix Titlaneltocani? Cuix Tichrif- 

tianotlacatl? 

Ten. Ca quemmacátzin: Ca Nitlaneltocani: 
Ca Nichriftianotlacatl, in ipaltzinco inite- 
tiaocolilitzin in Totecuiyo Jefu- Chrifto. 

Tetl. Tlein guitoznegui Tlaneltocam , noze 

Chriftranotlacatl? 

Ten. Quitoznequi: In aquin quimocuitia in 
Totreculyo Jefa -Chrifto in Ineltococatzin;ic 
omonécolti in Inequaatequilizpan, in 1pan 

in Santo Baptiímo. 

Tech Ac yebuarzin in Toteemyo fefu-Chri ftot 

4 en. 
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Ten. Ca yehuatzin huel nelli Teotl Dios, 
ihuan huel nelli Oquichtlacatzintli. 

Tetl. Tlerpampa tiguiroa: Ca Torecuiyo Jefte 

Chrifto, cA huel nell: Teotl Dios? 

Ten. Ipampa ca neli: Ca in Totecuiyo 
JeluChrifto ca huel nell Ipiltzin i in Cen- 
yolilicécatzintli Dios; in itechpatzinco omo- 

quixtitzinó, ihuan Omotlacatilitzinó. 

Tetl. e Auh in Dios Ipilizin quenami omo- 
guixtitzinó, ruan omotlacatilitzinoin 1techa 

aixjuco in Dios Tetatzin? 

Ten. Magonelihui ca niman ábuel macia 
camelahuaz, intlein tinechtlatlánia; tel 
ago huel niquitoz: Ca in Dios Ipiltzin mo- 
quixtia, ihuan motlacatilia in itechpatzinco 
in Dios Tetátzin; yuhquimmá in Toname- 
yotl itechpa quiga, noço Tlacati in pépe- 

tlaca Tonatiuh. 

Tetl. Anh tlerpampa no tiquitoa: Ca Totecui- 
yo Tefw-Chrifto ca huel nelli Oquitzsnili? 

Ten. lpampa ca Totecuiyo Jefu-Chritto ca oc 
noihuan in Icenteconerzin in cemicac Ich- 
pochtli Santa Marlazin iti&zinco omonacás 
yOtitzino; 1huan itechparzinco omotlacatili, 

Tetl. Auh in Totecuiyo Jefn-Chrifto +lerpam- 

pa motocayotia, Chrifto? 

Jen. Ipampa ca Chrifo quitoznequi, in Dios 
Iilaogalizin, Auh ca nelli: Ca yehuaczin 

in 


< 
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in Dios teoyotica oquimóxili in Iyoliatzin 
in TotecuryoJelu- Chriftozihuan oquimocen- 
temiluli in nepapan cenquizcayectiliztica, 
Gracia, impan in cemixquichtin in Tlal- 

ticpac, 1huan in Hhuicac Tlacá, 

Ted. Anh in Totecuiyo fefu-Chriflo enix yes 
buatzin in huel nelli in Dios Ititlantzin; 

in Itocatz in, Meflias? 

Ten. Ca quemácatzin ; Ca yehuatzin, ca in 
Dios luclantzin; in oquimotenehuilique, 
ihuan oquimachtopaitalhuique in Teotena- 
huatilli, Ley, ihuan in huécatlachianime, 

in Prophetafme. 

Tetl. Aah catlebuatl omochiub in Ineixcaz 
builtequitxin in Totecuryo  fefu-C briffo? 
Ten. Ca yehuatl in Temaquixtiani, ihuan in 
Temachtiani. 

Tetl. Auh catlebuatl in Temachtilli, in yebua- 
tzin oquimotemachtili? 

Tkr: Ca yehuatl in Chriftianoyod Tes 
machtilli. 

AT VAIE DOM GONG inin Temacht ili? 

Ten. Ca ocencaye Nauhtlatlamantiticá, 

Tetl. Catlebuatl? Mazutempohua. 

Ten. Ca yehuatl in Neltoconi; in Tenahua- 
tilli; in Tlarlatlauhulizeli; ihuan in Teo- 

teyedililoni, Sacramentos. 

Te. Catlebuatl in Teoyotica Itlabuiz,, ihnan 

in Imachiyo in Chriftiano? Ten. 
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Fen.Ca yehuatlin Imiquizquanhnepañolezin ua 
Toieetias Jefu Chrifto, in Santa Cruz. 

Tell. Auh tlespampa in Santa Cruz omochbiub 
in lilabuix, ibuanin Tmachiyo in Cbriflianat 

Ten. Ypampa cain Santa Cruz ca in Inczcayo- 
tzin, ihuan iu Ixipelayotzin, in ye omama- 
coaltiloc, Totecuiyo Jefu-Chriíto; in ye, 
huatzin Wei otechmomaquixtili, 

Teil. Auh tebuail quenami Cruxsica timopa- 

lebuia? 

Ten. Ca nemachiotiliztica, ihuan neteochi- 

hualiztica; 

Tetl. MA yecnel niquitta, quenami timomae 

chiotia. 

Ten. Ca yuh ninomachiotia: Ipampa in Imá- 

chiyó in Cruz &c. 

Tetl; Iquin huel mman, inic Cruztica tito- 

maáchiotrzgue? 

Ten. Cainiquac tocom pehualtizque e itlá quale 
lachihualli ; nogo iniquac cóhaicanadtica- 
Ue Acid aroqualli topan huel /mo- 
chihuaz; ihuan ocachiye iniquac tepan 
motlaliz, techcuitihuerziz 1n Tlaciacoltene- 
yeyecoltiliztli; Anogoitla àquallalnamiqui- 

liztli, 

Tetl. Ash tlerpamp a` amo oca i Mii spa tito- 

machiotia? 

"Te, Ipampa ca cennónghuian techyá yahüa- 

N loá, 
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loa, techyaochihuà, ihnan techtlahuehixnas 
miqui in Toyaohuan, in Tlatlacatecolo» 

Tetl. Auh in Santa Cruz, cuix bueliti in ime 

buicpa techmomaquixtiliz? 

Ten. Ca quemácatzin: Ipampa ca in Totes 
cuiyo Jetu-Chri(to in 1miquiztica, Cruze 

ticech oquimmocempanahuili. 

Tetl.Carlebuarl, in oc huel achtopa huei in ina- 
buatil, ibuan ineixcabutltequinb, in Tlala 

ic pac Tlacarl? 

Ten. Ca yehuatl: Inic quinematcatemoz, quixe 
tocaz, ihuan quicnopilhuiz in Icenquiqae 
yan, in ltzonquizca ceunemianjic nican tlale 

tichpac chihualoc. 

Ted. Auh (éic ochrbualoc in Tlalricpac Tlse 

call, 

Ten. Ca inic in nican Tlalticpac quimotla. 
Gotiliz, ihuan quimotequipanilhuiz in Dios; 
auh inic Catepan quimotciliz, ihuan qui- 

motlamachturzinoz in Tibuicac, 

Tetl. Cailehmatl in quallachibuallig ic ochual- 
ca tiélequipanozgue in Toteyocoxcatzjn Dios? 

Ten. Ca tlaneltoquiliztica; Netemachiliztica; 

lhaan Tetlecotlaliztica, 

Tetl. Za Tlaneltoquilizali tlesn sechmachtia? 
Ten. Ca tiétoneltoquitizque in Dios, inyuh 
ca Cenneitilicécarzineli, 

Tetl. Zhuan in Neremackilizals tleia tech- 

machtia? Ten. 
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Ten. Ca in catei Dios titotemachizgue, 
in yuh ds ! yhuelitilicécatz intli. 
Tetl. Auh iai techmacbtiarm Tetlazotlaliztli? 
Ten. Ca tictotlac: xilizque in Dios, itiyuh Ea 
Ce 'qualril icécatzincli. 
Tetl. Quen ticmatizque, in tilamelabuaca- 
neltocaz gue? 
Ten. Intla ticácicacaquiin Teotlátolneltoconi, 
Tetl. Quenin ticmatizque, in tterzónco in Dios 
titotemachbizque, ibuan tiClotlaulanililizgue? 

Ten. lntla ticácicacaqui in Torátzime, 

Tetl. Quenami ticmatizgue, in qualle, yebtle 

ticlegur 'panoxquet 

Ten. Intla ticaielahuacamati in Tenahnatilliz 

in ticneltilizque; ihuan in Teoteyectililoni, 
Sacramentos; in ticcelizque. 

Tetl. Aub ¿hui Int Anea ca tulaguanbna- 

0s inic in iz quitlamanilim cictoyollorizque, 
ibuan ucacicacaqu ix quet 
Ten. Ca noço: ipampa ca intlacamo ticáci- 
cacaquí, niman áhuel ticnelalizque, 


DECLARACION DEL CREDO. 


In Imelabualoca in N icnoneltoquitia, 


Tetl. q LA xiquito im Nienoneltoquitia. 
Ten. Izca: Nicnoneltoquicia in Dios &c 
* TE Teth 
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Teil. Aquin oquimotecpanili in N icnoneltoquitia? 

Ten. Ca yehuautzitzin in Apoftolóme, 

"Tetl. Tléic equimoiecpanilique? 

Tes. lnic techmixtlamachcilizque in itech pa 
in Tlaneltoquiliztli, 

CTetl. Auh tebuantin tleica tiguitoa? 

Ten. Ca inte tiétocuitizque Cannoyehuatl in 
tlaneltoqu:liztli; ihuan inic in itechpa ti- 

toce: 1yolmaxiltizque. 

Tetl. Quexquichic nella, in tlein in Tlanelto- 

quilizsli techixpantilia? 

. gen. Yn ixquichi, ca cenneltilizreotlátolli; in 
huel inomatzinco in Dios otech molhuil:. 
Auh in yehuatzin ca .nimán áhuel moz- 

,  dacahuitzinoz; anogo techmoztlacahuiliz. 

etl. 44h querin tiemati, ca huel wen 

š im Dios otecbmolhuiliin? 

Ten. Tn ipaltzinco in Tonantzin Santa Igle- 
fia; in quimoyacanilia in. Dios Eí Bp 

Santo, : 

Tal. Quexgtichic totechonemontqui , ig tice 
neltocazque in izguitlamantlr neleilizali, in 
tixpan quimorlalilsa i in Santa T glefiat 

Ten. In ixquichi; ca in aquin ámo quicennel- 

toca, ámohuel momaquiatiz. E 

Tetl. Anh zaænyeiyô in Tiatelsomn gie cutie 

huel in Chriftiana momaquixtiz? 

Ue: Ca niman ámohuel momaquixtiz, intla- 

came 
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v camo. quimotlacotilia in Dios, ¡huán amo 
quimopiclia in Itenahuatiltzins 


DECLARACION DE LOS 


Articulos. 
In Imelahualoca in Neltoconi. 


Tetl. 4 xtquito in Teotlatolneltocone . 
Ten. Ca yehaatlin: In Teotlátolnel- 
toconi &c. 
Tetl. Tierz qnitoxnequi in Teotlatolneltoconi? 
Zen. Quitoznequi in oc tachcauh in Tlanel- 

| toquilizteotlamahuicolli. 

Tetl. Aah intla inic centerl Neltocom ca yé- 
huatl, in. tiékonelioguitizqae in zance Tegtl 
Dios; xinechilbut: Ac yebuatzan in Teotl Dros? 

Ten. Cayehuatzin in cenquizcamaharzaliloni 
Teoyeitilizcli,in Santifma Trinidad; Yobua- 
tzin in Dios Tetatzin, ihuan in Dios Ipil- 
zin, ibyan in Dios Efpiritu-Santo; ycintin- 
tzitzin in Teotlacatzitzintin , Períona(me; 
auh ca Gan huel cetzin, E nelli T eotl 

. Dios, in Imeixtintzitzin. i 

-Tetl. In Tetatzin, cuix nelli Teoti Dios? | 

Ten. Ca quemácatzin: Ca in Teratzin ca nelli 

t Teotl Dios. 

-Teth Auh in Ipileizin, enix nchi Teot! Dios? 

i Ten, 
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Ten. Ca quemacatzin: Ca in Tpilezin ca nelli 
Teotl Dios. 

Tetl. Anh in Efpiritu-Santo, cmx nelli Teotl 

Dias? ; 

Ten. Ca quemàcatzin: Ca in Efpiritu-Santo 

ca nelli Teotl Dios. 

Tet. Cura Teintin in Fereo? 

Ten. Ca nimanamo Yeintin in Teteo; ca Çan- 
ye huel cetzin in Teotl Dios; in yehua- 
tzin ca^ huel Cettiticá; inic lteoyotzin; 
ihuan ca Yeittiticás inic in Teotlacatzitzin- 

tin, Perfonafme. 

Teel. & Auh xinechilbui: Intla ca nelli: ca 
Teintiatzitxu4n in Teotlacarzitzintin, in Per- 
fonafme; ileicanámo Yetntin in Teteg? 

Ten. €x Yeica ca immanel Yeintintzizin in 
'Teotlacatzitzintiu, in Perfonafme; tel ca 
nelli: ca mochtintzitzin. quimopieliá Çan- 
ce Inteoyotzing Qance Inyelitzin. Auh ipam- 
pai ca Can huel ce nelli Teotl Dios, in Ime- 

ixtintzitzin, i Perfonafme. 

Terl. Za Torecuiyorzin Dios cuix Nacayóca- 
tzintli? Caix M achiyocatzantli? Cuix Itta- 
loni; ca huel ittalox? Anozo machiyoriloni; 
ca hnel machiotilox; quenami in Tebuan= 

tin? 

Ten. Ca in Totecuiyo Dios; inic Teotl Dios, 
ca himin Mo Nasa datu, logo mačo- 
1 tiloe 
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tiloniz 4noçë ittaloni; tel in yehuatzin in 
Dios; 1nic Oquichtlacatzíntli, ca nelh, ca 
Nacayócatzincliz ca MachiyOcatzintliz ca 

ittaloni; ihuan ca machiotiloni, 

Tetl. 71 Torecmiyo Diostleipampa Cembuelitini? 

Ten. lpampaca can itlanequiliztica quimo- 
chihuilia, in cemixquich in yehaatzin qui. 

monequiltia. 

etl. Zhuan tleica Teyocoyani, Techibüani? 

Ten. Yeica ca átleitechpa oquiyocox, ihuan 
oquimochihuilt in cemixquich ittalo, ihuau 

amo ittalo. 

Tetl.. Anh tlerpampa Temaguixtiani? 

Ten. lpampa ca techmomaquilia in Iteyedtia. 
yatzin, Gracia; ihuan techaopopolhuilia ia 

Totláclacol, 

Teil. Tlerpampa rechmomaquilia in Dios in 

Jieyetiiayat in, Gracia? 

Ten. Ca Cin ¡pampa incenca hueiin icenguale 
tilirzin; ihaan ipampa in itlacuopilhailis 

tzin in Totecuiyo ]efa- Chrifto, 

Ted, Tlein` quitozmegós sn Teoyeétilizalo, 

Gracia. 

Ten. Quitoznequi: Centetl teoyotica yeliztli, 
cenca huel mabuiztic, Ilhuicac tenemactli; 
ic cechmopiltzintitzinoa in Dioszibuan teche 

^£naxcatilia in cemicac In inecuiltonoltzin, 
in Gloria. 


Terk 
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Tel. Auh cailikuail in qualli yeti, instechpa, 
' tobHicpá, quiza in Dios ih Iteyetliayat z12, 
im Gracia? 
Ten. Ca ic tihuelitizque, inuan ticnequizque 
^in ixpantzinco 1n: Dios, tiétequipanozque 
in, tlaxclahualiz, ihaau in tlacnopilhuilizs 
tlachihualli. ¿ 
Tetl. Cailebuail, 16 tiquienopilbuixgque, ibuan 
ic tilllapibuixgnue in Teoyetlilixzli, Gracia? ` 
Ten. Ca ic in claclatlauhtiliztlis in Teyectiz 
liloni Sacramentos; ihuan in qualli, ycétli 
in itequipanoloca. 
Tel In Totecmiyo Dios tleipampa Tecenila- 
machtiani? 
Ten: lpampa ca quimocemaxcatilia in cemi- 
cac pápaquiliztli, Gloria, in aquin ipan mo- 
miquilia 1m Teoyedtilizclt, Gracia, 
Tet. et Ac yehuatzia Teotlacatzintli Pera 
fona; Oguiz nili omochiubtzno? Cuix in 
Dios TeiMtzin; anozo im Dios Efpirita- 
Santo. 1 
Ten. GÀ Ca in Dios T'etátzin niman âmo Oqui- 
tzintli omochiuhtzinó, Amo no Oquitziacli 
emochiuhtzino in Dios Efpiritu- à 
Santo, 
Tetl. 244 zacemi xiquito: Ac yebuatzin Teotla= 
eaizunili - Perfona Oquitzjnili. omochinb- 
tzz20Ë ` 


Ten. 
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Ten. Ca €an huel yehuatzin inic Ome*T'eo- 
tlacatzintli Perfona, in Dios Ipiltzin, Ogui- 
tzintliomochiuhtzino. Auh inye Oquirzin- 
tli omochiuhtzino; ca huel nelli 'T eot! Dios, 
(in yuh yeppa cemicac ometzticatca]ihuan 
ca huel nelli Oquitzintli, Totecuiyo Jefu- 

Chrifto. 

Tetl. Auh quesami Oquitxzmli omochiubtzgno 

in Totecutyo "fefu-C briflo? 

Ten. Ca in Ichpochxillantziuco iu Cihuapilli 
Santa Maria, ica in itlamahuigoltzin in 
Dios Efpiritu-Santo. Auh yehuatzin in San- 
ta Maria manel huel nell! in Dios Inan- 
tzinomechiahtzino; tel niman aic oquimo- 
polhui in icenchipahuacaichpochyagzin : 
Ca nozo nel cemicac mochipa mocemá- 

citicatca Ich potzintli. | 

Tetl. Auh tleic Oquit intli omochimhizino in 

Totecutyo fefn-C briflo? 

Ten. Inic huel topampa momiquiliz; 1huan 
inic techmomaquixtiliz in itechpa in totlà- - 
tlacol; ihuan inic iyecnemiliztica, ihüan 
iteixcuitiliztica techhualmoturiliz in mela = 

huac otli, in Ilhnicac tehuica. 

Tetl. Auh immanel Amb omomiguiliani in To, 
tecuiyo. Tefu-Chriftoz cmix amomach nelli: 
Ca in Totecuiyo Dios oquimonexiilizquia oce 
centlamantli Teoyetica. påtli: 1c orechmoma: 
quixtilixquiat O Tena 
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Ten. Ca noço: ca guimonestiliaya; yece ocas 
chiye totech, ommonec in [zlazomiquitzin; 
in ámomachyuhqui occentlamantli Teoyo- 

tica tepátiloni. 

Tetl. Auh quen, huel omomiquili in Tote» 
curyo Jefu-Chriffo; intla ca nelli; ca in 

Teotl Dios niman ábuel momiquiliz? 

Ter, lpampa ca in Totecuiyo. Jelu. Chrifto, 
immanel Teotl Dios ometzticatca; tel ca oc 
noihuan ometzticatca miquini Oquiczintli. 
Auh iniquac omomiquili; niman àmó, inic 
Teoti Díos, omomiquiliz ca Canye, inic 

Oquichelacatzintli,omomiquili. 

Tetl. Tlerpampa otlaz.ótic in 1yollótzin in Tote- 
cuiyo Jefu. Chriffo, ine Cruxgitech yebuatzan 

i momiquilixquia 

Ten. lpampa ca in yuh in oncan ocachiyé 
otlai hi yohuiltiloc, 1huan opinauhtiloc; Çane 
yenoyuh ocachiyé omotlacnopiihutli, ihuan 

omahuigotiloc. 

Tet!. Iniguac ticneltoca, ca Totecuiyo Jefu- 
Chrifto omotemobur in. Miétlan, tleipan tie- 

mati in, Mitilan? 

Tea. In Mictlan quitoznequi in nauhelatla- 
mantitica lnyeyan, lmonoyan Inyolia, 
lmanimas in yê omomiquilique Tlacá, in 

ompa Tlaliyollóco mantimani. 


Teil Caslebmarl? Xicnononquapobua. 
Ten. 
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Ten. [nie Centlanautli; in Itocayocan, Lim- 
bo, Ca yehuatl Inyeyan Inyolia in. Pipil- 
tzitzintin, in ámo'omoquaatequique; ihuan 
ca qanyeyuh omomiquilique. 
Inic  ontlamantli, in Itocayocan, Tetlecliipa- 
hualoyan, Purgatorio: Ca; yehuatl Inyeyan 
in qualli ic omomiquilique; yecé in nican 
Tlalticpac ¿mo huel máciticá otlamaceuhque 
ipampa in intlátlacol:auh in oncan tletica,ihuan 
tonehuiztica ontlaxtlahaá, ihuan mocenchi- 
pahuá: ic Canmiman in ilhuicac tlamelahná. 

Inic yeitlamantliz Ca yehuatl, in. Midlanj ín 
canin tlacalo Inyoyolia,: Imanimas in ye- 
huantin, in cemi@diani Tlátlacolpan omimique: 
auh in oncan tletica, ihuan nepapan chichi- 
siaquiztica cenca huch chichinatzaló, ihuan 

| tlaihiyohnuiltiló.- >! | 
Inic /naulitlamantli; : in^Itogeyocan, Beno de 
Abrahan: Ca yehuatl Imonoyan ocateaIma- 
nimas, Ínyóyola in qualtin Tetáhuan; anh in 
oncan Tepiekiloticarcás:ihuan quimochieliti- 
carcà in Ihuallalitzin in Totecuiyo Jefu-Chrif- 
to; in oc ixquiehcauh yehuatzin ompa. omo- 
temohai; oquimmomaquixtili, ihuan itlantzin- 

co in Hlhuicac.oquimmohuiquili. 

Tetl; 44h quen omoremohus in A lan in 
JM yoliat zu. in Torecusyo Jefu Chriflo, Iniquac 
- ememiquil? “i -è 


Ten. 
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Teni Cain Iyoliatzin in Totecaiyo Jefu- Cbrif- 
tó omotemohüài in .Mictlan, huel necctililiz- 
tica; huel ibuaptzinco. in Eeoyorzin; in 

aic ; óquimotlalcahnil. 

Tetll 4ub in: Imiccanacayorz¿n ani Totecuryo 
Jefa-Chrifto quenami Cruxiitech.. omoca- 

ubzano? 

Ten. ¡Ca in Imiccanacayotzin::in Totecuiyo 
Jefu-Ch rifto ca noxubquiCriztitech omo- 
cauhtzino, necerililiztica, huel ibuantzinco 

i dn Ieeoyoczins im aic. no oquimotlalcabaili. 

Tet. Mah queuami omonvimaixgaliizno: in Tå- 

rechryo, Jefu- Chr o? 

“Ten: Ga in lanimantzin in Totecuiyo Jefu- 

Chrilto occeppa: omocalaquitzino. in itic- 

vtzinco iw Llmiceanacayotzing huel ia lan 
omocetiliczino:> | ihuaun: .oquimoyolitili; ic 
hug necuiltenoliztica omonómaizcalitzino; 
inte: ye, 300mo-quemmamn «mómiquiliz y 

Tetl. Zfub an; Totecuryo Tefu-Chriflo duenim 

omoetlecahus in Ilbuicac? 

Ten. ¿Ca ixcoyan:ihuelitiliztica. omonómatlé- 
cahnt in libuicac; inico mochipa cemicac 

monemitiz., 

Tel. Tlein. qüitoznegui: Ca ini Totecuiyo Je- 
“uYasChrifa moblalitarmotica an Imayasbcam- 

patzinco iñ Dros Tetatzynè 

Ten Q»icoznequnizCa in Ineaencuiltonoltzin in 

ayt Tote- 
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Totecuiyo. Jefu-Chrifto;."inic.. Teotl Dios; 
ca. quimocennénehuililia, -ic mácicapópoti- 
tzinoa in Inecencuiltonoltzin in Dios Teta- 
tzin; auh, inic Oquitzintli, ca quimocem- 
panahuilia in cemixquich Innecuiltoiíol in 
mochintin in Tlalticpac, ihuan in Ilhuicac 
Tlaca. 
Tetl. Quen mochibuaz.im Inezxicalilizin Tomic- 
canacayó? 
Ten. Ca in Toyolia, in Tanima occeppa mo- 
calaquiz itic in Tomiccanacayo; húél iclan 
mocetiliz,. ihuau quiyolitiz; ic mozcaliz; 
inic yë aocimo migaiz, ihuan cemlcac yoliz. 
Tet. Zuin bualmohuicaz in Totecaiyo Tefü- 
Chrifto, 12 quimmotlatzonteguililignin b in 
Yolqué, ibuan in Mimiequét > «5 
Ten. Ca in ;ipan,in Terlarzoorequililizilbuiel, 
iniquac.onglamiz in Cemanáhuac; occepa 
nican hualmobnicaz.sm Torecuiyo Jelú- 
Chrifto cenca huei netimaloliztca; ihuan 
Tlatocamahuizoticazimio Technotlatzonte- 
quililiz ;' ihuan inic.in Cecentlacatl iqui- 
motlacuepcayotililiz; invyuh itlachihaal 
Auh in qualtin quiminocemmaquiliz in ce- 
micac pipaquilizeli, Gloria; auh. in amo 
qualtin quimocemmaguiliz in cemicac tone- 
huiztli; jhuan, in.aic«cahuiz, miquilizelt, 
Tel. Tlermbrenclioca, squace tiquitoa: Nicnel- 
toca, 
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toca, eaonca Imnecepanicneliliz T9 Sam me? 

Ten. Nicneltoca: Ca in Ticeparitlaneltocani- 

me nepanotl titocneliá, ihuan toquallachi- 

húalticá titocepanpalehuiá 5: yühquimmá& 

ca in Ticocotoncabuan in gan huel cen- 
tetl in Teoyotica in: Tonacayo. 


DECLARACION DEL. PADRE 
Nueltro. 


In Tmelabualoca in T otatztné. 


Te. LA xiquito in "Fotarzinc. 


STen. Ca :quemáca: Téótatzine Sc. 
Tet. Again oquimotecpanili in Tlarlatlanbts- 
Utd: hzali; in Totatxjnt? 


en. Cahyelyèhuatzin in Totecuiyo Jefu- 
Chriíto, vinvetlatlau htilizcicá id ltlamache 
! + vilożioztrhtañ, in Apoftólóme. 
Teil. Tlesc ogiinteteepanili? 
"Ten. lime vechmomachtilizs in quenin i Dios 
I cictotlatlauhtilizque. 
"Pet. Ten guitoxpednt, Tilatlatlanbtilixtli? 
Tem. Qnitoznequi: Neyolehaalizclis àcopatla- 
> Chielizcli dn ihuictzinco in Dioss mic ti&i- 
tdanilizquein'mepapan iti-iretlaahtiltzin, in 
193 itenemactzin. 
"Tetl. Tleica otechmomachrili iu Dios, im titboto- 
M eayorilixques d bwap span ti6lomacbilti «que, 
soni — yubquimmá in Totatzsnt Ten. 
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Tes; Inte Ti&otlaitlanilizque» yuhguimma in 
Titetlacorlacapilhuantzitzin. 

Tet. duh quecami in Tipilbuantzytxan im Toa 
tecusyo Dios? 

Ten. lpampa ca yehuatzin otechmochihuili, 
ihuan iteoyediliztica , Gracia, Otechmo- 

quakcilili. 

Yed. signat siguitoa in Totáta.nt, acyebua- 

tzjh ticmononochilia? 

Tem, Ca huel yehoatziu in Totlátocatzin, 

ihuan in Totátzin, Dios. 

Tetl. Campa moyet ztica in Yotlatocat zin , ihuam 

in otarzin, Dios? 

Ten.Ca cennónohuian cemanahoac moyetzticá 
in Iyeliztica, in Itlachielizeca, ihuan. in 

Icemhuclitiliztica. 

Tetl. Auh tleipampa tiguitoa, ca in Ilbuicac 

moyetzsica? 

Ten. Ipampa ca in oncan in Itlátocachantzinco 
octachcauh quimhualmottititzinoa, ihuan 
quimmotlamachilia in Ilhuicac Chaneque. 

Tetl. € Aah in Torecuiyo Jefu Chrifto cura no 
cennünobuian cemanabuac moyetzsrica? 

Ten 8 Cain Totecuiyo Jefu-Chriito;inic Teotl 
Dios; ca cennónohuian cemanahuac moa- 
yetzticà; auh inic Oquichtlacatzintli, ca 
Amo cennonohuian moyetzticaz ca Canye 
in. lihuicas, 1huan iti&zinco in Santiflimo 

Sacramento ommoy etzticá. Teti, 
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Teil: Quezgquilamantitica in Tetlaitlamlizili, 

in itech onatlica im Totátxine? ' 

Ten. Ca chicontlamantiticás anh in achtopa 
etlamantli ca in itech pohui in Imahuizti. 
lilocatzin in Dios; auh in oc nauhtlaman- 
tli cain itech pohui in Impalehuiloca inTo- 

huampohuan. 

Tetl Anh tlen oncan ti&litlanililia in Dios? 

Ten. li&idanililia in Dios: Ma techmoma- 
quili in cemixquich in nepapan qualli;ihuan 
ma techmomaquixtili in ihuícpa in cemix- 

quich in nepapan ámo qualli. 

Tetl. Tlein tiguitlans, iniguac tiquitoa: MA 

yectenebmalo in dM otocatzan? 

Teni Niquitlanis Ma cenquizcamahuiztililo, 
Ibuan huécapanolo in Itocatzin in Dios. 
Fett. Tlein tiquitlani, inic tiquitoa: Ma to- 
buicpa buallaub in Motlatocayorzsn? 
Ten. Niquiclam: Ma in Dios inaxcan totech- 
moy€tztiez -ihvan ma topan motlátocatili- 
tie in Itevyedtiliztica, Gracias ihuan ma 
Catepan techmomaquili in Itecempápa- 

quiltiayatzin, in Gloria. 

Tetl. Auh iguac tiquitoa: Ma yah chibma- 
lo in Tlalticpac in motlanequilitzin, in yah 
chibualo in Ilbuicacs tien tiquitlanit 

Ten. Niquitlani : Ma yuh in Ticlalticpac < 
tlacá ticicicaneltilican in itlanequilitzin 
in Dios; inyüh  cácicaneltiliá in Hhuicac 


Angelome. Tec. 
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Tetl. 77ein tiquitlant, inic tiquitoa: In totlax- 

cal, in momozilae totechmouequi, ma axa 
can xitecbhmomaquilit 

Ten. Niquitlaniin quexquich, in itech ommo- 
nequi in Ineuhca, in Icochca in Tonacayó, 

1huan in Tanima. 

Teil. Aah tlerpampa tiquitlani in zanyebuel 

¿yO in axcan in cemilbuitlaxcalli 

Ten. Inic momoztlaé niquitlaniz; intlein moa 

moztlaé notechommonequiz. 

Tetl. Iniguac tiquitoa: Maxitechmopopolbuilg 

in Totlailacols tlein tiquitlani? 

Ten. Nicnitlanilia in Dios in Ite epopolhuiloca 
in cotláclacol, ihuan in totlaihiyohuiliz; in 
ipampa in totlátlacol in yehuatzin tiótos 

huiquililiá. 

Tetl. Auh tlerca ticnénepanoa in motlátol, 
ibuan tiquitoa: Inuyub tiquintlapipolbuia, 

in techtlatlacalbuia? 

Ten. Ipampa ca àmo quimotlapópolhuilia in 

Dios, in aquin ámo tetla pópolhuia, 

Tetl. Tlen tiquitlani, iquac tiquitoa: Macae 

mo xitecb momacahuili; inic amo Ipan tin 
WI Le 1n reneyéyecoltiliz tli? 

Ten. Niquitl ani: Ma Dios techmoyolchicae 
huili, :haan ma techmomat zu zquili; inic 
amo coyollocopa ticcelizque in iteneyĝyce 

colaliz in Tlacatecolorl. 


Wis 
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Tel. Catlebuatl in agualli; in ihwicpa tez 
mitlanilia in Dios; im mamirzmomaquixulit 

Ten. Ca yehuatlin Tiacatecolotl; in Mictlang 
ihuan in oc izquitlamantlt tetolin1, tezlao- 
coltizin huel quemmanian techonnamiquiz., 

Tetl. Zub cuix notbuan tiquintotlatlaubiilix- 
que in Angelome, ihnan in. occequintin 1% 

Jlbuicac in Santóme? 

Ten. Ca quemácatzin. Ca nel yehuantzitzin 
ixpantzinco in Dios, in llhuicac topan mo- 

tlátoltiá. 

Tetl. Ac yebuantzitxjn in Angelome? 

Ten, Ca yehvoantzitzin in Dios iclacomahuiza 
tlachibualhuan; in ompa oquinyocox in Ile 
huicac; aah niman amo Nacayogue; ca 
can cemáciticate E/piritøs; in mochipa 
quimoyectenehuiliticate in. ompa no in fl- 

huicac, in Dios. 

Teil. Auh catlebuatl occentlamanıli Inneixcas- 
builtequitzin y 1€ quimotlayecoliilia in Dios, 

in A ngelomet 

Ten Ca quimmocuitlahuiá in Tlalticpactlaca; 
ihuan quimbualmohuiquililiá in nican Tlal- 
ticpac in Dios iciclantlatolezin; auh catepan 
in ilbuicac in yehuatzin quimocuepililiá. 

Tetl Carlebuatl in Tlatlatlanhtiliztli; ic ticmo- 
rzatzylilia in 1larocacibuapills, Sta Marta? 

Ten, Ca ontlamantli in ltiápololocatzin: Auh 
ca 
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ea yehuatl, in Maximopapaquiltitié, San- 
ta Mariaé; ihuan in Cihuapille, 


DECLARACION DEL AVE MA- 
ria, y la Salve. 
In Imelabualoca im Maximopápaquiltitie 
“Santa Maria?, ibuan in Cibuapille. 


Tet. Pat. in Itlápalolocatzan in San- 
sa Maria, 

Ten. Maihuitzin. Maximopápaquiltitie, &c. 
Tetl. Aquin oquimotlalili in. Itlapalolocatzja 
in Santa Maria? 

Ten. Ca huel yehuatzin in Archangel San 
Gabriel oquimetlalili, iniquac oquimorlá- 
palhuico in Tocibuatecuryotzin, in cemi- 
cac Ichpocheli Santa Maria; noihuan one 
can in ocquezquitlátolli oquimoceulili in 

Santa líabel, ihuan in Santa Iglefia. 

Tetl. Acyehuatzin ic ticmongnocbilia? 

Ten. Ca yehuatzin in Tiátocacihuapilli, ce- 

micac Ichpochtli, in Santa Maria, 

Teil, Ac yebuatz)n in Tlatoca Cibuapilli, Sane 

ta Maria? 

Ten. Ca yehuatzin in Dios Itlagomahuiznan- 
ezin, Cemicac Ichpochtli; in motemiltiticá 
cenquizcayedtiliztica, Gracia; ihuanic ne- 


pa- 
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nepapan Qualtihuani, Yectihuani; in ye- 
haatzin mocentlátocatilia in Ilhuicac, ihuan 
Tlalticpac;ihuan topan ixpantzinco in Dios 

motlátolria, milacatzotzinoa. 

Tetl, Campa Moyetziica in Tlatocacihuapilli 

Santa Maria? 

Ten, Ca ompa moyetztica in Ilhuicac huei 
necuiltonoliztica,ihuan hoel cemáciticásinic 
in ItlaÇonacayotzin; ihuan inic in Itlateo- 

chihaalanimantzin, 

Tetl, Auh ac Jebuansz3n m Santa Maria, 

in ompa Ttopan moyetzt ica? 

Ten, Ca can huel iyo ca in Ixiptlayotzin, ca in 
Icuilolocatzin in Santa Maria, in Hbuicac 
moyetzticá. Auh ca nelli, ca inic in ye- 
huatzin cictolnamiquil izque; ibuan ipampa 
ci in Ixi iptlayotzin; ic tictomahuizcililiá, 
Auh i ipampain ç ;anyenoyuh tiquintonepech- 
tequililiá in occequintin Inixiptla yorzitzi- 

huan in occequintin in Santóme, 

Tetl, Auh tlerpampa mietlin oncate in nepa» 
papan Lxiptlayotzitzjhus in im Santa Maria; 
thnan nepapan intocatica motocayotia; in 
guenami de los Remedios, de la Piedad, 
del Rofario; Azoma ca Amo zan huel cta 
130, zan huel iyóôtzin in Santa Maria? 

Ten. Ca nelli: Ca Çan huel cetzin in Saata 
Maria, Auh in nepapan in Ixiptlayotzitzi- 

huan 


Teotlâtolli. 77 
huan in tixpan monextia, ca Çan inic qui- 
nezcayotizque, ibuan techilnamdizgue in 
nepapan jtetiaocolilitzin, in imacpatzinco 
moch:pa ticcelid; ihuan inic Amo Canque- 
nami in yehuatzin tidtomahuizcililizque, 
ihuan in roaetoliniayan tictotzatzililizque. 

Tetl. Anh tlein in oncan rnüelbuilia in jt. 

buatxim Santa Maria? 

Ten. Ca in yehuatzin tictotlápalh pia; tito» 
huec: apanilhuia; Ihuan in iterzinco titotla- 
Ça, titocnoteca, titotepialtia; noihuan In ye- 
huatzin t ét»xlaclauhtiliá; inic techinopale- 
huiliz, ihuan topan ixpantzincoin Dios ome 

motlátoltiz, 

Tetl. Aguin ie im Cibuapillé? 
Ten. Ca yehuatzin 1m Santa Islefia quimo- 
pielia, ihaan ih quimonemi tilia. 
Tetl. Ac yebuatzan i im oncan tiemonorochilia? 
Ten. Ca qanno huel yehuaczin in Tlátoca- 
ichpotzindi, ihuan Tocihuátlatocatzin in 
Santa Maria, 

Tetl; Aah tlein in oncan ic tillolbiilia? 

Zen. Ca in oc izquitlamantli iye&tenehualo- 
catzin Canyeno yehuatzin in quemmach 
amicatzintli, cemicac Ichpochtli Santa Ma- 
ria; ic noyuh tictitlanilià in iteicnelilitzin, 
in itepalehuilitzin in tonetoliniayan. Ca 
nozonel; ca yehuatzin in Dios Inantzin, 


To; 
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Tocihuatecuiyotzin, ihuan Totepan Tla- 

tocatzin. 

Te. Quenami tiquimmahuiztilizgue Imi*s 
iptlayotzitzjbuan i m ilhuicac in Santome? 
Ten, Ca in guenami uguintomabuizulilia in 

Sintome; ca çanyenoihui tiquimmaha1zt1- 
lizque Imixiptla yotzitzihuan, Canel quim- 
mixiptlatiliá, ih uan quimmixehuiliá Canno 

yehuantzitzin in Santóme. 

Tetl. Aub in Santóme Innéntcanbcayotz,n 
(toca. Reliquias) quenin tiltomabuszaliliz o 
ne? 

Ten, Ca yuh tiquintomahuiztililizque; in yuh 
no tiguintomahuiztililia in huél yehuantzie 
tzin in Santome; In nican Tlaiticpac omo- 
chiuhizinoticatca in Iyolcateopantzitzi - 

huan in Totecuiyotzin Dios. 

Tetl. Catlebuatl in Tlarlatla mbilizili; IC tio 
quimmotlatlaubtilia in Hbuicac in Santome? 

Ten. Ca ychuatl in Tlatlatlauhtiioni, ( Itoca 
Letanias) ihuan in ec izquiclamantli tla- 
tlatlaubtiliztli; noihuan in Totatziné; ihaan 
in Maximopa paquiltitie, Santa Mariae. 

Tetl. Auh amomach nelli; ca ic ticmonoño- 
chilia in Totecuiyotzin Dios, thuan in [cemo 

chipahuacanantzin, Santa Maria? 

Ten. Ca noço nelli. Yece in Dios nicnotla- 
tlauhtilia in ipaltzinco intlaenopilhuiliz in 

San- 
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Santóme. Auh yehuantzizin in Santóme 

niquinnotlatiauhtilia; inic nopan, Ixpan- 
tzinco in Dios, motlitoltizque, 


DECLARACION DE LOS MAN- 
damientos de la Ley de Dios. 


In Imelabualoca in Mátlactetl in Ite- 
nabuatilizin im Dios, 


Tet. LA xiquito in Dios Itenabuatilt xim. 
Ten, Izcà: lu Dios Itenahuatiltzin ca 
mátlacterl &c. 

Teil. 7n rpan mic centerl Teotenabuatillí ni- 

mitzjlatlania: Ilein tecbmotlaquaubaahbua- 
tilia in lilazotlalocat zin in Dios? 
den. lechmonahuacilia: Inic tictoteotitzinoz- 
que in Çance huel nelli Teotl Dios, Tla- 
neltoquiliztica ; Netemachiliztica ; ihian 
Tetlacotlaliztica, 
Tem... Quenami tithoteotitzunozgwe in huel 
cetzin, huel nelli Teotl Dios? 
Ten, Ca in itemahuiztililiztica in Tonacayó, 
ihuan in Toyolia, in Tanima, 
det. Auh intla ca nelli ca in Teotl Dios ca 
amo lNacayocatz;ntlis ca ZANJE mocemit- 
quieica Efpwituy cmx amo ye qualli, ge 
ixguich Jez; inic zanye in Tanima QHIUO. 
mabuixnliliz? Tea. 
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Ten. Ca niman amo ye ixquich: ipampa ca in 

Totecuiyo Dios oquiyocox amo Çanyeiyo 

in Tanima; ca oc nothuan cquimochihuili 
in. Tonacayó. 

Tetl. 77eiz quitoxnequt: Ca erttotlaz xotilixque 
in Dios ¡pan cemixquich in nepapan Tla- 

chibualli? 

Ten. Quitoznequi: Ca oc ye achtopa ticue- 
quizque,!n ma cempopolihui in cemixquich, 
in cennonohuian onoc, tlachibualli; ii amo 
€ hqui in Dios tidtoy olitlacalhaizque. 

Tet. Aquin quiilacoa, ihanan quixnamiqui 

LA Tlaneliognili zili? 

Ten. ln aquin quineltoca; ncço quitetzam- 
mati itla Tlacatecoloyotl; anogo occentla- 
mantli, Cau ahuilli, Can iztlacatetzahuitl. 
No tlátlacoa, In aquin amo epe nda 
Co q AS A in tlein itech poh ui, 
quineltoca2; ánoço itech omeyolloa, no- 

Ço moyoltzotzona. 
Tel. Aquin guulacoa, in Netemachilizili, in 
Nechixcayelizsli? 

Ten. In aquin motlahuelpoloa; ca amo in ite- 
tzinco motemachia in Dios; noço in itce 
tzinco mochicotemachia;anoge motopalchi- 

cahua. 

Tet] Again tlatlacoa in ibuicpa in Terlazo- 

idlalixjli? 

i Ten 


Teotlatolli. 81 


Ten. Ca in Icnopilahuelicoc; in amo quitla- 
Çocamati in Dios in iteicuelilitzin, ihuan 
in aquin amo quineltilia in itlanequilitzin, 

ihuan in Itenahuatiltzin in Dios. 

Tetl. Zn itechpa inic Onterl Tenabuatilli xi- 
nechbilbui: Aquin quitlapiclenebna in Itos 

catzan in Dios? 

Ten. In aquin quitenehua Iztlacatilizticas no- 
co Atlamelahuacachihualiztica; ánozo áino 

tetech Monequiliztica. 

Tetl. Zn aguin izslacatilizsica quimotenebuis 
lia in Dios; tlein tlåtlacolli guichikua? 


rv 


Ten. Ca temiétiani tlátlacolli quichibna, jä- 
tla iyollo commati, ca zan iztlacatiliztica 


in Dio; quimotenehuilia. 

Tetl. Auh in aguin omeyollobmalizsica quie 
motenehuilia ra Dios; ca amo quimatis cuix 
nelli, nozo amo nelli, intlein quitoas cuix 

temicbiam tlailacolli quitequipanoa? 

Ten, Ca quemáca: ipampa ca motlátlacoló. 
huitilta, Ca nozo ázocamo nelli yez, ia 

tein ipaltzinco tn Dios quinelcilia, 

Tetl, _4guin arlamelabuacachibualizsica, im 

Dios quimotenebutlia? 

Ten. In aquin ipaltzinco in Dios quitenehna; 
nozo quicemitoa; inic icla amo qualli quis 

tequipanoz. 

Tel. Anh yehwatlin quenami tlatlacoa? 

Terl. 
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Ten. Ca yuh yez in itlátlacol, in quenamt 

yez in áqualli, in áyeđli, in ipaltzinco in 
Dios quimotenehuilia, 

Tetl. Z7ezpampa cenca huel in Dios quimoyo- 
litlacalbura, in aquim iontlamanixti ic; iz- 
tlacatilizsica, anozo atlamelabuacachibua- 

lixtica in Dios quimotenebuilia? 

Ten. Ipampa ca cenca huel quimomahuizpol. 
haia in Dios, in aquin teixpan, in yehua- 
tzin quimoquechilia, inic quimoneltiiliz 
in tlein iztlacatiliztli, ánozo itla aqualla- 

chihaaliztli. 

Tetl. Ash in aguin in Ttocatzgn in Dios ogui- 
tenemb, inic ax;tla amo qualli quitequipas 

nox tlein quichibnazí 

Ten, Ca niman ámo quineltiliz in àmo qual- 
li, ic oquicemito; ca zanyé ic moyolte- 

quipachoz. 

Tetl. Auh in aguin ipalizinco in Dios quitt- 
nchua za ilein nelli, in tlein melabuacs tel 
ca amo tetech ommonequi, in jebuatz,m T. 
Dos quimotenebuiliz; quenami tlatlacoa? 

Ten, Ca tepiton tlatlacolli quichihua, ipampa 
ca immanel nelli quitenquixtiastel ca imDios 
in Itocatzin ámo huel quimomahuiztililia. 

Tetl. Auh in aguin m zazo quenami, in ye 
emito, quintenehua in Dios Itlachibualbuan, 

azoma ocnoihnan tlatlacoa? 


Ten, 
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Ten, Ca nelli; ca tlátlacoa: ipampa ca in im- 
pan in Dios Itlachihualhuan, in huel ye- 
huatzin in Inteyocoxcatzin Dios quimote- 

nehuilia. 

Tetl. Auh ihuin: guenami 11quitozqu es inic 

amo tilatlacoxgue? 

Fen, Tiquitozque: Ca quemá; Ca ámo: in 
yuh Totecuiyo Jefu-Chrifto inoómatzinco 

techmomachtilta. 

Tetl. ftechcopa in Nenétoltilizili xinechilbui: 
Iquin titlatlacozgue, intlacamo ticneltilia 
nozo tichnécarlaza, in tlernin Dios otito- 

renebuililiquet 

Ten. Ca nel ca mlatlicod; iniquac zan 
nen, zan ilihuiz in tonétol tichuecatlazá; 
in yuh in Tenematcayolcuitiani tech mo- 

nemachtiliz. 

Tetl. Zrecheopa inic Yeteil Teotenabuatilli ni- 
mitzilatlanias Aquin tlateomatilizsica in 

Pielom Hbuitl quimabuixtiliat 

Ten. In a aquin ipan Iihuitl, huel centerl Mif- 
fa quicaqui; ihvan in quall, yectli qui- 

tequipanoa, 

Tetl. «ub eui tlatlacoa, in aquin zan tepi- 
ton tequitl quitequipanods anozo immanel 
chicabuac, ihsan cemilbuiequitb yezs tel ca 
huel itech emmonequis in guitepanoz? 

Ten. Ca àmoic tlátlácoa. Yece intla ia itechco* 

pain 
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pain moyoltzotzona, omeyolloa,ocye qual. 
li yez; in ocachi tlamatini quimoyeyecol- 

' tiliz. 
T etl. Auh aquinocce tlatlacoa in ibuicpa inin 
Tenabuatili? 

Ten. In aquin in Dios Iteopantzin ámo qui- 
momahuiztililia: anoço in Santa Iglefia in 
leoyotica in itetlatzacuiltilizzin. ( Itoca 

Cenfüras ) átleipan qnimochihuilia, 

Tet. Itechcacopa inic Nanbtetl Tenabuatilli, 
xinechilhuis Aquin in huel Itabuan quim. 

maburzsilia? 

Ten. In aquin quinclacamatiz quimpalehaia, 

ihuan quimixtilia. 

Ted. Anh catlebuatl in Innabuatil in bgel 
Tetabuan intechpa in huel 4mpilbuan? 
Ten. Ca quimhuapahuazque; quimixtlamach- 
tizque; ihuan quimmacazque in Incenne- 

mtiz, inyollotlamá in Impilhuan. 

Tetl. Auh nonqua in huel Tetabuans agui- 
que ocnorhuan impan in huel Terabuan ti- 

quimmatiz¿ue? 

Ten. In aquique tlayacatia, inic Chicahuá- 
que; inic Tlamatinime; ihuan inic Te- 

pachoanime. 

Tetl. In Namiquegue, Cibuabuáque guena- 

mi quinnemirizque in Innamichuan? Que- 

nami cepanpaccanemixgue? 


Ten. 
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Ten, Ca tetlacoclaliztica, ihuan nematcayo- 
tica; in yuh in Totecuiyo Jelu-Chriíto 
quimonematcatlacoclia in Santa 1gletia. 

Tl. Zhuan in INamiqueque, Oquichbuaque 
quenin quimmotiirizgue zanno in Innami=- 

huan? 

Ten. Ca tetlácotlalizcica, ihuan temahuizzili- 
lizucaz in yahqui in Santa Iglefia quimo- 
mahuiztlacotilia in Totecuiyo [e(a- Chritto, 

Tetl. Auh in Tlacabuaque, in Tetlatocabuan 
quen quenyacanazque in. Intlacabuan, in 

Iuilacabnan? 
Ten. Ca quimocnoitazque, in yuh in Dios 
Ipilhuantzitzin. 

Tetl. Zhuan in Tlatlacotin , in Tetlacabuan 

quenin quintequipanoxque Intlatocabuan, 
Intecuryohuan? 

Ten. Ca quintequipanozque, yuhguimma in 
huel yehuatzin in Dios quimotlayecolti- 

lizquia. 

Tetl. Zn Ipan in Macuiltetl Tenabtatilli ni. 
mitztlatlania: Catlehuatl, in techcabualtia? 

Ten. lechcahualtia: Inic ayac tomac miquiz: 
ihaan inic ayac tictlàtlacalhuizque, noço 

tlachihualtica, noce tlátoltica, ánoco tlae- 
lehuiltztica. 

Tetl, Aquin quixnamiqus inin Tenabuatilli? 

Teno In aquin teixiliy tecocoa; temámau htia; 
cepi > 
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tepinauhtia; ánoco in Iteyolitlacocanh ame 

quiclapópolhuia. 

Teti. Auh cuix ocecutlamantli ic, tibueliti, 

tiquimmillixque in Tobuampobuan? 

Ten. Ca noco: Iniquac uquintlátlacolcaitiá; 
noço tiquiny olicahuiá, ànoCo in huel im- 

monequian ámo tiquimpalehuiá. 

Tetl.7» itechcopa i inic Chiquacenterl N abuatills 
xinechilbyi: : Aquin bhuel centetica quineltilia? 

Ten. ln aquin chipahuacanemi, moyecpixti- 
nemi tlátoltica, tlachihualtica, ihuan tlal- 

namiquiliztica. 
Terl. Auh CHIN rlalnamiquili ztica tlatlacaa, 
in aqui zan niman ic motlacabualtia, vas 
quimopépololtia i in aquallalaamiquilix,tli? 

Ten. Ca niman amo tlátlacoa; ca azaquemá 
tlacnopilhuia; intlacamo iyollotlamá mo- 
tlatlacolóhuitilia ; ihuan intla ia ihuicpa 

in tlatlacolohuitiliztli miquania. 

Tetl. Aquinmach aquallalnamiguiliztica tla- 

tlacoa? 

Ten, 1n aquin iyollocopa, ihuan imachizpan 
quinela liznequi in áqualnalnamiquilizdli; 
ánozo immanel zan iyolioitic quicelia. 

Tetl. Carlebmatl tonepalebuiaya yexs inic ticht- 

pabuacanemizque? 

Ten. Ca yehuaclin Tlatlatiauhtiliztli; in Tes 
ycétililoni Sacramentos, 1n Netequiu htiliz- 
tli; ihuan in qualli Necniuhtilizeli. — Ted. 
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Ash catlebuatl techcabmaltia in Ne. 
yecpielixtli? 

Ten. Ca yehuatl in Aclaixy&yecoliztli; in Nega 
huitiliztli; in Ohuicatlachializtlt, ibuan in 

Ohuicatenónotzaliztli. 

Tetl. Zn ¡pan imc Chicontetl. Nabuatilli nia 
mitzilatlania: Aquin huel quineltilia? 
Ten. ln aquin âmo quitecuilia; âmo quimo- 
pielia; amono quelehuia in teaxca, ámo in 

iclanequiliztica in Tlatquihua, 

Tetl. Aquin quitlacoa inin Tenabuatilli? 

Ten. In aquin in zazoquenin tetlátlacalhuia. 
ánozo noychuatl in itlátlacolticá, aca occ? 

cecláclacalhuia, 

Tetl. Auh inic tlapopolhuiloz, in Ichtequi, 
anozo in teiladlacalbuianis cuix zanye ix- 
quich yez; inic quimocartiz, in itlatlacol? 

Jen. Ca niman âmo Çan ixquich yez;.in- 
tlacamo quitecuepilia in quexquich quite- 
huiquilia. Auh 1ntlacamo huelitiz mochi- 
quitecuepiliz ; macel zan iclaxeliuhcayo qui. 

tecuepili, 

Tetl. Auh in aguin atle in teaxca bueliti, ia 
Tlatquibua quicuepilizs tlein mach quichi- 

buax? Tleonaiz? 

Ten. Ma ixquich in itlapal quichihua; inic, 
in tlein huelitiz, ihuan in quenin hueli- 

tiz, quicuepiliz. 


Tel 
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Tetl. Itechpa inic Chicueter! Nabuatills xi- 

nechilhui: Aquin hnel quineltiiia? 

Ten. In aquin âmo tetech chicotlamati; amo 
zan ilihuiz quicaqui; ihuan amono quiteca- 

quitia in amo machizti tlátlacolli. 

det. Aquin quipanabuia inin Tenabuatili? 

Ten. ln aquin âmo melahualiztica temahuiz- 
poloa; noço in ichtacayotl çan nen qai- 
teixpantilia; ânoço iztlacatlátolli quiten- 

quixtia e 

Ted. Auh in aguin zan teteputzeo, Zan 

reicampa otemabuizpolos tlezm gumchihuazi? 
7 leonaiz,? 

Ten. $% Ca motlátolcuepaz; yece zanhueliyo 
in ac ixpan otemahuizpoló; auh niman 
ámo motlátolcuepaz ixpan in huel yehuatl 
in Ihuampo, in oquimabuizpoloz no átle 
quilhurz, átle quimachiztiz. Canel noço, 
ca niman âmo ommonequi,inic in imahuiz- 

'ololoca quimatiz; intlacamo quimati. 

Tet!. InicChicunanbtetl, ibuan inic Matlac- 

tetl Tenabuatilli tlein techcabmalira? 

Ten. Ca yehuacl in Ineicokiloca in Tlaelpá- 
paquilizcliz ibaan in Axcaicl, in Tlatquitl 

Ielehuiloca. 

Teil. Auh cuix titlallacoxgue, intla yece 
yotica tiguelebuid, in ocyemiec tiétaxcatizo 
qut ic titocuiltonoxgues 1n amomacbyabqut 

in occequintin Tobuampobnan? ° len. 


Teotlâtolli. 89 

Ten. Ca niman âmo ic titlátlacea: ipampa ca 
Çan ixquich ticahualtiló in Axcaitl ia ichi- 
coelehuiloca, 1huan in iámelahuacaneicol- 

tiloca. 
Tetl. Auh tleipampa ineixcahnilnahuatiltica 
techmocabualtilia in Dios in Axcaitl, ibuan 
in Tlaelpapaquilixali in selebusloca? 
Ten. Ipampa ca yehuatlin occenca ye techmo- 
mocihuia, techxixiahclatia, ihuan techila- 
tlacolóbuitilia, 


DECLARACION DE LOS MAN- 


damientos de la Santa Iglefia. 


In Imelabualoca in Macuiltetl Inabua- 
tiltzin in Santa olefra. 


Ted. Ydemito in Inabuatilizin in Santa 
| Iglefia. 
Teu. In Inahuatilezin in Santa Igle(ia, ca ma- 
cuiltetl, &c. 
Tech Tlae im Santa Iglefía oquimotlailalili 
inin Itenabuatilizynt 
Ten. Inic ocachiye quimomelahviliz in Itena- 
huatilezin in Totecuiyo Dios. 
Teu. Tlein quitozmegus Santa Iglefia? 
Ten. Quitoznequi: In lnnecentialiliz in mos 
chincia in Tlaneltocanime, in Chri(tianos 


R uda. 
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tlacã; in quimmoyacanilia, ihuan quim- 
moyecnemitilia in Totecuiyo Jefu-Chrifto, 
ihuan in Ipaulletzin, in motocayotit Zinoa, 

Papa. 

Tetl. Ac yebuatzn in Papa? 

Ten. Ca yehoatzin in Cenca huei Teopixca- 
dátocaczintli, Itocatzin, Sumo Pontifice Ro. 
mano; in huei Altepepan Roma mocentlá- 
tocatilià; auh ca huei tonahuat:l; inic in 
yehuatzin tidtocenquizcatlacamachiltizque. 

Tetl. Aah itechcopa in Miffa Icacoca, xi- 

necbilbui: Tlein quitoznegus Miffa? 

Ten. Quitoznequi: Centetl Teohuentzintli, 
Teohuemmanalizt ic topampa inoma- 
tzinco mohaenchiuhtzinoa in Totecuiyo 
Jelu-Chriltoz ach noihuan oncan hual- 
moteitutia in Ixiptlatilocatzin, ihuan in Il- 
namicocatzin in Inemilitzin, ihuan in Imi- 
quitzin Cannoye1n Tetecutyo Jefu-Chri(to. 

Tetl. Aah ac itech ticpobua in yebuatlin Tes- 

buemmanalixily M :[[ a? 

Ten. Ca huelin itetzincoti&toponuilià in Cee 

micac Tetárzin Dios. 

Ted. Auh tleie in itetzinco tidlopobuilia in 

Cemicac Tetaixgn. Dios? 

Ten. Ca Etlamantitica: Ca inic tidtotlácoca- 
machiluzque in Dios, cemixquich in Ite- 
tlaocolilirzin: No inic tiétotlaxtla huililiz - 


que 
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que ipampa in totlatlacol: No ihuan inig 

daidanilizque in nepapan in Iteicnelili- 
tzin, in Itenemactzin. 

Tetl. Zub inin Teobuentzintli- Mifa, Aqui 

que quimpalebuiat 

Ten. In Yolque,ihuan in Mimicque in Nechi- 
pahualoyan Purgatorio Tlaihiyohuiticate. 

Tetl. Auh aquique in oc ye tachcanh in Teo 

huentzimtle AM (fa quimpalch nia? 

Ten. Ca huel yenuantin, impam[ va Milla mo- 
chihua, nogo mocaq'i, ànoce momana. 
"T ecl. Aquin buel quineltili in Tenabuatilli, 
in itechpa in Mija Icacoca? 

Ten. In aquin huel centetica Milla quicaquis 
ihuan niman amo iyollotlamá cammach yol- 
moyauhtinemi; ca Can ye in Teoy od Mil- 

fa quinemi ilia. 

Tetl. Acyehuatl, ca in amo Inabuatil, inic 

M iffa quicaquiz? 

Ten. In again hael neltiliztica elleltillo ,tlaca- 
hualtilo: ca nel,ca áhuel i» Milla quie aquiz. 

Tetl. Tleipampa tiquitoa; Ca macel zan cep- 
pa ceceximbtica rnoyoleuitiz que, ibuan ti- 

tlacelizque? 

Ten, Ipampa ca Can yehuatlin techmonahua- 

tilia in Santa Igleña, 
Tetl. Auh toyollocopa, ihuan tenonotzalizir- 
ca quezquipa, cecexinbtica titoyoleuitizque, 
ibuas tulacelixquet Ten. 
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Ten, In izquipa, ic tech monónochiliz in Te- 

nematcayolcuitiani, in ye otechmácicaixi- 
machili, 

Tetl. Zn irechcopa in Nezabnalixili, catles 

buatl in Tonahbuatil? 

Ten. Ca yehuatl: Inic ámo ticquazque in te- 
tlacahualtilli tlaqualli: ihuan inic gan cep- 

pa in Cemilhaitl titlaquazque. 

T etl. Aah iguin, nozo quemman titlaquaxquef 
Ten. Iniquac ye Ohualágic in Tonatiuh nes 
pantla, ánoQo in ayamo huecauh. 
Terl. Zanac titozabua, cuix huél titlaizguet 
Ten. Ca quemáca: Ca mochipa in cemiihuitl, 
huel titlaizque; noço in ayamo titlaquá, 

anoce in ye otitlaquáque. 

Tetl. Onexguich yezina Cochcayorl, in ye yoe 
bualiica ticcelixque, iniquac titozahua? 
Ten. In quexquich yuh quinemitiá in Mela- 
huacatlacá. 

Teci. Aguigne amo nabuatilo 3 imc moxa- 
huazgne? 

Ten. Inaquique in ayamo quipià in huel ma- 
citicá Cempoallionce Xihuitl. 

Tetl. Zhuan aquique occequintin amo 10 nae 
huatilo? 

Ten. In aquique huel cóhaicamati in Neças 
hüaliztli: ipampa imhuéhuetiliz, noço 1a- 
cocoliz,á nogo1pampa chicahuac intequiuh, 

in huel intech ommonequi, Tet. 
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Tetl. Auh tlein guichibuaz, in aguin ca ayamo 
im Inabuatil in INexabualiz tli: (pampa ca 
4yamo caxilii cempoallionce Xibuil? 


^ 


^ . n . . 
Ten. Ca in iquin huelitiz; ma ic moyéyecos 
E yey 


tli: inic huel mogahvaz; in iquac ye onna- 
huatiloz. 

Tetl. Catlebuatlyibuan quexguic) yez, in Tla- 
aquilletl, in tinahuatilo; inic in Santa Igle- 

~ fia tiemanilixquet 

Ten. Ca ti&temacazque, in quenami cececni in 
Teopixcatlátocayopau yuh monemitia. 

Tetl. Auhcuix in ecachiyequalli Tlaaquilloti 
itech ricpohuazque in Tlamatlabterilia? 

Ten. Ca nelli: Ca intlacamo tiótemaca in. oca- 
chiye qualli; macel, niman amo tidema- 
cazquein ocachiye amoqualli. Ca nel no- 

o mechi techmotlaocolilia in Dios. 

Tetl. Catlehnail in Tonepalehuiaya yexs inic 

ticpiazgnein Itenabuatilizin in Dios, ihuan 
m Santa Iglefia? 

Ten. Ca yehuatl: In Tlatlatlanhtiliztli: In 
achimiecpa in Iceliloca in Teyedililcni 
Sacramentos: in Teotlátolliz In Tlateoma- 
tilizamoxpohualizcii: Thuan in qualli Nec- 

niuhtiliztli. 

Yetl, Agh catlebuatl techcabualtia in 1 pielo- 

ca in denabuaulli? 


Ten, 
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Ten, Ca yehuatl: In itech in áqualli Maxas 
lihuilizcliz- la Tlátlacolóhuitiliztli: In Can 
tepiton Tlateomauliztli: ihuan in Nechi- 

cotemachiliztli. 


| DECLARACION DE LOS SA- 
JE CTIANMCLTOS. 
| In Imelahualoca in Teoteyeclililom, Sar 
| cramtcntos. 
Tel. q i4 xiquito in Teoteyetlililoni, Sa- 
cramentos. 
Ten. lzca. In Teoteyectililoni, Sacramen- 
tos Ac. 


Tetl. Aquiu oquimotlailalili ya Teoteyeclililo- 
ni Sacramentos? 
Zen. Ca huel yehuatzin inomatzinco in To- 
tecuiyo Jelu-Chrilto, 
Tetl. Zlern quitozzequi in Teoteyeélililoni, Sa 
cramentos? 
Ten. Quitoznequi: In izquitlamantli Teoyo- 
tica Tepátiloni; in tech patia, ihuan Teo- 
yeótiliztica, Gracia, techqualtilia. 
Tetl. Quenami techpatia, ibuan techqualtilia? 
Ten. lpampa ca,inipalin pani neztoc machi- 
yotl, in itech in Toyolia;in Tanima quimo- 
tlalilia in Dios in Iteyectiayatzin,in Gracia. 


"T ec. 
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Tetl. Auh in pani neztica mathiyoti quen 
huel quitlalix, in tiic, ibuan itech in Tas 

nima in Teoyetlilixgli, Gracia? 

Ten. Ipampaca in ipal, in oncan pani nezti. 
ca,machiyotl, in | AAN Jela-Chrif- 
to totech quimopohuilia in Itlacgomahuiz- 

tdlacnopilhuilitzin. 

Tetl. Auh cuix huel ommonegui, inic neyec- 
cencabualizsica ticcelizgne in Teoreyeilililo. 

ni Sacramentos? 

Ten. Ca noco: Ipampa ca intlacamo yuh tic- 
celia; ca niman amo tiguicnopilhuizgue 

in Teoqualuliztli; Gracia. 

Tetl. 77e» yehuatl, in Teoyotica Nequaatequie 

lizili; im itoca, Baptifmo? 

Ten. Ca ychuatl: [n centetl Teoyotica Tlaca- 
tiliztli; inxechmaca in Teoyectilizclt, Gran 
cia; ihuan in Imachiyo in Chri(tiano. 

Tetl. Caslehmarl in Touepalehuiaya techmaca 
in N equaatequilixtir, in itech pobui LA jat- 

miliz, in Chrifliano? 

Ten. Techmaca in Qualtihuani, Yectihuanig 

in huel totechommonequi. 

Tetl. Catlehuatl in Tlárlacoll:, quipópoloa in 

N'equaatequiliz tli? 

Ten. Q iipopoloa in Tiátlacolpeahcayotl,ihuan 
in Cagoila occequi clátlacolli;intla in itech 

cá in moquaatequia. 


Tel, 
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Tetl. Tlein yebuatl, in Teoyotica Chicabualiz- 

tli; in itoce, Confirmacion? 

Ten. Ca centetl Teoyotica in iclapihuiloca in 
Teoyotica yeliztliz in otechmacac in Ne- 

quaateq uilizcli. 

Tetl. Auh quenntechmacainin I tlatlapibuiliz? 

Ten. Ipampa ca techmaca in Dios Iteyectia- 
yatzin, in Gracia; ihuan techyolchicahua; 
inic cictocuitizque in Ineltococatzin in To- 

tecuiyo Jelu-Chrifto, 

Tetl. Tlein yebuatl, in Tlamacehnalizzeyeti= 

liloni; in Ttoca, Penitencia? 

Ten. Ca yehuatl: In centetl Teoyotica Pátli; 
in quipópoloa in tlátlacolli; in ôticchiuh- 

que, in ye otiquaatequiloque. 

Tetl. Carlebuatl in qualli, yetli, ic techicuelia 

in Neyolmel ahualizili? 

Ten. Techicnelia in Teoqualtiliztli, Gracia; 
ic tipópolhuiló, in ye oticchiuhque, clâ- 
tlacolliz ihuan ic titachtopapieliá, ihuan 
titomanahuiá; inic ye aocmo yancuican 

in 1pan tihuetizque in tlátlacolli. 

Ted. Quezguican xéxelinhtoc in Neyolmela- 

bualizili? 

Teu. Ca excan, Auh ca yehuatl in. Neyol- 
tequipacholiztli: in Neyolcuitilizcliz ihuan 

in Tlaxclahualiztli. 

Tetl, Tlein yehuatl; in N eyeliequipacholizili? 

| Ten. 
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Ten. Ca yehuatl: Ic titoyoltonehua ipan ceme 
ixquich in neyoltonehualoni; inic oticto- 
yoliclacalhuique in Dios; ihuan ic titoce- 
mixnahuatiá; tnic titoyolcuitizques 1huan 

titoaemilizcuepazque. 

Tetl. ¿(gË catlehuarl in donabuatil in itecho 

god m N eyoleuitilix, li? 

Ten. Ca yehuatl: Inic achtopa ti&olnamic- 
tizque in cemixquich temidtiani in totla- 
tlacolg auli catepan tiquilhuizque in Te- 
yolcnitiani: auh niman átle, in maitlá, to. 

machizpan tiótlatizque. 

Terl. £ Aah -iniquac aca tlacatl ¡yollocacó- 
pa; ca zan ipinabuiziica, noxp inemaubtia 
lixtica. quitlatia, quixpachoa manel centerl 
temiékiani in itlarlacol; tlerpan mochihua? 

Ten. og Ca nelli: Ca cencaic tlátlacoa; ipam- 
pa ca quitlacoa in ineyolcuiciliz: Auh mas 
nel centetl cláciacollt ca amo quimopo pol - 
huilia in Dios. Ca nozo nel ixpantzinco in 

Dios niman ámo moyolcuitia. 

Tetl. E Auh in aquin yuh omoyolcuitis tlein 

guichibuax? 

Ten. 63 Ca moyoichicahuaz; inke quiniocui^ 
tiz ixquich in icdáclacoi; in oquixpachó: é4 
nel mochi tepópolhuiloni: auh niman aic 
hueliti in Teyolcuittani aca occe tlacatl 
quimixpanciliz. No ihuan quimocuitiz in 


ye 


a 
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ye quezquipa Çannoyuh tlátlacoltica omes 

yolcuiti, ihaan otlaceli. 

Tetl. SS Anh catli in occentlamantli quitegni- 

p4"nozà 

Ter. ¿2% Canoihuan occeppa yancuican quimo- 
cuitiz in cemixquich in occequi in itlátlas 
col; in ye oquimocuiti; iniquac ámo qualli 
ic moyolcuitiaya: yuhquimma átle, in má 
itla in itlátlacol, ipai mochi inon cahuitl 
oquimocuitiani, huan ocno quitoz in oece- 
qui in itlátacol, in catepan yancuican 

oquichiuh. 

Tetl. Tiern quitoznequi Teoyorica Tlaxilabua- 

dizili? 

Ten. Ca yehuatl: Ic clamacehualiztlachihual- 
tica tiquixtlahua ia Totlatzacuiltiloca, in 
tiétohuiquililia in Dios,ipampa in totlatlacol. 

Teti. Anab cuix amo totech ye qualli, ye 
ixquich yez in ltonebuitzan in Totecmiyo Te- 
fu-Chriftoz tn ye topampa omotlaxslabuili? 

Ten. Ca noço, ca ye ixquich; yece in yehua- 
tzin oquimonequilti ; inic no tehuantin 

ihuantzinco titlaxtlahuazque 

"T ed. Carlebuarl in Tlamacehbualizilacbibwalli? 

Ten: Ca yehuatl in Tlaclatlauhtilizcit; in Te- 
tlaocoliliztli š in Tonacayotonchuizili ; 
ihuan in nepapan Netoliniliztli in Dios 
techhualmotitlanililia; ihoan in ipaltzinco 

ticpaccaihtyohuiá, d ed. 
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Tetl, Tleje ommonequi in Icelilocatz¿n in Ina- 

cayatzin in Torecuiyo Jefu -C briffo? 

Ten, [nig centlamantli ommoncqui: Inis in 
Tavima mohuapahuaz, ihuan in itetzin- 
co in Dios mocetiliz. Inic ontlamantli: Inic 
ámo cau yuh, can achchica ¡pan tihue- 
tzizque in tlatlacolli: Inic etlamantlis Inic 
tiquicnopilbuizque in. Cemmelahuacane- 

ciliztli. 

Teth Ac yehuatzin moyetzzica. itiétzinço in 

Santiffimo Sacramento? 

Ten. Cain oncan moyetzticá in Totecuiyo Je- 
fueChrifto huel cemácitica; inic in Inaca- 
yotziu; inic in lanimantzin; ihaan inic in 
Iteoyotzin. Auh ca nelli: Ca in quenami 
ommoyezticá in llhuicac;ca Canyenoyuhgui 
in oncan ommoyertzticà iticin Hoftia;ihuan 
itic in Caliz; ihuan in itic in CaQo itia, iù- 
manel huel achitzin in Itlapancatzin,in Ixe- 

liuhcatzin in Hoftia, 

Ted. Anh iniquac in Teopixqui ye oquimo- 
txonquixrili in Teorlátolli, in pan in Cax- 
tillantlaxcall;, Pantxu; in Itoca, Hollia; 
ibuan in ipan In Caxtillaptlaills in Itoca 
Viño; CHIN ocnoma in oncan moctbuas oc- 
noma in oncan caiqui in yeli% ia Care 
tillantlaxcalli, Pantxin; anozo m Iyclix, 

in Caxtillantlailli, Vina? ; 
; Ca 
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Ten. Ca niman ámo in oncan mocahua; eg 
yeaocmo in oncan catqui in Tycliz in Tlax- 
calli, Pantzin: Amo no in oncan mocahua; 
ye aocmo no in oncan catqui in Iyeliz in 
Tlailli, Vino. Ipampa ca in Thuelitilrztica in 
Teotlátolli, in quimotenquixtilia jn Teopix- 
qui in Itencopatzinco in Totecuiyo Jefu- 
Chrifto; ca nelli: Ca in Tlaxcalli, Pantzin, 
zauniman poliuhtihuetzi, ihuan in ipan moe 
cuépa in Inacayotzin;ihaan in Tlailli, Vino, 
zauntman no polinhtihuctzi, ihuan jn ipan 
mocuepa in lezorzin in Totecuiyo Jetu- 

Chrifto, 

Tetl,Auh intla ca nellisca inin Teoteyeclililoni 
Sacramento, ca yehuatl in niman amo ito- 
loni Teotchtacatlamabuixollts in zan im- 
palizinco in Teopixque ipan Mif]a moch:» 
hua; tletin nel in oncan 1n toyollo itic ticne- 

mitixque? 

Ten, Ticnemitizque: Ca ¡nin Ilhuicac Teotla < 
mahuizauhcayotl ca huel yehuatl in Ilnami- 
cocatzin,ihuan huel nelli in Inezcayotiloca- 
tzin in Inemiliczin, in Itlaihiyohuilitzin, 
ihuan in Imiquitzin in Totecuiyo Jefu- 

Chriĝo, ; 

Tetl, Aah inin Teotlamabuizoli Sacramento 
cuix noibuan huel nelli, hnel melabuac Teo- 

buentzj nii? 


Ten. 
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Ten, Ca quemaca: Ipampa ca huel yehuatzia 
in Totecuiyo Jefu-Chrifto; inoncan mo» 
nomahuenchiuhtzinoa impampa in Yolque, 
ihuanin Mimicque. Auh ipampai huel om» 
monequi; inic huei tlateomatiliztica, thuan 
nepechtequiliztica in Miffa ticcaquizque. 

Tetl. Auh in Cecenchriftiano quenin moctutae 

hnaz, inic tlaceliz? 

T.Ca neyolcuinlizticasintla in itech cá in Tani 
ma itla temiétiani çlatlacolli: no 1huau neza- 
hualiztica,ihuan huei tlaceomatiliztica qui- 
moceliliz in Inacayotzin in TorecaiyoJelu- 
Chri(to; auh canyenoiquac quinemiliz: ca 
quimocelilia in cenca huei Toteotzin,ihuan 
Totlátocarzin Jefu-Chrlíto; :huan ca in 
yehuatzin topampa omoglai hi y ohujlti 5 

ihaan omomiquili. 

Tetl. Auh in ayamo titlacelia, tletin toyollo» 

itic ticnemitizgue? 

Ten. Tiçnemitizquę; Aç yehuatzin in oncan 
mobuicatz? Ac in'tehuancin, mm toyollo- 
itic mocalaquiznequi? Quenami2 lhaan 

tleipampa? 

Tetl. Tleic in Totecnryo "fefu- C briffo equiti 
tlarlalili inin cenca mabuizaubqur Teyectis 

lilont Sacramento? 

Ten. Ca inic techmomahuizotiliz; inig teche 
moteteuhilpiliz; 1haan jniç techmonecuilto 

noltiliz, led. 
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Teti. Tlein ticebibuaxgue in yeyub otitlacelique? 
Ten. Ca huelihaian, huel yocoxca tidtocnelil- 
machiltizque in Dios; inic Amo zanquenami 
otechmotlaocolili: ihuan inyehuatzin tiéto< 
cemmacatzinozque. Ca nozo nel cenca ti- 
teteuhilpiticate; inic in yehuatzin tictotc- 
quipanilhuizque. 

Tetl, 77eie ommonequi im xatlatzacmia Te- 
oxalizfacramento; in Itoca, Extrema Una 
cion; nazo Santo Oleo; 1c ozal Immiguian 

in Cocoxque? 

Ten. Ca quipópoloa in icatzahualiz, in ima- 
chiyo, ihuan in inecauhca in tlátlacolli. 
Noihuan quichicahua in Toyolia in 1huic- 
pa in tlatlacolteneyéyecolcilizeliz ihuan 
quipátia in Tonacayo; mila yuhin itech 

ompohui in tomaquixtiloca. 

Tetl. Tleie ommonegui in Teopixcatilizfacra= 

mento; in Meca, Ordes | Saeerdotal? 

Tes. Ommonequi: inic ixquetzalozque, ihuan 
teochihualozque in lmácehualécatetequi - 

panocahuan in Santa Iglefia, 

Tek Tleia quichibua in. Nenamitiilixfacra- 

mento; in Itoca, Matrimonio? 
Ten, Ca quimmaca in Namiquéque in Teo- 
yectiliztli, Gracia; ic innenamiétilizpan 
pacca, yocoxca cennemizque. 
Tetl. Anh nonqua in Teyctlililont, Sacramen- 
Los; 


T'eotla tolli. 103 
tos; CHIX ecnóma quingopielia in Santa Igle- 
fia in occentlamantli Teoyotica Tepalebuilon? 

Ten. Ca quemáca: Ca quimopiclia, in Itoca 
Sacramentales; aub ca yehuatl; in Tlateo- 
chihualatl; in Tlaihtyohuilizcaxahualizcli, 
ihuan 1n Tecentlárlacol popolhuiliztlie 

Ted. Catlehuatl in rbuelttilix. in Tlateochi- 

bualatl? 

Ten. Ca quipópoloa in tepiton tláclaeolli; 
ihuan quinchololtia tn Tlatlacatecoló.s Auh 
ic ipampa totechommonequi; inic huei tla- 
neltoquiliztica, ihuan tlateomatiliztica ic 

mochipa ucopalehuizque, 

Tetl. Tlein guitozmeque, TlaiImyobailizcaxa- 
bualiz;li, anoz£ Tecentlatlacolpüpolbuilizylis 

in toca, indulgencias; nozo Jubileos? 

Ten.Ca yehuatl: Icin Dios techmocaxahuililia 
in totlatzacuiltiloca; in tiguihiyohuiz- 
quia ipampa in totlatlacol, in ye otipò- 

polhailoque. 

Tetl. Auh ac ihnelitiliztica, ic titlaocolilo? Ac 

itechpa quiza? 

Ten. Ca itechpa quiza 1 Itoptzin, in Ipe-: 
tlacalezin in Itlacnopilhuilit zin in Totes 
cuiyo Jelu-Chrilto, ihuan in Santóme, 

Tetl. Auh quemn Tiquicnopilbuizque inia 

Tlaibiyobuilixcaxabualixtlit 

Ten. Yiquicnopilhuizque; intla Teoyediliz- 
tica, Gracia, ticneltiliáy in tlein ic tinahua- 
tiló, ihuan in quenans tinahuatiló. DE 


104 Mericde 
DECLARACION DE LAS 
Obras de Mifericordia. 

In Imelabmaloca in "T'etlaocoliliztlachi- 
bualli. 
Tet. TLA Xillempobua in Tetlaocoliliz.tla- 
chibitalli, 

Ten Ca quemáca:Intetlaocoliliztlachihuallt &. 
Teti. Inn Terlaocolilizslachibualli tleica yah 
motocajotia? 

Ten. Yehica ca ámo tutlaquao bnahuatilo, inic 
mochipa ticchiliuaZque. 

Tetl, Anh ¡quin titlaguaubnabuatilos inic tic- 
teguipanozque? 


Ten. Ca Canyé iniquac huel tetech ommone- 
qui; in yuk in tlamatinime teclinachiz- 
tiZquée 
Teu. Catlis 16 ocachtye titlacnopilbuizgne? 
Ten. Ca in Teoyotica tetlaocolil:zciachihual- 
tica: ipampa ca occenca ic tetenelilo, Ihuan 
tepalehuilo. 


DECLARACION DE LOS ENE- 
migos del Alma. 

In Immelabualoca in Iyaobuan mToyo- 
lia, in Tanima. 

Te. AC Jehuantin, in Iyachuan in To- 

jolia; in Tanima? Ten. 
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Ten. Ca yehuatl in Tlacatecolotl, in Tlaluic- 

pacayotl, ihuan in Tonacayo. 

Tetl. Tlerpampa motenchua in Iyaobuan in Tae 
nima: azpma onbueliti, gmichibualiizane in 

tlatlacolli? 

Ten. Ca niman áhuel quitlatlacolcuitizque; 
ca Can ye inteneyéyecoltiliztica haeliti qai- 
yolehuazque, quiyollapanazque in ihuic- 

pa in tláclacolli. 

Tetl. Tleipampa quimmocabuilia in Dios in 
Toyaobuany inic tecbmoyéyecoltizgue? 
Ten. Inic nican tidonemiliztizque in qualli, 
yedli; auh inic Çatepan occeaca ye in Ile 

huicac  titocuiltonozque. 

Tetl. Zn Tlacatecolotl quenin techmoyêyecoltia? 

Ten, Techmoyéyecoltia:Inic in toyolloitictech- 
ilnamidia in áquallalnamiquiliztli; ihuan 
pani, tlaixpan, technahaaltequilia, ihuau 

techtlátlacolóhuitilia, 

Tetl. Aah catlebuatl Tonemapalehuraya yez in 

ibuicpa in aquallalaamiquilizli? 

Ten. Ca yehuatl; in Quallalnamiquiliztli; in 
Santa Cruz;ihuan in Tlaceochihualatziutli. 

Ted. Aah in ibuicpa in rlátlacolobumilo- 

yan, catli Toneparsaya yez? 

Ten. In ocyecenca qualli, ca yehuatl; ín ixa 
pampa ticholozque, ibuan Ganniman ti- 

CZinquicazque. 


Ted 
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Ted. Aub in aguin ákuel in oncan izingute 
zaz, ilein quicbibuaz? 
Ten. Ma machcopatlalhui, ma machtopachi- 
malti ctlatlaclanbtilizuca ; teyeyecoluliz- 
tica; 1huan: nêmatiiztica. 
Tetl. Zn 7lalticpacayoil quenin tecbyeyecoa? 
Ten. Techyéyecoa: laic techcaquitia, ibuan 
techitticia in tlein quichih iá, ihaan quinge 
miciá in Tlalticpoctlacá. 
Ted. Auh catlebuatl in Topatica yez? 
Ten. Ca yehuatl: In Teotenahuatilli: in Qual» 
tin inyecnemiliz: ihuan lüteixcuitiliz ia 
Santóme. 
Tetl. Zn Tonacayo quenami Techmoyéyecoltiat 
Ten. Techmoyéyecoltia : Inic techyolehua; 
techyollapana, ihuan techhuicaltia in 
ihuicpa 1n tlátlacolli. 
Tetl. Auh guenami tecbyolebua? 
Ten. lpampa ca techyolcuitihuetzi, techyol- 
huilana, ihuan techixpopoyotilia; inic tie 
tlatlacozgve. 
Tetl. Auh carlebuatl inin Neyolehuali zili? 
Ten. Ca ocyetachcauli ca nauhtlamautli: anh 
cayehuaati:In Pa paquilizcl1; in Nemau hulize 
elizin Netemachiliztli;ihuaa in Tonehuizelis 
Tetl. Anh catli in Tonepatiaya yez? 
Ten. Ca in Dios in Iteyedtiayatzin, in Grae 
.cia; 1huan in Qualtihuani, Yedihuani, 
DE. 
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DECLARACION DEL PECADO 
Original, Venial, y Mortal, 


In Imelahuacacacoca in Nepapan Tla- 
tlacolli. 


T ed. Do Xexelinbroc in Tlátlao 
colli? 

Ten. Ca excan: anh cayehaatl; in Tlátlacol- 
peuhcayotl; in Tepiton tlátlacolli; ihuan in 

Temiétiam tlátlacolli, 

Tetl, Tlein yebuail, in Tlarlacolpembcayotl, nos 

xp in Tlacarzintilizslatlacol!i? 

Ten. Ca yehuatl: Ic teitec ticlacachihualo; 
ic tilacatl; ihuan intechpa ticqnixtiá in 
achtopa Totahuan; in ótech tlárlacolcui- 

ti 11e. 

Tetl, Carlebuatl, in Temiéliani tlatlacolli? 

Ten. Ca yehuatl: Ic ticpanahuiá in Itenahua- 
tilezinin Dios, nocé in Santa Igletia, Tial- 
namiquiliztica, noço Tlátoltica, anoce Tla- 

chihualtica. 

Tetl. Carlebnarl: Ic techilatlacalhwia in Te- 

mitiani ilailacohi? 

Ten. Ca icticpoloá in itetlagoclalitzin; ihuan 
in Iteyectiayaczin in Dios; in yehuaizti Ca 


nelli 
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nelli; ca in Iyoliiz in Tanima, Noihuan 
ticpoloá in cemicac pápaquilizili, Gloria; 
ibuan titotlatzontequilia, inic Midlan tie 
huetzizque; intlacamo titoyoltequipachoá. 
Tetl. Carlehnatl in Patli ic polibui in tla- 
tlacolli? 
Ten. Ca yehuatl,in Nemelahuacayolcuitilizcli, 
ihuan in Neyoltequipacholiztli. 
Tetl. Tlein quitoznegui Tepiton tlatlacolli? 
Ten. Ca yehuatl; ic amo miqui; cá Çanyeic 
mococoa, ic cocolizcui in Toyolia, in Tas 
nima. 
Terl. Anh in Tepiton tlatlacolli quen quice- 
colizguitia in. Toyolia, in danima? 
Ten. lpampa ca quigogotlahua; ihuan quie 
cencahua in Tanima; inic ipan huetziz in 
temictiani Tiáclacolli, 

Tetl. Tleica motenebua zan Tepiton tlatlacoll;? 
Ten. Yeica ca ámo Ohuica chihualo; ihuan 
4mo Ohuica tepopolhuilo. 

Tetl. Z» chicontlamantli tlárlacolls tleipam- 
pa motenehua, pubquimma in It<ontecon, 

shuan in Inelbuayo in tlatlacoli? 

Ten. Ipampa ca in itechpa quiza, onixhua in 
oc micétlamantli in nepapan clátlacolli. 
Tell. Auh in Nepobunalixyli, in Teoychuaca- 
tilizali, ibuan in occequi rlatlacolls in itech 
pobui in Chicontetl tlatlacolli, eui x mochi- 


pa 
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pa ipan ticmatixque Temiétians tlátlacolli? 
Ten. Ca âmo mochipa; ca çanyeiniquac cen- 
ca ic ticpanahuiá in Inahuatilizin in Dios, 
noço ia Santa Iglefis. 
Tetl. Carlebuatl in Nepobualiz;li? 
Ten. Ca yehoad: [c átlaixyéyecoliztica ti- 
tohuécapanollani, titepanahuillavi. 

Tetl. Tlein yebuail, in Necaomatilizsli? 
Ten. Ca yehuatl: Ic t:torepiconollam, àtlei- 
pan titotcallani, 

Tetl. Catlebuatl, in Teoyebuacatil zili? 
Jen. Ca yehuatl: In amo ixyéyecaubiqui, in 
Axcaitll, in Tlatquitl Ieiebuiloca; ic tito- 
cuiltonollani. 
Tetl. Tlein yebuarl, in Tenemathli zili? 
Ten. Ce yehuatl: Ic ticeicnelillani, 1a quena- 
mi monequi, ihuan iaiquac ommonegal. 
Tetl, Cailebuatl, in Abuilnemilizili? 
len. Ca yehuatl: In tlaelpapaquilizcocl, in 
ahuilnemilizcotl in. Icatzahaacanecoca. 
Teel , Tlein Jebuatl in Chipabnacanemilixslra 
Ten. Ca yehuatl, in Neyecpicliztli in Inezoca. 
Tetl. Catlebuatl, in Qualanlixjli? 
Ten. Ca yehuatl: In ámo ixyéyecauhqui in 
Netzoncuiliztli in Ineicoltiloca. 
Tetl. Tleiz yebuatl, in Tlarlacayorl? in Yol- 
— €enubcayotl? 
Ten. Ca yehuatl: Ic tiétocahualciá in Qua. 
laniliztli, in Yollopozonilztli, — Tel. 
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Teci. Catlehuatl, in Tlapaccaibiyobuilizglit 

Ten. Ca ychuatl: Ic tiquixy éyecoa in tlaoco- 
yaliztli; ipampa in Cococ teopouhqui, in 

topan quemmanian moyacatia., 

Teil. Tlem yebuatl, in Nexbuiilizili, in Xi- 

xicuinyotl? 

Ten. Ca yehuatl; ln âmo iryeyecanhgui, 
in Tlaqualli, in Tlaillt in lelehuiloca, 

Tetl. Catlebuatl, in Tlaixyéyecolizili? 

Ten. Ca yebuacl: Ic tidtocahualcia in Qua- 

loni, in Ihuani in Ineicolciloca. 

Tetl. 7ltein yebuail, in IN exicoliglit 

Ten. Ca yehuatl; in Teca Tlaocoyalizcli; anos 

zê in Teca Ahuializtlt, 

Tetl. Cailcbuail, in Tetlaxotlalizjli? 

Ten Ca yehuatl: Ic ticuéneuhcaittà; ticnés 
neubcamatl in qualli, noço in amo qualli, 
in impan mochihua in Tohaampoliuan; in 
quenami tiquittà in quenani ticmati in qual 
li, noce in àmo qualli, in topan mocbihua, 

Tetl. Tlein yebuarl, in Tlatzihuilizsli? 

Ten. Ca yehuatls la Yolhuetzilizcii iu Tlao- 
coyaliztli; ihuan iu Net'ailittaliztli in ihuice 

pa in Teoyotl, in Tlateomatiliztli. 

Tetl. Catlebuatl, in AN eilacuitlabuilizali? 

Ten.Ca yehuatl; In Icihu/liztliihuàu in Yolpá- 
paquelizeli in ihuicpa in Quallachihua- 


lizcli. 
DE- 
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DECLARACION DE LAS VIR- 


tudes Theologales, 

In Imelabuacattoloca in Teogualtihuani, 

in T'eoyectibuam. 

Tet. q en quitoxnequi, Teoqualtibuan, 

Teoyettibuani? 

Ten. Q itoznequi: Teoyotl Qualtibuani, Teo- 
yoti Yedtihuani; in huelia ihuictzinco, inó- 
matzinco in Dios techmotlachieltilia. 

Tetl. Tleica quimopielia inin cenca huel ma- 
buixtic, cenca buel butcapaniubqui in Ito» 

CALX IA? 

Ten. Yeica ca techinonánamictilia, techmo- 
cetililia in: huel in ihaantzinco in Dios; 
ibuan gan hael yehaatzin in itech in Ta- 

nima quimotlaltlia, 

Tetl. 77e: yebuatl, in Tlaaeltoquiliz; lit 

Ten. Ca yehuatl in centecl llhuicac Tlanex- 
tli; ihuan Teoyotica Tlaixiinachihiztli; 1c 
immanel ¿mo tiquittá; ca huel ticneltoca, 
in tlein cechmonextililia in. Dios; ihaan 1a 

Santa Iglefia techixpantilia. 

Tetl. Azoma tiquitta: ca in. Teotl Dios, ca 
Cestitica, inic Leotl Diossibuan ca Tentitica, 
inic in Perfonafme? Anozo tiguitra: Ta 
quenami in Torecuiyo Jefu Chrifto ca nelli 
Ted Dios, ibuan ca nelli Tlacail Oqui- 

tzgntli? Ten, 
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Ter, Ca niman ámo niquitta; tel ca nelli: cà 
ocachi nicneltoca; in ámo machyuhqui 

oniquittant. 

Tetl. 77eica huel nellilizsica yuh ticneltoca? 

Ten. Yeica ca yuh quimitalhuia in Cenaelti- 
licécatzintli Dios; ihuan in Santa lglefia 

noyuh quiteixpantilia. 

Tetl. Catlebuail, in IN ecemachilizgli? 

Ten. Ca yehuatl: Ic ti&emachiá in cemicac 
papaquilizeli, Gloria; ihuan in Tepalehuilo- 

nt, ic tidtomacehuizque. 

Tetl. Auh Carlebuarl; in itech monelbuayotia 
im Ilbuwicac Necencuiltonoll:, Gloria? 
Ten. Ca inic in huel yehuatzin inómatzinco 
in Dios cemicac 1n itetzinco tidtottilizque, 
mochipa tiétotlazotilizque, ihuan cemman- 

yan tidotlamachtitzinozque.. 

Tetl, Catlebuarl, in Tepalebusloniz ic tocno- 
piltiz, in )ebuatlin N ecentlamachtilli , 
Gloria? 

Ten. Ca tomacehualtiz in ipaltzinco in Teo- 
qualuliztli; Gracias in ipaltziuco in To. 
tecuiyo [efu- Chrifto in Iciacoopilhuilitzin; 

ihuan toquallachihualtica. 

ded. Tlein yebuarl, in Teotetlazotlalizstli? 

Ten. Ca yehuatl: lc tidotlagotihà in Dios 
ipan in cemixquicb in nepapan tlachihual, 
li; ihuan ic yuh tiquintla Getla in Tohuam- 
pohuan; inyuh in “Tehuantin titonóma- 


tlacotla, DE- 
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DECLARACION DE LAS VIR- 


tudes Cardinales. 
In Imelabuacacacoca m Qualtibuam,, 
Y eélibuams in motenebua, Virtudes Car- 
dinales. 


Terl. JA yebuarlin Qualtibuanti, Yetlibua- 
mi Virtudes tleipampa motenchua 
Cardinales? 
Ten. Tpampaca huel ontlayacatiazihuan in itech- 
pa ixhua, thuan monelhuayotia in oc izqui- 
dlamantli Qualtihuani, Yeétihvani. 


Tetl. Catlehuatl in Iteguinh in Yollomachi= 
lizils, in Nematili zili? 

Ten. Cayehuatl: lo Nepantlati; in nepantla 

icac in ontlamantitlan, in monepamixnas 


jou i 
miqut. 


Tet, Catlebuatl, in Ineixcabuil in Tlamelae 
huacachihualizili? 
Ten. Ca yehnatl: In Ceceyaca quimámacaz, 
in tlein itechpohui. 
Tetl, Carlebnarl in Ineixcabuiltequiub in Chia 
cabualizili? 

Ten. Ca yehuatl: ln quixyéyecoá in Nemauh- 
tiliztli, ihuan in Neixtlapaloliztli. 
Tel, Caslepmarl in Itequinbin Tlarxjcjecos 

Jizili? n 
V... Teg, 
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Ten. Ca yehuatl: In quitecabualtia in Xixt- 
cuinyotl, ihuan in Nacayotlaelpapaquiliztli 

in lelehuiloca. 

Terl. Catlehnatl in Qualtibuam, Yetlibuan, 
im tlayacatias in oc bualcá, inic huei, ix- 

pantzinco in Dios? 

Ten. Ca yehuatl in Teotetlazotlaliztli; in qui- 
nemitia in izquitlamantli Yectihuani; ihuan 

quitlamelahualtia. 

Tet. Ac ibuie quitlamclabualtia? 

Ten. Ca 1n ibuidtzinco in Dios; in ihuan- 
tzinco techmocniuhtilia, ihuan tech noce- 

ulilia. 

Tetl. Ac yebuatl, in ocachi huei, ocachí 
yollochipabuac, ihuan Santo, HX pAULZJACO 
in Dios? 

Ten. In gago aquin ocachi guimotlagotiliz 
in Dios. 

Tetl. Aah aguinocachi quimotlaxptilia imDios? 
Ten. ln aquin ocye qualli ic quimopieliz in 
Itenahuarilezin ın Dios, ihuan in Santa 
Iglefia. 

Tetl. Onezgnican xexeliubtoc in Itenonotz,a- 
litzin in Totecutyo Jefu Chriflo in otech= 

micabuililitebnac 1n ipan Santo Evangelio? 

Ten. Ca yexcan xexeliuhtoc: auh cayehuarl 3 
In teyollocopa Netoliniliztli; in cemicac- 
yeni Neyecpieliztli, ihuan Tetlacamatiliz- 

nemilizeli, Teu. 
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| Tetl. Aah tleic ommonequi in izguitlamantliin 
teoyotica Tenonotzaliztli? 

Ten.Ca inic oc ye cenca qualli ic tidtequipanoz- 

que, ihuan ticneltilizque in nepapan Tena- 
huatilli, 


DECLARACION DE LAS PO- 


rencias del Alma, 
In Imelalmaloca im Ibuelitiliz, im Ta- 
mma. 


Tetl. q Lee otecbmomaquili in Dios in Ta» 
tlaacicacaquiat 

Ten. Ínic in yehuatzin tiétiximachilizque; 

ihuan in toyollo itic, in tlein itetzinco po- 

hui, ticnemitizque. 
Tetl. 77eic otechmomaquili im Dios in Totlala 
namiquia? 

Ten. Ínic in yehuatzin tictoloamiquilizque; 

ihuan inic. tixco yez in ltenahuatiltzin, 
ihuan in Iteicnelilitzin. 

Tetl. Aab Heic otechmomaquil in Dios in To- 
tlanegura, ihuanin Tonenomabuiliz? 
Ten. lnic in yehaatzin tiétotla corilizque!, 
ihuan totlacnopilhuiliztica ticchihuazque 

in Itlacemmelahuacanequilitzin. 
gi 


DE- 
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DECLARACION DE LOS SEN- 


tidos Cor porales. 
Jn Imelabuacatenebualoca m Inemachiliz, 
im Tonacayo. 


Tetl. Leic otechmomaguili in Dios in Ine- 
machiliz, in Tonacayo? 

Ten. Inic in izquitlamantli ic.mochipa in Dios 
tictotlayecoitilizque. 


DECLARACION DE LOS DO- 
nes del Efpiritu-Santo. 

In Imelahuacaitoloca in | [tenemackzin 
in Dios Efpiritu-Santo. 


Tetl. q Lec emmonequi in Itetlaubuiltzan 
im Dios Efpiritu- Santo? 
Ten. lnic techtlacamachiltiz in Iteyolnóno- 
tzalitzin, in Iteyolite&ilitzin in Totecui- 
yotzin Dios. 
Tetl. Tlein techicnelia in Tlaixacicarstaliztes 


nematili? 
Ten. laic techiximach:lerz in nepapan nelti- 
liztli. 
Tet. Anh in Teotlamarlizserlambrslle tleim 
techicnelia? 


Teny 
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Ten. Inic in Itechcopa in neltilíztli titlamc- 

lahuacatzontequizque. 

Tetl. T7eic rechpalebuid in Tetlatoltemoliztene- 

matili? 

Ten. Ynic titeyéyecoltizque, in itechcopa iu 
ocachi quimohuellamachulia in Dios. 
Tetl. In Tilamarilizzeneomabtls tlein techonte- 
quixtia? 

Ten. lnic ticyecpépenazque, ticnónonquá- 
quixtizque in occencayequalli; initechpa in 
ye otiteyéyecoltique. 

Tetl. Catlebuatl in ttechpa tiquitta in Yeccen- 

tlateomatiliztetlaubtilli? 

Ten. Ca icin Toyolia, in "anima mona- 
namictitzinoa, ihuan mocuiuhtitzinoa in 
ihuantzinco in T otecuiyotzin Dios. 

Tetl. Auh in Dios in Imacaxocatzmteuemac- 
tli, ibuan in Chicabualixtetlanbiillo, tlein 

tecbicnelia? 

Ten. Ca ic in Toyolia in Tanima monóma- 
nánamiétia; monomatlamachtlalia: ca ye 
ic in Toteotzin Dios quimoyolceuhcatla- 

yecoltilia. 

Tel. Auh cuix amomach nelli, cain ixquitla- 
mantliin ca in meixcabuiliequinb in Qual- 

tihuani, Yeétihuani? 

Ten. Ca noço: telin Qualtihuani, Ye&ihua- 
ni techtlacamachiltia in E “° 

tli; 
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eli, in Ixtlamachilizchiz auh in Itenemac- 
tzin in Dios Efpiritu Santo techyehuaca- 
quitia, techtlacamachiltia tn Ecyolehua- 
liezin, iv Iteyolitedtilitzin Cannoyehuatzin 
in Dios Efpirita-Santo. 


DECEARACION.DE.LOS 
Fruétos del Efpiritu Santo. 


In Imelabuacacacoca in Itlaaquillotzin 


in Dios E fpirtu-Santo. 


Lein yebuatl in Hlaaquillotzn, "n 
Itechquizeayotxzin in Dios Efpi- 
ritu- Santo? 
Ten. Ca yehuatl in octachcauh in Tahuiaca- 
yo,in [cenquizcayo, ihuan in Itzonqaizca- 
yo in Qualtihuani, Yecihuani. 


DECLARACION DE LAS BIEN- 


aventuranzas, 
In [melabuacaitoloca in T 'lacnopilbuiliz- 
tli, m INecmltonoliztli. 


Tetl. q+ ein quitoxpequi Tlacnopilbuilixtli, 
AN ecuiltonoliz tli? 

Ten. Quitozaequi: In ocyequalli in Ichihua- 

lo- 
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loca in Qualtihuani, Yec&tihuani, ihuan in 
[tlaaquillotzin in Dios Efpirita Santo. 

Tetl. Tleica yuh ommotencbua Tlacnopilhut= 

liztli, Necuiltouolixili? 

Ten. Yeica ca in itech monelbuayotia, mo- 
xopetlatia in nican Tlalticpac in tonecuil« 
tonoliz; ihuan in tonecentlamachtiliz in Il- 

huicac. 

Tetl. Ac yebuantin, in yollocopa motolinia, in 

Icnotlacat z)tzjp utin? 

Ten. Ca in yehuantin, in ye aocmo manel 
Canipan momahuiztilillani; àmono mocuil- 

tonollani. 


Tetl. Ac yebuantin, in Tlatlacatzitzintin? 
Ten. Cain yehuantin, in yeaocmo motlahael- 
cuitia; in macazan ye doc huel in ihuicpa 
in qualanilizcli moyolehuazque. 


Tetl. Quenami quimaxcatia in Tlalli? 
Tea, lpampa ca yê omochiuhque innómatlà- 
tocahuan; ca yë huel impan omonomacla- 
tocatilique. 
Tetl. Ac yebuantin, in chocatinemi? 
Ten. Ca yehuantin, in yeaocmo, quimicolca 
immanel qan ixyéyecauhqui in pápaquiliz= 
cli in áahutalizcli. 
Tetl. Ac yebuantin, in quiteocibui, iban ca- 
wiqui in Quali, Melabuact 
Ten. In aquiquein huei yellotica cacicanetcilia 
in cemixquich, in huel intech ompohui, Tetl, 
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Tetl. Ac yebuantin, in Tetlaocoliani, in Lenco- 
- buacatz tz) ntin? 
Ten. In quimicnoittá in motoliniá, immancl 
Techan Tiaca. 

Tetl. 4c yebuantin, in Yollocbipabuague? 

Ter. ln yehuantin, in ye cenca huel oquimo- 
cahualtique, yé oquitlacacihuitique inne- 

yolehualiz in ihuicpa in tlátlacolli, 

Tetl. Ac yebuantin, tn 2 lamatcanemi? 

Ten, Ca yehuantin, in Yolceuhcatzitzintin; 
in tetzalan, pacca, yocoxca nemi; ihuan 
ca tetlacécehuilià, tenecepauteicniuhtlaltiá. 

Tet. Ac yebuantiz, T. tlapaccarhiyobura tham= 

pain Quali, Melahsac? 

Ten, In quicemaná, quicencui in Qualli, Me- 
lahuac; immaael ic tlahueltotocozque ; 

ibuan nepapan tolinilozque. 


DEL EXAMEN DE LA CON- 
ciencia, y Devociones al acoftar- 
le, y levantarfe. 

In itechpa in Neyollatemolilizalis ibuan 
im Tonetecayan, ibuan in Tonebuayan 
"T lateomatiliztli. 

Tel. 7N mozetecayans 12 ye yobualtica tt= 

mottcatinbs xinechilbui: Catlebuatl 
in Tlaicomaiilizili, ticmonemilixtiat 
Ten. 
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Ter. Canel, in ye Cruztica oninbmachiot:, 
huelacatopa ninoyelnónotza, ninotlatemo- 
lia; aah nimanye nictempohua in Neyol- 
melahualoniz in nauhtlamancli teotlatlatlaa 
uhtiliztli;ihuan ocno in izquitlamantl: clas 
teomatiliztlig in notencopa, ánozo in noe 

yolloitic nicnonemilizcia. 

Tetl. Quenami timoyolnünotxa, :buan time- 

ollatemolia? 

Ten. Ca nicnocnelilmachilia in Dios, in 
ipampa in cemixquich in iteicnelilitżin; in 
imacpatzinco onomacehualtic. Zatepan huei 
netlacuitlahuiliztica ninonemilizicxitoca & 
ihuá nicnolnamiétia in mochiin notlcahihual 
in notlalnamiquiliztica , noço notlátoltica, 
anoce natlachihualtica in cemilhuitl onidte. 
quipano. Auh intla ácitla tláclacolli onice 
chiuh; icin cenquizcamahaiztiloni Dios 
onicnoteopohuilis ca nocenyollocacopa iè 
ninoyoltequipachoa; auh in Yehuatzin huei 
necnomatiliztica nicnitlanililia in notla po. 
polhuiloca : ihuan in Jteoixpantzinco ni. 
nocemixnahuatia; inig ye aocmo nicnoyol- 
idacalhaiz: ihuan inic in imonequian, Ca 

nimoyolcnitiz. 

Tetl. Aub in yobuarzinco in monecochehua- 
Jan, iniquae umocochebuas tlein uquitoat 

tlein tiéteguipanoa? 
: Ten. 
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Ten. Ca nienotlácocamachiltia in Tpalnemoas 
ni Dios; inic cenyohualonechmopieli;ihaau 
ipaum pa in occequt ia ieicnelilitzin , in 
imacpatzinco onocnopiltc. Noikvan nic- 
nocemmaquilia in Nonacayó, ihuan in 
Noyolia, in Naniwa; ihvan in itetzinco 
nicnopohuilia in cemixquich in qualli,yec- 
tli, in mochipa nidequii ànoz; auh mn oce 
encaye in tlein in Cem: lhoit. niecliihuaze 
Auh yequen e niccemiroas inic ye aocmo- 
queminan in Yehuatzin micno teopohuili Z3 
ihuan inic cemicac mochipa, in yuh bl- 


TNR ca nicnote: quipa nilhuiz. 


SOBRE: bl AG G. IIb ON- 
tricion. 
In Imelahualoca m huel Chipabuac, m 
buel Cenquizqui | INeyoltequpacboliztlt, 
in itocá, . Contricton. 


Teil. Cenca huel picmatiz.neq ut, Noteachea- 
[xy EC, im Teo jotica Tepaleb mltzali, in Tlas 
ixucxulizilis in atechpa quiza, in itechbpa 
onchua in kue chu pab nac, tå Duel cema- 
ILI CA Ney ulreqitipácboltazls, im itoca, Con- 
tricion; T: tigabuattloy mic ¿pampa in to~ 

ilatlacol titoyoltequipachokgue, 

Ten. 
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Ten. Ticmatiz, Noteicatziné: Ca ixquichi in 
ihuelitiliz; ixquichi in ichicahualiz data 
Neyoltequipacholizth, Contricion; ca in 
aquin yah moyoltequipachoz; immanel 
yecuel oquichiuh in ocye huci, tu ocy: 
temamauhti in Cemanahaac clat oli; ca 
nelli, ca: melahuac: ca Çannima 
quich in tiá:lacol, in Dios qui 
liz, ihuan ca cani imas 1ú VEM ud 
Dios no quimomaquitiz in Iteycctia yatzin, 

ju Itequaltiay atzin, 1n. Gracia, 

Tel. Auh inic sovolo omp. achihuizi ni- 
mitztlailania: Jamila acá buel huci Tla; 
tlacoani Tlacatl quich.! buaz, inin 
quipacholizili, Contricions ibuan í 
122191 412 d an mõyolcnitiz, AMONO 
quimocclilix, oscenterl Teaiiloni 


menio; RM xanyenoyub. momiguilizi me 
xincchtilbui: Inin tlatlacoan 4 lacatt 
talas olp pópolhuiloz? Cuix  "ovaaqutxt 


Lar PEF úl!” zç 


Jd nox in ompa cenilagi Alititlan buetzxjxf 
Jes. Ticmauz, Noteicatziné ; thuan má ic 
moyollo om pachi ibui: Ca Qicenca huel nel- 
liz Cacenca huel melahuac: ca min MR- 
tlacoam Tlacarl Ca eátlacolpópo!imiloz3 
ca momaquixtiz; Ca quicnopilhuiz in cemi- 
cac in Hhnicac p3 paquiliztli, Gloria; 1hiau 
ca niman âmo centlani Muétlan hactziz. 
Teti, 
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Teti. Auh inin Neyolreguipacholiztl;, Como 
tricion campa 10 oquinexti? Can mach oqui- 
bualquixii inin cenca buel mahaizanhgui 
in ¿bueliciliz, in quenami in quin axcan 

Ji otinechilba:? ' 

Ten. lpampaca inin Neyoltequipacholizeli, 
Contricion, ca yehuatl in huel cemáci- 
tica, in huel centettica Neyoltonehualiz- 
tli, Neyolcocoliztli; ic cemixquich in ne- 
papan tlátlacolli, ca Canniman cempópo- 
lihui, átleipan mocuepa; yuhquimmá in 

aic oonyeni; in aic omochihuant. 

Ted. Aub carlebuarl in itech monelbuayo- 
tia inin hnel comácitica, huel cenchipahuac 

AN eyoltonebualix; lii Carlehuatlin? 

Ten. Ca yehuatl: Ic in elátlacoani mocht 
iyoilotica m oteopohta ; moyolcocoa; inic 
oquimo yolitlacalhui in Totecuiyotzin Dios: 
ipampa ca yehuatzin ca in Iceotzin, ca 
Initeyocoxcatzin cenquizcaneconi, cen- 
quizcatlagorlaloni. Auh ic ¡pampa moce. 
mixnahuatia; inic in lmonequian mo- 
yolcuitiz; ihuan inic ye aocmoceppa tlà- 
tlacoz; auh noihuan in itcetzinco mote- 
machia in Dios; inic in yehuatzin qui- 
mopópolhuiliz in cemixquich , in ye 

oquichiuh, tlatlacolli. 
Terl, Quez,quitlatlamattiticá tlachbibualli, in 
nech 
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Mech onaílica in Cenchipabmac Neyoltea 
guipacholizili? 
Ten. Ca occencaye ca etláclamantiticá, 
Tetl. Za cecentlamantli xinéchnónonqttamela- 
harli; inic nicmatiz,, nicmclabsacacbibuaz, 
Je». Inic centlamantli Neyoltequipacholiz- 
tlachihualli, ca yehuatl, in Neyoltones 
hualiztli, in Neyolcocoliztli: lc, iniquac 
ticctolnamiquilià à in Dios, ticnequizquià, in 
macaic in yehuatzin quay olitlacalhuiani; 
ipampa ca yehuatziu ca cenquizcaqualli, 
cenquizcayecli, ca cenquizcatiacotlaloni 3 
auh niman amo yolitlacoloni, 
Tetl. Ma tel x4uito inc onilamanili Ne- 


yoltequipacbolizilachibualli. 

Ten. Inic ontlamantii Tlachihuallt, ca ye- 
huatl, in Necemixnahuatiliztli: Ic titoce- 
niiXnahuatiá; inic ye 20cmo ceppa titlácla- 
cozque; ipampaca in ixquichi utoyolco- 
coa, Inic ctictoyolitlacalhatque in Dios; 


ca intla tomac onyeni; intla tihuclit uni; ca 
nel; ca ticcempópolozquia; ihaan à áticipan 
ticcuepazquiá in totlatlacol, Auhic ipame 
pa ixquich in totlapal ticchihuazque, inic 
ye aocmo quemman titlátlacozqu tz 
Tetl. Manoce xitecpaña inic etlamantli in 
N eyolt eguipacholizilachihualli, 

Jen, lnic etlamantli Tlachihualli, ca ye- 
huacl 


A 
Mexica» 
huatl, in Netemachiliztli, in Nechixcayt-e 
tit: Ic in ierzinco titotemacliia, :hhan 

PA ll] LA Al + 
: 2quauhtamati in icengualtliczin " 
luan in itlacemitoltzin in Di ios; inic in 


C 
paltzinco in. Iececzin iñ Ila gopilezin in 


letecaiyo PN. Chii ifto, ca tech mopo pol, 
nuriZii; cxivixquicn, in ye otic huge, 
Llatidcoiiis Inudn inic te chmormaqui liz in 
Itcote; cdiayatzin, in Gracia; inic ye LUN 
quie titiaclacozque, 
Tetl; 2255 in exce huel mimuzilalazhira; 
WA yceuel xiscch'lbui in izgunlamastli Ne- 
pop mue, A 
yolekualoni: se vinoyolebuaz,i mic gicchibitaz, 


: 
ban inin N ece- 


8417 Ne yoli ofc aali zili 


í "vuabuat liz. 
^ 


Ten. Ca micctiaclamanut'cá inin Neyoiehua- 
loni. Inie centlamantli: tiquitzuaotlaliz: 
Ca in Totecuiy otzin WA ca huclyehua:l 
in Cenquiz zcaqualcliztii, in 7 enquizcayec- 


Liz, cenquizcati etai. A cenquizca - 


ntconi. luic ontlamantli SEMI midiz in 
Cemixquic ch ia ne cpapan in Iteicneiidiczin, 
in n haatzin otechm 'omaquili. luic erla- 
mantli ticnemiliz, intiein tetlátlacolrica tice 
polcá; ca yehuad in Itetlacotlalizia in 
Dios. 1 5ic naulitlama: ntli, in mixpan titla- 
liz in Iteoccoczin, in Ipaurpa in totlatiacol 
oquimonoquiti in Todacoónmahuiztetzaquix. 


Cicatain Jiu- -hrilto, A cd, 
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Tet. Auh cuix ocnoma onca occeutlamiaa- 
dii AN'eyoltequtp, acholizili ipampa in totla- 
tlacol, ra amomachysbaui buc 
repalehni, 1H QUEHATAL LA ye ottzccbmelabailii 
Zen, Ca que máca, Noteicatzit ie; lüuan mo» 
tenehua, Atricion. 
(Ted, Cenca huel aizaitxilatlaubtias in Mani: 
nechilhui; catlebuarl inon N eyoliequi; la 


` 


cholizili, Atricton; ibuan Here mono gwa Ja 
guixtid, ihuan c ecn:qu Uca 12 itecl bpa in 
Cenguizcapeyoliegaip: ebol zili Contricion? 
Ten, Ticwatiz, Notelcatziné; ca in Neyol. 
tequipacholiztii, Atricion, ca yehuatl: [c 
titoyoltequipachoà ipampa in totlàtlacoi; 
tel ca nelli: ca Can ipampa 1a Linicaxoca 
in Miguiztli,noço tn M'ctlan,ánoc: in oc iz» 
quitlamancli in totoliniloca, in Gocec, ten. 
pouhqui; ic in Totecaiyotein Dios huet 
techmotlatzacuit:liz. Auh ca PA Pig 
mononquáqnixtia in itechpa in Neyolte- 
dupacholizili 3 Cont rt icio: ii ¡pam; Jaca LA 
Contricion ca niman âmo cecütlachieitia 
in ibuic in nepapan Ados cuil 
totolinilocaz ca Çan huel iceltzin, cin huel 
iyocziw in Cenqualtilicecatzintli Dios, 
" ed. 4ub cuix tecbmopopolb nili ain Dios in 


tiloca, i L 


sotlarlacol 106004 ra Yekuaiiin N cyolt T DTP 


icholiz, "m Airicion? 


Ten 
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Ten. Ca niman amo ic tipopolhuiló in totlas 
tlacol; intlacamo ocnoihuan titoyolcuitiá. 
Auh ic :pampa, inda acá tlátlacoani, 
in itech ca in temiétiani Tlátlacolli, ca 
canyuh moyoltequipachozquía; ¡fas aho 
appe itizquia; ihuan ganyenoyuh mie 
quizquiaz ca nimanamo momaqaixtizquia; 
ca Canye in ompa Miálan huetzizquia. 

Ted. 7» yuh cas in tintchbilbuia; azo ocyé 
chi bualont aE id zan geh natlin Neyolte- 
guipacholizili, Atricion tillequipanozgues 
ibuan achbimiecpa titoyolcuiri2yyne; intla ca 
zeli: ca yuh tirlarlacolpopolbuslozque $ 

ihuan Hrotuaquixtiz que? 

Ter. Ca niman amo nic huelitta in mones 
nonotzalitzin, in moyolloitic trenemitia $ 
¡pampa in izquitla amantli neyolehaaloni, in 
ye nimitzcaquitiz, intla ticmonequiltia. 

Tet. Cenca huel “apar 1 pi un in MA 
zanniman xinechrecpanils; ca nozo nel nicós 
buicacaqui, in tlein ic tinechmononochilza, 

Jen. Invic centlamantli neyolehualoni ca ye- 
huati; Ipampaca in Neyoltequipacholiz- 
tli, Contricion; ca çanniman quicempópo- 
lod in cláclacolli anh niman amo quiceme 

opoloa in tlátlacotlt in Neyoltequip acho“ 
liztli, Atrícione Auh ca nelli: Ca ixguichi 
in iaguallo, in iáyecyó in temjétiani tlás 
islas 
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tlacolliz ihuan ixquichi tetlaocolti, in ámo 

totech yez in Teoyeétiliztli, Gracia ; ca 

niman âmo manel canixquichcahuitli teche 

poloz; intla nel occeppa huel toconcaiz- 
que, huel tocoutomacehuizqae. 

etl; Ocnóma niccaquixnequi occentlamanili 

Neyolpachibuirilonr. 

en. Inic oncdlamantli Neyolpachihuitiloni, 
ca ychuatlin: Ca huel mochihuaz: ca ázo 
miquiz in Tlátlacoanij in ayamoyuh mo- 
yolcuitia; auh ca nelli: ca niman amo 
momaquixtizz immanel yê oquichiuh in 
neyoltequipacholiztli, Atricion; auh né,ca 
nelli: ca momaquixtiz, intla oquitequi- 
panó in Neyolteguipacholizeli, Contricion, 

Tetl. Inte ocachi ic Noyollomáciz; ma xiquit- 
ta: intla. ázstla occentlamanili Neyolmae 

xiltiloni ticnextia? 

Ten. Inic etlamandi Neyolmaxiltiloni ca ye. 
huatl: Ipampaca iniquae in Neyoltequipa- 
cholizcli, Contricion mocentetilia in thuan 
in Neyolcuitiliztli; ca inquacon in To. 
tecuiyotzin Dios oc ye miec techmotla- 
pihuililia in Teoyediliztli, Gracia; ihuan 
oc ye ixachi techmopopolhuilia in to^ 
tlatzacuitiloca, in cahuipan ipampa in to. 
eláclacol ciquihiyohuizquia; in amomach- 
yuhqui techmocnelilia, iniquac in Ne. 


yol- 


Né: Ala 
h ¿contras 


) 


130 Mexicas 
yoltequipacholiztli, Atricion ic monéne 
panoa in Neyolcuitiliztli, Auh ic ipamp 
ocyecenca qualli yez; inic immanel tit 
yolcuitizque, ca tictonemiliztizque in Ne 
yoltequipacholizeli, Contricion. Ca noc 
nel ocachi tepalehuiloni; ocachi tlacn 

pilhuiloni, 

Tetl. Ca ye iċ opachiub, ibuan onicceatlali i 
noyolloyimic mochipa yah nicnonemilizjix,i 
Cenchipabuac Neyoltegurpacholiz.tle, Con 
ericion; anh in axcan zazen. nimitasla 
tlaubtias im ma xinechilbat; in quin, i 
guemmaán nicchibuaz min cenca tepalebo 

N eyoltequipacbolixgli? 

Ten. Ca in mochipa motech yez ácitla te. 
mictiani tlátlacolli; ca iniquacon ca cens 
ca qualcan, ca huel yeccan, inie ticchi 
huaz inin Neyoltequipacholiztli; mago: 
nelihui caltzalan, noço canapa tinénenti. 
nemiz; ánoco in itla occentlamantli tic. 

motequiuhtitiez, tiótequipanotiez. 

Tetl. Ayuh nonguain; ¡quin timomati, éa oc. 
no Thuan nicuonemiliz; izinin N eyoltequipa: 

choliztli, Contricion? 

Ten. Ca cecenyohualtica in monetecayan, 
ihuan cecemilhuitica, yohuatzinco, i 
monécOchehuayan: Iniquac Teopan Ix 
pantzinco in Sanüífimo Sacramento od 

à 
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Jaqui; Auh ocnoihuan iniquac timoyol- 

cuitia, noço titlacelia, anoço in Milla tice 

mocaquitia; ca huel ipanyotl; inic ticchfe 
huaz inin Neyoltequipacholiztl, 

Tetl. Zan icain yé ninocabua, Noteachcatzgnà: 
Ma zaa ixquicb, in ixguitlátolli xi- 
nechbmelabuili, ic in Dios nicnotlatlagbti- 
lix, ihan ic mitlecpanaz, inin Neyolteqni- 

pacholizals, Contricioa, — 

Jen. Ninomati,  Noteicatziné; ca yah 
huel tiquitoz; ihuan ic ticmonónochiliz 
in Totemaquixticatzin Jefu-Chrito, in 

Cruztitech momámacoaltiticac. 


IN  NEYOLTEQUIPACHO - 
liztlachibualli, 


Otecuiyotziné, Jefu-Chriftos, in Ti- 
huelnelli Titeotl Dios, ibuan in Ti- 
huelaelli Toquitzintlis in Tinoteyocoxcatzin, 
ihuan in Tinotlagomahuiztemaquixticatzin ; 
ca mochi ica in noyollo ninoyoltequipachoa, 
ninoyoltonehua; inic onimitznoyolitlacalhut; 
Can ipampa ca Tehuatzin ca in Tinoteo- 
tzin, in Ticenquizcamahuiztililoni, m Tis 
cenquizcatlacotlaloni ipan in cenixquich iu 
nepapan tlachihualli; Auh Çan ic ipampa ni» 
110» 
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nocemixnahuatia; inic yë àocmoceppa. nitld. 
tlacoz; ihuan inic, in imonequian, ca nie 
noyolcuitiz. Auh in cemixquich in qualla- 
chihualli, in nonemilizpan nicchihuaz , ca 
in itech nicpohua; inic notlaxtlahuaya yez 
ipampa in notladacol. Auh in itetzinco 
in mocenquizcaqualtilitzin ninotemachia;inic 
Tehuatzin tinechmetlátlacolpópolhuiliz in 
ipaltzinco in Motlagomahuizecotzin; ihuan 
inic tinechmomaquiliz in Moteoteyedtiaya- 
tzin, in Gracias inic ye aocmo nitlátlacoz; 
ihuan inic niquicnopilhuiz in cemicac in Ile 
huicac pápaquilizeli in Gloria, Ma yuh 
mochihua, Jeíuse. 


In A&é in Tichriftiano, intlacamo ti- 
tlárlacoznequi; ihuan intla nel timoma- 
quixtiznequi, macaic xiquilcahua; ma 
mochipa xiquilnamiétinemi in Miguiz- 
th, in T'etlatzontequliliztli, in Mictlan - 
Tlaihiyohuilizili ,shuan tn Cemicac m Íl- 
buscac INecencuiltonoliz papaquiliztli. 


"Go 9e we 
CAS ACA 
- "eG € 


Ce 
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| MODO DE AYUDAR À MISSA, 


IN FEPALEHUILONLED IC 
Ipan Mija VRAT: Auh acachtopa 
nican  motlatoltia in Teopixqus; 1huan 
zatepan quimonanquililia in Tepalehura- 
mi. Ah Jebuatlin Tepalehuan zanye 
stencopa quimatiz in T'enangululiztli; ic 

in T'eopixqui quimonanquililiz, 


T'eopixqui. Ja roibo ad Altare Dei; 
Tepalebujani.AdDeum;qui lxtificat juventutem meam. 
Teop. Judica me Deus, & diícerne caulam meam de 
gente non fanétá, ab homine iniquo, & dololo 
erue me. 
Tep. Quia tu es Deus, fortitudo mea, quare me re- 
pulifli? & quare triftis incedo, dum affigit me ini- 
micus? 
Teop, Emitte lucem tuam, & veritatem tuam; ipla 
me deduxeryunt,& adduxerunt in montem langtum 
tuum, & in tabernacula tua. 
Tep. Et introibo ad altare Dei, ad Deum qui lgti- 
ficat juventutem meam. 
Teop, Confitebor tibi in cithara, Deus, Deus meus: 
quare triflises anima mea, & quare conturvas me? 
Tep. Spera in Deo: quoniam adhuc confitebor. 11h, 
falutate vultus mei, & Deus meus. 
Teop. Gloria Patri, & Filio, & Spiritui- Sancto. 
Tep. Sicut erat. in principio, & nunc, & lemper, 
& in fecula fzculorum. Amen. 
Teop. Introibo ad altare Dei: 
Tep. 
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Tep. Ad Deum, qui lætiticat juventutem meam, 

Teop, Adjutorium noftrum in nomine Domini: 

= š Qui fecit coelum, & terram. j 
Teop. Confiteor Deo Omnipotenti &cj &z vos Fras 
tres, orare pro me ad Dominum Deum noftrum, 

Tep. Mifereatur tui omnipotens Deus, & dimiffis 
peccatis tuis, perducat te ad vitam zternam. 

Teop. Amen. 

Tep. Confiteor Deo Omnipotenti, Beatz Mariæ fem- 
per Viri Sn; Beato Michaeli Arehangelo, Beato 
Joanni Baptilte, Beato Jot epho, Sanétis Apolto= . 
Jis I etro, & Pau lo, omnibus SACHE. & te, Pater: 
quia peccavi nimis cogitatione, verbo, & epere, 
meàc ulpa, meá culp 2,me `à maxima culpa. Ideo pres 
cor Beatam Mariam fe mper Virginem, Beatum 
Michaelem Mi. um, Beatum Joannem Bap- 
tiftam, Beatum Jofepbum, Sanctos Apoftalos Pe- 
trum & Paulum, omnes Sán&as, & te Pater, orare 

pro me ad Dominum Deum noftrum. 

Teop. Milercatur vetri Omnipotens Dens, & dimif= 
fis peccatis veftris, perducat vos ad vitam xter- 

ds Tep. Amen. 

Teop. Indulgentiam, abfolutionem, & remiffionem 
peccatorum veftrorum tribuat vobis omnipotens, 

& milericors Dominus. Tep. Amen. 

Teop. Deus tu converfus vivificabis nos: 

Tep. Et plebs tua letabitur in te. 

Teop. Oftende nobis Domine mifericordiam tuam: 

Tej. Et falutare tuum da nobis. 

Teop: Domine exaudi orationcm meam: 

Tep. Et clamor meus ad te veniat. de 

Teop. Dominus vobifcum. Tep. Ercum fpiritu tuo. 

eop. Kyrie eleyfon, Chrifte eleyíon, &c. 

Te. Kyrie cleyion, Chrifte eleyfan, Chrifte eleyfon, 
Kyrie eleylon. 

Teop. Dominus vobifcum. Tep. Er cum fpiritu ied 

€ope 
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Yeop. Per omnia (xcula leculorum. Tep. Amén. 
Tvop. Fleótamus genua. Tep. Levate. 

Iniquac ontlamsi Epiftola, 
Tep. Deo gratias. 

Iiiquac ompebun Evangelio. 

Teo». Dominus vobiícum. Tep. Et cum fpirituo tuo. 

Teop. Sequentia Sancti Evangelij fecundum Matchxü. 

Tep: Gloria tibi Domine. 

` dJniquac ontlami Evangelio, 

Tep. Laus tibi Chrifte. 

Te. Dominus vobifcum. Tep. Et cum fpiritu tuo. 

Teop. Orate Fratres, Ste. : 

Tep. Sufcipiat Dominus factificium de manibus tuis 
ad laudem, & gloriam nominis fui, ad utilitatem | 
quoque noftram, totiusque Ecclefie lux Sanctz. ! 

Teop. Për'omnia fecula feculorum. Tep. Amen. | 

leo. Dominus vobiícum. Tcp. Et cum fpiritu cuo, | 

Teopi Surium corda. Tep. Habemus ad Dominum. 

4 eop. Gratias agamus Domino Deo noftro. 

Tes. Dignum, & juftum eft. 

T eop. Perómnia fecula feculorum. Tep. Amén. 

Te p. Et ne nos inducas in tentationem. 

Tep. Sed libera nos á malo. 

Teop. Per omnia fecula feculorum. Tep. Amen, 

Teop. Pax Domini fit femper vobifcum. 

Tep. Et cum fpiritu tno. Teop. Dominus vobi/tum. 

Tep. Et cum fpiritu tno. Teop. Ire Milla eft. 

Tep. Deo gratias. 

Teop. Benedicamus Domino. Tep. Deo gratias. 

Teop. Requiefcant 1n pace. Tep. Amen. 

Tecp. Ire Mifía eft, Alleluia, Alleluia. 

Tep. Deo cratias, Alleluia, Alleluia. | 

Teop. Benedicat vos omnipot. & — Sviritus-Sanctus. 

Tep. Amén, Teop. Dominus vobilcum. 

Tep. Et cum fpiritu tuo. M 

ji. 
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Iniquac tzonquiza inoccentetl Evaagelio, im yé slantich 
Mifa. 
Tep. Deo gratias. 
RESPONSO. 
Iniquac mochibua Refponfo impampa in 
Mimegue. 


Teop. E? ne nos inducas in tentationem. 
Tep. Sed libera nos à malo. 
Teop. A porta Inferi, 
Tep: Erue Domine animam ejus. 
Anozo; Erue Domine animas eorüme 
Teop. Requiefcant in pace. Tep. Amen. 
Teop. Domine exaudi orationem meam; 
Tep. Et clamor meus ad te veniat. 
Teop. Dominus vobiícum. Tep. Et cum fpiritu tuo. 
Teop. Per omnia fxcula feculorum. Tep. Amén, 
Teop. Requiem #ternam dona eis Domine: 
Tep. Et lux perpetua luceat eis. 
Teop. Requielcant in pace. Tep. Amen. 


In yéyuh in Tepalehuiani in itencopa oquimá, 
ihuan oquimoyollóti, in nican icuiliuhtoc Tepale- 
huiloniz quiniquac ma mopachó in itlan in occe yë 
Tlamatini Tepalehuiani, iniquac ipan Milla tepa- 
leuia. Auh in oncan ma tlárlachixtie, ma moyé- 
yeco, ihuan ma momámachti; inic zatepan, in tlein 

Qconittac, in zan huel icel quitequipanoz. 


xe 
&* * Fe 


L * 
a eae Me 
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LETANIAS DE NUESTRA 
Señora la Virgen Maria, que fe 
le cantan cn fu Santa Cala de 
Lorcto. 


In 1 tlatlaubtilocatz1n, in toca Letania, 
in T latocaichpotzinili im Santa Mara, 
in quimocuicaebuililia in [chantzinco 
de Loreto. 


Ko eleyfon. Chrifte eleyfon. Kyrie eleyfon. 
Chrifte audi nos. Chrifte exaudi nos. 
Pater de Coelis Deus, Milerere nobis. 


Fili Redemptor Mundi Deus; Mifereré nobis. 


Miferere nobis. 

Miíerere nobis. 
Virgo Pradicanda, 
Virgo Potens, 


Spiricus-Sanéte Deus, 

Sancta Trinitas, Unus Deus, 

Santa Maria, 

Sancta Dei-Genitrix; 

SanctaVirgo Virginum; O Virgo Clemens, 

Mater Chrifti, Virgo Fidelis, 

Mater Diving gratiz, p Speculum Juftitiz, 

Mater Purifhma, »y Sedes Sapientiz, 

Mater Caftilfima, FS Caufa noftiz letitiz, 

Mater Inviolata, Vas Ípirituale, 

Mater Intemerata, Vas honorabile, 

Mater Amabilis. Y, Vasinfigne devoti ionis, 

Mater Admirabilis, O Rofa Myfica, 

Mater Creatoris, : a Turris Davidica, 

Mater Salvatoris; Ço Turris -Eburnea; 

Virgo Prudenti(fima; Domus Aurea; 

Virgo Veneranda; Foederis Arca, 
yA 


Jas 
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janua Coeli, O. Regina Prophetarum; 
Stella Matutina, G Regina Apoftolorum, 
Salus Infirmorum; Regina Martyrum, 
Refugium Peccatorum, Regina Confeflorum, 
ConíolatrixAfflictorum; Regina Virginum; 
Auxilium Chriftianorú, Regina Sanctorum om» 
Regina Angelorum; nium, 
Regina Patriarcharum, 
Agnus Dei, qui tollis peccata Mundi, 
Parce nobis Domine. 
Agnus Dei, qui tollis peccata Mundi, 
Exaudi nos Domine. 


Agnus Dei, qui tollis peccata Mundi, 
Milerere nobis. 


eS iqou oad 12 


OREMUS, 


Ratiam tuam, quzfumus Domine, mentibus no~ 
ftrisinfunde: ut qui, Angelo nuntiante, Chrifti 
Filij cui Incarnationem cognovimus; per Pathonem 
ejus, & Crucem ad Refurreionis gloriam. perdu- 
camur, Per eumdem Chriftum Dominum noftrum. 
Amen. 


OREMUS. 


Efende, quefumus Domine, Beará MARIA fem- 

per Virgine intercedente, iftam ab omni adver- 

fitate Familiam, & toto corde tibi proftratam, ab 

hoftium propitius tuere cleménter infidijs. Per Chri- 
tum Dominum noftrum. Amen. 


Divinum auxilium- maneat femper 
nobi[cum, Amen, 


SA- 
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SALUTACION A NUESTRA 
Señora 2 los tres toques de la 

Campana. 


Zcatqui centlamantli cenca tlacnobilbut- 
Joni ml tlápal olocaizin in deron 
tzin; íc yehaatzın tlapaloloz. niquac tzi- 
limz i im Tepuz campaña, n B bu ZINCO, 
in ye tlahuzçalehua; nepantla Tonalli, 

ihuan in ye tlayobua, ye tlapoyahua. 


Angelus Domini nuntiavit MARIÆ, & concepit 
de Spiritu-Sanéto. i 
Nican mitoa Ce Ave Maria. 


Ecce Ancilla Domini, fiat mihi fecundum verbum 
tuum. 
Ix motempohua Occe Ave Maria. 


Et Verbum Caro fa&um eft, & habitavitin nobis. 
Nican motemitoa Ocnoce Ave Maria. 


Occentlamantl: in tlapalolocatz tn in Tla- 
tocaichpotzintli. 


VE Filia Dei Patris. Ave Mater Dei Filij. Ave 

Sponía Spiritus-Sancti, Ave Templum totius 

San&ifime Trinitatis. Ave Maria Sandiflima fine 
labe peccati originalis concepta. 

Nican mopohua Ce Pater nofler, ibuan Ce 


Ave Maria. Na- 
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INabuacopa quitoznequi. 


A ximopápaquiltitie, Santa Mariaé; ca in Ti- 

teoyotica in Tichpochpiltzin in Dios Tetátzin. 
Ma ximopapaquiltitie, Santa Mariaé;ca in. Tihuel- 

nelli in Titlaconantzin in Dios Ipiltzin. 

Ma ximopapaquildtie, SantaMariaé; ca in Titeoyotica 
in Titlagonamiétizin in Dios Eltpiritu-Santo. 
Ma ximopapaquiltitie, Santa Mariaé; in Ticenchi- 
pahuacateopancaltzin in Cenquizcaneteotiloni Teo- 
yeitiliztli, Santifima Trinidad. 

Ma ximopápaquiltitie, Santa Mariaé; ca in motetzin- 
co ámo oácic in Tlàtlacolpeuhcayotl; ca gan ye 
teitic ticenchipahuacachihualoc. 


VARIAS DEVOCIONES. 


A las tres de la tarde. 9K UH in ye teotlac, ipan yei 
horatli, iniquac tziliniz 
in Tepuzcampana, ceppa mopohuaz in Nicnonelto» 
quitia, ipampa in Itlacomiquitzin in Totemaquixti- 
caczin Jelu-Chriltoz in yehuatzin gannohueliquac 
omomiquil;, 


A las ocho de la noche. *K Acno in ye yohuac, ini- 
quac ipan chicuei horá- 
tli tziliniz in Tepuzcampana, motempohuaz Ce To- 
tatziné, ihuan Ce Santa Mariaé, impampa in. Mimic- 
que, in ompa Netlechipahualoyan Purgatorio 
cenca huel tlaihiyohuiticate. 


Bendicion de la Comida, % YN totlaqualizpan, in ye 
1 L titlaquaznegui, ca yuh 
tiéteochihuazque in tlaqualli. Ma in. huei Tlátoani 


Teoti Dios techmoteochihuili in tehuantin, in ni- 
: can 
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ean tonoque; ihuan mayehuarzin quimoteochihuili 

in ixquich 1n qualoni, in ihuani, 1n 1macpatzinco 

axcan ticcelizque; ic tipachihuizque; 1ca iu itlaçoe 

mahuiztocatzin in Dios Tetáczim, ihuau in Dios 

IJpilzin, ihuan in Dios Eípiritu-Santo. Ma yuh 
mochihua, Jesuse. 


Accion de Gracias, Y I": yê otitlaquáque, tiquitoz= 
que: Ma cenquizca yectene- 

hualo in huei Tlatoani Teotl Dios, 1pampa in cem- 

ixquich in Iteicnelilitzin, in imacpatzinco oticto- 

macehuique; ic otipachiuhque; ica 1n Itlagomahuiz- 

tocatzin in Dios Tetátzin, ihuan in Dios Ipiltzins 

ihuan in Dios Efpiricu- Santo. Ma yuh mochihua, 
Jesuse, 


ORACION 
Al Santo Sudario. 


In Itlatlauhtilocatzin im Totlazotema- 

quixticatzin Tefa-Chriffo, ipampa in 

I»ticcaquumiliubcayotz im; tc in"yebuatzin, 
in ye omomiquili, omiccaquimiloloc. 


Oteotziné, Notemaqui xticatziné, Jefu-Chriftoé, 

ca Tehuatzin in nican Tlaltipac otitechmoca- 
huilili in Imachiyo in Motlácomiquitzin initech im 
motlateochihualquimiliuhcayotzin; ic oquimiloloc 
in Momiccanacayotzin ; iniquac in Yehuatzin in 
Yectlacatzintli Jofeph in itechpa in Moquauhnepa- 
noltzin, in Santa Cruz, oquihualinotemohuili; ma 


tlagoti, Noteotziné, ma tlacahua in Mocnohuaca- 
yol- 
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yollotzins | inic, ipaltzinco in Motlacomiquizin, 
1huan in Morococatzin, maxitechommohuiquili in 
ompa In Nezcaliliznecuiltonoloyan; ca yehuatl, in Ce- 
micac Ilhuicacpápaquiliztli; Gloria;In caninin ihuan- 
tzinco in Dios Terázin, ihuan in Dios Efpiritu- 
Santo,cemicac, mochipa timonemitta, ihuan timo- 
centlárocatilia, in Tehuatzin, in Titeotl Dios; ihuan 
cemicac, mochipa timonemitiz, ihuan timocentlà- 

° rocariliz. Ma yuh chihualo, Jesus. i 


Aqui fe acabo el Carecifmo Caftellano, fin fal- 
tarle cofa alguna de las que contiene, El qual fe 
há procurado traducir en el Idioma Mexicano, 
con la claridad, y propriedad po[fible. A que 
fe feguira loque, por utilifimo a todos, fe bà 
anadido, y empieza en el Folio figuiente, 


—— 


Y con fer la traduccion en Lengua eftrana, y no 
entendida de Jos Imprellores; y conítar efta de dila- 
tadas voces, y fylabas repetidas; con todo, por la 
mifericordia del Senor, no fe halla en todo lo elcrito 
(y fc procurará lo mifmo, en lo que fe efcribiere ) er- 
rata alguna cofifiderable; y quando mas fe advertira; 
muy rara vez, falta, ô mutacion de una Letra, ó Sy- 
laba; que qualquíera padrà notar, y corregir. Como 
en el Folio 36, Renglon 17, Eftà Incepamicneliliz: 
que debe fer; Innecepamicneliliz. Irem; Fol. 67, Reng. 
14, eftà: omimique: que debe fer: omimicque, como le 
ve en otras partes. Y alli de una, u otra lemejante, 
que acaío podrá ocurrir. Y con efto fe advierte: que 
la variacion, que aqui fe halla, de Voces, ó Reve- 
renciales, no es errata dela Imprenta, fino fecun- 
didad de la Lenguas que tiene effa varierad: deque 
podrá con feguridad ufar, elque á ella fe aom. 
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DOCTRINA PEOUENA, 
difpuefta por el P. Bartholome Cafta- 
ño de la Compañía de Jésus. El que la 
oyete, por cada vez gana 40 dias de Ins 

dulgencia; y otros 4o dias por el Acto 
de Contricion. 


NICAN MOTENE HUA 
im Tepiton T eotlatolli; in mochi Chriflia- 
notlacatl huel quiumoyollotiz ; itencopa qui 
matiz; quimelahuacacaquiz, ibuan. qui 
chicabuacaneltocaz,s in ocyecenca miquac 
moyolcuitiz, Auh m quezquipa, quiyehbuas 
caquiz, inin Teotlatolli, nozo m Neyol- 
tequipacboliztlr, <ácho izquipa: quicnopils 
huz ompobualilbuitl. in T laibryobuilizca- 
xabualiztli. 


Tetl. A fAAxinechilbui, Nopiltxiut;Cuix on- 
cá in huel nelli Teotl Dios? 
Ten. Ca quemácatzin, Notàtzine ; Ca 
onca in huel nelli Teotl Dios. 
Tetl. Auh quexquintin in Tereo? 
Ten. Ca can huel cetzin, in huel nelli 
Teotl Dios. 


Tetl. 
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Tcu. Campa moyextica 12 zan huel cetxin, 

in huel nelli Teotl Dios? 

Ten. Ca ompa moyetzticà in Ilhuicac, 
ihuan nican Tlalpicpac,ihuan cen- 
nonohuiàn cenanabuac movetzticài. 

Yeu. Aquin oquimocbibuilt ini Hluicatl, 
ibuan in Tlalticpactli, ihbuan in cemixquich 

in nepapan tlachihualli? 

Ten. Ca yehuatzin in Totecuiyotzin 

Dios. 
Tetl. Auh ac yehuatzin in Totecuiyotxín 
Dios: 

Ten. Ca yehuatzin in cenquizcama- 
huiztililoni Teoyeitiliztliz in mote= 

nehua, Santitfima Trinidad. 

Tetl. Auh ac yebuatz;iin in Santifsima Tri- 

nidad? 

Ten. Ca ychuatzin in Dios Tetátzin, 
ihuan in Dios Ipiltzin,; ihuan in Dios 
Efpiritu-Santo; yeintin in Teotlaca- 
tztzintin, in Perfonasme; auh ca zan 
huel cetzin, buel nelli Tcotl Dios, in 

Imeixtintzitzin. 

Tetl. In Tetátzin cuix huel nelli Teotl Dior 
Ten. Ca quemácatzin; ca hael nclli 
Teotl Dios. 

Tetl. Auh in Ipiltxin cuis huel nelli Teotl 
Dios? 

š Teh. 
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fé, Ca guemicatzin; ca huel nelli 
Teotl Dios. 

Tetl, Ihuan in Efpiritu-Santo cuix huel nel» 

li Teotl Dios? 
Ten. Ca quemácarzin; ca huel nelli 
Teotl Dios. 

Tetl. Auh cuix Yeintin in Teteo? 

Ten. Ca nimam imo Yeintin in Teteó; 
ca can huel cetzin, in huel nelli Teorl 
Dios. Ipampa ca immanel initetzinco 
iu Dios ommerzticate Yeintin in Teo» 
tlacatzitzintin, in Perfonasme; yecé 
ca can huel cetzin Teotl Dios, ia 
Imeixtintzitzin: ipampa ca mochtin- 
tzitzin quimopielià zan ce Inyelitzin, 

zan ce Inteoyotzin. 

Tetl. Ac yehuatxin in Teotlacatxintli Pera 
fona Oquitxintli omochiuht xino* Cuix 

in Dios Tetátxim, ánoxo im Dios E fpiritu= 

Santo? 

Ten, Ca in Dios Tetárzin niman ámo 
Oquitzintli omochiuhtzino, Amo nó 
E dun omochiuhtzino in Dios 

Efpiritu. Santo. 

Tetl. Mayecuele xiquito; Ac yebuatz;in Teos 

lacarzjudli Perfona Oq: uitxintli imochiule 
txino? 

Ten. Ca zan hucl iceltzininic Ome Teas 

Aa tla. 
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tiacatzintli Perfona, yehuatzin iri 
Dios Ipilrzin, Oquiczintli omochiuh- 
tano 1n nicàn Tlalticpac: auh in ye 
yub Oquitzintli omoéhiuhtzino, moe 

tencaua, J.fü-Cnrifto. 

Tetl. Auh ac yebuarxin in Totecuiyo fefus 

Chrifto? 

Ten. Ca yehuatzim in huel nelli Teotzin- 
th Dios, ihuan huel nelli Oquitzintli 

Terl. Ac itech Oquirxintlt omochiubtz;ino in 

Torecuryo Fefu-Chrifto? 

Ten. Ca in Ichpochxillantzinco in cemi= 
cac mochipa Ichpotzintli Santa Ma- 
ria, Oquitzintli onmochuhtzino in 
Totecuiyo ]efu-Chrifto, ica in itla- 
manuizoltzid in Dios Efpiritu-Santo. 
Auh in yehuatzin in Santa Maria mae 
zonclihui in huel nelli in Dios Inan- 
tzin omochiuntzimo; cá nelli: cà. aic 
oquimopolhui in Itlazomahuizcen- 

chipahuacaichpochyotzin. | 

Tetl. Auh tleipampa Oquitzintli omochiuh- 

txinoin Totecuryo Pefu-Chrifto? 

Ten. Cainic technomaquixtiliz in Te- 

hvantin,1n Titlatlacoanime. 

Tetl. Auh rlein oquimochihuili in nican Tlal- 
ticpac in Toteculyo Pefu-Chrifio; imic tech- 

momaquixtilix? 
Ten, 
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Yen. Ca topampa omorlaihiyohuilti in 
Itlicocayopan in Poncio Pilatos; 
quita ile Cruztitech omo ni- 
quilizorococ3omotemohur in Mictlan; 
yeilhaitica omonomaizcalitzinó 1n 
intlan in Mimicque; omotlecahui 1n 
Ilhuicac ; lmayaulica: nparzinco me- 
huiltiticà in Dios Tetitzin Cemix- 
quichihueli; aub ompa occeppa | hual- 
mohuicaz in nican Tlalticpac , in 
quimmotlatzontequililiquiuhin Yo 

qué, ihuan in Mimicqué. 

Tetl. Iniquac Cruxtitech omomiquii ü in To- 
tecuiyo fefu- -Chrifto, cuix omomiquill, inic 

leat! Dios, anoxo inic Oquit xintli? 

Ten. Ca niman àmo omomiguili, inic 
Teotl Dios; ca zan yë inic Oquich- 
tlacatzintli omomiquili. 

Tetl. Auh iniquac in Tlalticpaclltcatl mi- 
qui; CHIN dem miqui in Ianina, in que- 

nami miqui in Tilalna (C470? 

Ter. Ca niman àmo miqui in Iyolia, in 
lanima; ca nel aic huel miqaiz; ca 
zan y inic in Itlalnacayo mi qui. 

Tetl. Auh in Totlalnacayo cuix cemicac MN 

quix?Cuitx ye aocmoquemman occeppa yoli x. 

Ten. Ca niman ámo cemicac miquiz: 
[pampa ca iniquac ontlamiz in Ce- 

mae 


1 

i 

1 
p 
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manahuac,in ipan in Tetlatzontequi- 
lilizilhuitl in Tomiccanacayo occep- 
pa mocetiliz, monepanoz in itech in 
Toyolia, in Tanima;inic mochipa;ce- 

micac yoliz, ihuan aic iniquiz. 

Tetl. Auh in qualtin Tlaca campa yaxques 

iniquac momiquilizque? 

Ten. Ca ompa yazque in llhuicac; inic 
cemicac pipaquizque; ipampa ca 

oquipixque in [renahuatiltzin in 

Dios, ihuan in Santa Igletia. 

Tetl. Zhuan in âmo gualrin Tlacás ca intlátla- 

colpan omicques campa yaxque? 

Ten. Ca 1n ompa Mi&lan yazque; inic 
ccmicac oncan tlatlatiezque, ihuan 
tlaihiy ohuiltilozque; ipampa ca àmo 
oquipixque in Itenahuatiltzin in 

Dios, 1huan in Santa Ieleña. 

Tetl. Tlern quitox nequi Santa Lelefia Catho- 

lica? 

Quitoznequi: Innecentlaliliz in 
pato a in Chriftianotlacà; auh in 
Teoyotica in Itzontecontzin mochi- 
uhtzinoticàin Torecuiyo Jefu-Chrif> 
to; auh in nican Tlalripac, in Ipatil- 
lotzin, in yehuatzin in cenca huei 
Tlitocateopixcatzintli,in Sumo Pon- 


tifice; in ompa huci Altepepan, Ito- 
ca- 
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cayocan Roma,motlàtocatilia in ipan 
in ccnnonohuian Chriftianoyotl Ce. 

manahuac. 

Tetl. Ac yehuatzin in oncan moyetxticá in 
iticlxinco in Santifsimo Sacramento? 
Ten. Ca oncan moyetztica in Totecui- 
yo Jefu-Chrifto, in huel nelli Teotl 
Dios, ihuan huel nelli Oquitzint!i; in 
yuh in ompa moyetztica in Ilhuicac. 

Tctl. Auh rein quichibuas; in Chriflianotla- 
catl; inic qualli ic quimocelilix in Santi[si- 

mo Sacramento? 

Ten. Ca quinoceliliz huel nezahualiz- 
tica, tlateomatiliztica, ihuan neyol- 
cuitiliztica; inrla ázitla quilnami» 

quitemiétian: initlàtlacol. 

Teti. Ihuan inic qualli ic moyolcuitiz;, tlein 

quicbibuax: 

Ten. Ca achtopa motlatemoliz; inic 
mochi quimolnamiétiz in temiétiani 
in itlàtlacol.Zatepan huei netequipa- 
choliztica;necemixnahuatiliztica mo- 
chi quimocuitiz; ca nel nozo, ca ni- 
man átlesin máirla,iyollorlamá quica- 
huaz, nozo ipinahuiztica, nozo inc- 
mauhtiliztica, anozo itlatzihuiztica: 
ihuan zatlatzonco quincltiliz inticin, 
¡pampa in itlátlacol, quiniomamalti- 

liz in Iteyolcuiticatzin. Teti. 


A 
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Terl. Auh inic momaquixtiz; in Chriftiano, 

tlin guichihuaz? 

Ten, Ca hnel centetica quimopicliz in 
Itenahnatiltzin in Dios, 1huan in Sane 
ta Igleña; inuan noyuhqui quitequi- 
panoz inocizquitlamantli in imamal, 
in inahuatil; ca in itech pohul in ite- 

quiuh, nozo in Icennemiliz. 

ND ica in Novollo nicnocuitia, ihuan niccen- 

neltoca in cemixquich min Teo:látolli; 1n quin 

axcan nican onictenquixti: ipampaca cemixquichin ca 

zacenca huel nelli, gacenca huel melahuac in itlàtoi- 

tzinin Cenneltilicécatzintli Dios; in yehuatzin otech- 

monextililis ihuan in Santa Iglefia otechmixpandililis 
ihuan otechmorlaneltoquiltili, 


Oihuan mochi ica 1n Noyollo ninoyoltonebua; 
inic onicnoyolitlacalhu in Noteotzin, in No- 
tlatocatzin Dios; ipampa ca yehuatzin ca cenqui7ca- 
mahuiztililoni, cenquizcatlazotlaloni. Auh ic ipim- 
pa ninocemixnahuatia; inic ye aocmo nitlárlacoz; 
ihuan inic in imonequian ninoyolcuitiz. (huan if 
itetzinco in Dios ninotemachia; ipic ia yehuaczin 
nechmetlápgpolhuiliz, ibuan rechmomaquixtiliz. 
Amen. 


€ In Imelabualoca inin Neyoltequts- 
pacholizili, motenelua, Contricion; 16 te- 
popolhuilo cemixquich in tlâtlacolii; ca 
achitlacpac icuiliubtocs aub in oncan qui- 
nextiz, in ZATO tn aquin quinequizo E 
. à MO- 
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MODO DE OFRECER A DIOS 
las Obrás del Dia. 


NICAN MOTENE HUWA 
in centlamantli cenca mabuiztic T latla- 
tlaubtiliztlis ic momoztlaé, iniquae. titote- 
c2; ibuan imiguac titocochebua, tictotla 
tlaubtiizque in Dios. 


Oteotzins, Noteyocoxcatzine, Tlo- 
N ques, Nahuaqueés, Diofš; ca huei 
necnomatiliztica ioteoixpantzinco ni- 
nopechteca, niaotlalchitlaza, ihuan mo- 
chi noyollocopa nimitznoteotitzinoa, 
ihuan niimitznoyettenehuiliazca nel no- 
zo, cain Tehuatzin, cain Tipalnemoa- 
ni, in Ticenhuelitint Dios. Auh ic 
ipampa amo zanquenami noyollopi- 
paqni; amo ZINA HENA áanuia in Noa 
tlalnacayo, ¡pampa it motlazomahuiz- 
teoyelitzin, luan Ipampa in Ceuix- 
quica in nepapan cenqui zcaqualli,cene 
quizcayecli in motetziaco onacticá. 
Aun ic ipampa mochi noyoliatica, 
nanimatica nimitznotlazotilia pana in 
ce: nixquich in tlachihaalli; ihuan nic- 
nequizquia, in macàic onicnoyolirla- 

cal- 
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calnuiani in mocenqualtilitzin; in itech 
ninotemachia; inic nitlapópolkuiloz, 
ihuan yê àoquic nitlàtlacoz. Nothuan 
ic nimitznocneliflinachiltia,Noteotz:né; 
in cemixquich in nepapan moteicneli- 
litzin, inonimacoc, ihuan onitlaocoli- 
loc. Auh ic ipampa nimitznohuenchi-' 
huililia, ihuan motetzinco nicnopohul- 
lia cemixquich in qualli; ye&li, in ax- 
can cemilhuitl, ihuan in ye mochipa 
ni&dequipanoz: ihnan mochi niccetilia, 
micnepanoa in itlan in Itlacnopilhuili- 
tzin in Notemaquixticatzin Jefu-Chrif- 
to, ihuan in Itlazonantzio Santa Ma- 
ria, ihuan Ixquichtin in Ilhuicac in San- 
tómc; in .mochintin intech  ninoca- 
hua, ibuan niquinnonomápieltia; inic 
nechmopalehuilizque; aub in ocyécen- 
ca in Notepixcaangeltzin,ihuan in Nos 
tocafantotzin. No 1huan nictlalia no- 
yollo; inic niquicnopilhuiz inizquitla= 
mantli Tlátlaco!caxahualiztii, in tech- 
motlaocolilia in Tonantzin Santa 
Igleia , ipampa in toquallachihual ; 
ihuan inic niccaquiz in izquitet]. Milla, 
in. quezquitetl cennonohutan cema- 
nahuac mochihuaz: ihuan in izquitla- 
mantliin in itech nicpohua in no tlax- 
clan 
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tlahuaya in ipampa innotlâtlacol,ihuan, 
impampa in Tcanimas;in ompa tlaihiyo- 
huiticate in Netleyediloyan, Purgato- 
rio. O Noteotziné, maxinechmotlanex- 
tilili, maxinechmoyecnemitili, ihuan 
ma qualli nomiquiz xinechmomaquili; 
inic mochipa nican nimjtznotequipa- 
nilhuiz; ihuan inic zatepan in ilhuicac 
moteoix pantzinco ye ic cemmanyan ti- 

nechmocentlamachtiliz. Amen. 


ACTOS SOBRENATURALES DE 
Fe, Elperanza, y Charidad. 
NICAN MOTENEHVA 


In quezquitlamantli cencamabuizaubqui y 
cenca tepalebuiloni quallacbibualli ; if 
momozglae tictequipanozques im. ocyécenca 
in tonebuayan, ibuan m Tonetecayan; ini 
quac titoyolcurtra, Duan titlacelia, thuan 
no in ye timiquiznequi. Ca nozo, ca in 
aquin huel. neltiliztica. quichibuaz, zanni- 
man im Totecuryotzin Dios cemixquich 
quimopopolbutliz, in itlatlacol. 
In Teotlanelto quiliztlachihualli. 

De Fé. q Notcotziné, in TiDios Te- 
tatzin, in Ti in Dios Ipad” 

Db NO VL 
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tzin, ihuan in TiDios Efpiritu-Santo; 
ca nel in Tihuelcerzin, in Tihuelnelli 
Ticenhuelitini Titeotl Dios; ca mochi 
noyollotica, mochi nanimatica nicchi- 
cahuacaneltoca in cemixquichin nelti- 
liztli; in Tehuatzin otitechmonextilili, 
in otitechmocaquitili; ihaan in Tonan- 
tzin- Santa Iglefia orecimixpantilili, 
jhuan otechrmoimnachiztilis zan ipampa 
ca Tehuatzin ca Ticenneltilicécatzin- 
tli.Ca zazenca nelli,ca huel melahnac ia 
morteotlatoltzin; in aic huetziz, in aic 
polihuiz; ca zan yó cemmancayez, cem- 
maucaneltiz. Auh ¡pan inin monel- 
tococatzin, ni&lalia noyollo; inic mo- 
chipa ninemiz, inuan ipan nimiquiz. 
Amen. 


In Netemachiliztlachihaalli. 


De Efperanxa. Otlazomahuiztema- 
quixticatziné, Jefu- 

Chriftoé, in topampa otimoquichnaca- 
yotitzinÓ, ihuan otimomiquili; inic tie 
techmaxcatiliz in cemicac in Ilhticac 
cenyolpápaquiliztli; motetzinco, nino- 
temachia, niquaabyoa, ihuan ninocno- 
téca; inic, in 1paltzinco in motlazoma- 
huizezotzin, cemixquich tinecimopo- 
Y pol- 
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polhuiliz in no tlátlacol; ihuan inic ti- 
nechmotlaocoliliz in pican tlalticpacin 
motequaltiayatzin,in Gracia; inic mo- 
chipa nimitznohucllamachtiliz; auh za- 
tepan tinechmocneliliz in cemicac ne- 
cenc uiltonolli, in Gloria; inic ye iccem- 

manyan moteoixpantzinco nino- 
cencuiltonoz. Amèn, 


In Teotelazotlaliztlachihualli. 


De Amor de Dios. Notetlazótlaca- 
tátzine, o Teo- 
tetlazotlalizameyaltzintlé , Tzopelica 
cfu-Chriftoé; in ipampa intotlazorla- 
loca, otlazotic in mocnohuacatcovol- 
lotzin, inic totlan timocauhtzinozquia 
in 1ti&zincoin Santiffimo Sacramento; 
mochi noyollótica, nanimatica, ihuam 
nohuelitiliztica, .. nimitznoteotitzinoas, 
nimitznohuecapanilhnia, ihaan nimitz- 
notlazótilia, inipan in cemixquich, iñ 
cennónohuian onoc, tlachinualli; zan 
ipampa ca Tehuatzin in Tinoteotzin, in 
linotecenyocoxcatzin, ihuan in Tino- 
temaquixticatzin,in Ticenquizcaqualli, 
In Ticenquizcayeótli; ca timotlacempa- 
` nahuilia,inicTineconiinicTitlazotlalo-. 
ni. 
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ni. O Noteotátzine, nicnequizquia, in 
macaic onimitznoyolitlacalhuiani: Ma- 
camoquemman onitlátlacoani. Ca ámo 
zanquenami nechtequipachoa, 1htan 
iechchoétia in notláitlacol; auh 1pam- 
pai ninocemixnahuatia; inic yeaocmo- 
ceppa nicchihuaz; ye áoquic niétequi- 
panoz; ihuan,iniquac tinahuatiló, ca 
mochi ica noyollo ninoyolcuitiz. 
Amen. 


PREPARACION PARA ANTES 


de la Comunion. 


NICAN MOTENEHUA 
In Tlailatlanhtiliztli;ic titocencabuazque; 
in ye puh otitoyoleuitique. 


Otcotziné,Noteyolpipacatzinc, Je 

fu-Chriftoe; nehuatl in nihuei ni- 
tlitlacoani, in imo zanquenami oni- 
mitznoyolitlacalhui; ca ye in ipal- 
tzinco in mocenquizcateicnoittalitzin. 
in ipaltzinco in mo àtamachiuhcaicno- 
huacayotzin , oninoyolcuiti , ihuan 
onicpápac in icatzahuaca in Nanima, 


inipotonca in Noyolia. lc motetzinco 
oy 
Nie 
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ninotemachia, inic ye otinechmocen- 
yolpápaquili, ihuan otinechmocempó- 
polbuili cemixquich in notlitlacol, 
in nixpopoyotiliztica onictequipanó; 
ihuan ic ninoyoltequipachoa, ninoyol- 
tenehua,ipampa caTehuatzin in Ticen- 
quizcaneconi;Ticenquizcatlazotlaloni. 
Ca yeaocmo,Noteotzine,nimitznoyoli- 
tlacalhuiz.Ma ocyeachtopa nimiqui, in 
ámomachyuh nitlàtlacoz. Auh in axcan, 
Notzopelicatátziné, ca nelli, ca me- 
lahuac: ca nocenyollocacopa, ihuan 
mochi nanimatica huel niquelehuia, 
huel ni&eocihui, ihuan huel nicamiqui 
in Iceliloca inin Tetlazotlaliztlama- 
huizolliz inin cenyolilizlacramento; 
inin necuiltonoliztlaxcaltzintli, in 1te- 
tzincoTimctzinoticà in Tehuatzin in Ti- 
huelnelli Titeotl Dios, ihuan in Tihuel- 
nelli in Toquitzintli. Auh  immanel 
cenca nechelleltia, nechtlacahualtia, 
ihuap nechmámauhtia innotlátlacol;inic 
nimitznoccliliz; tel ca nellis ca nech- 
ixitia, nechyolehua, ihuan nechyol- 
lapana in zenca tzopelic, in zenca 
ábuiac in motetlaocoliliztlitoltzin ; 
ic tiacchmonahuatilia; inic nimitzno- 
ccliliz, intla motlatzinco, ihuan mo- 

| pal- 
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paltzinco nicnequi ninemiz. Ca tel ye 
qualli; NNeteotziné; manimitznotla- 
camachitizinó; ma nimitznopaccace- 
lili in motencopatzinco. Tel cencahuel 
nimitznotlatlauhtilia; inic tiícmocen- 
chipahuiliz, ihuan ticmoqualtililiz No- 
yolia, Nanima;inic ámo notlatzacuil. 
tiloca, notlatzontequililoca mochi- 
huaz in mocelilocatzin; ca zan ye noc- 
neliloca, ihuan nomaquixtiloca;inyuh- 
cà in motlanequilitzin, in mocnohua- 
cayotzin, in 1pan ninocnotemachia; 
ihaan huei necnomatiliztica, nepecha 
tequiliztica , ihuan tlateomatiliztica, 


mochi ica noyollo nimitznolhuilia: 


Oteotziné,  Notlazomahuiztema- 
| quixticatziné, Jefo-Chriftoé, ca 
ámo nolhuil,àmo nocnopil, ámo no- 
macehual; inic noyolloitic timocala- 
quitzinoz; ma zanye Kemia gaist 
in motlàtoltzin; inic pátiz; init yoliz; 
inic momaquixtiz in Noyolia, in Na- 

nima. Ma immochihua, Jesusé, 
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ACCION DE GRACIAS PARA 


defpues de la Comunion. 


Nican motenebua in tlatlatlaubtiliztlo, 
ic tictotlazocamachiltizque im Totecutyo 
Jefu-Chrifto, ipampa in Icelilocatzun in 
Ttlaxomabutxnacayotzin, in ye yuh 
otitlacelique. 


Noteotziné; O Notetlazotlacati- 

tzine;O Notcotemaquixticatzine; 
Jetu-Chriítoé; nican moteoixpantzin- 
co, ihuan imixpantzinco in cemix- 
quichtin in Ilhuicacchanécatzitzintin, 
huei necnomatiliztica, ihuan huei ne- 
pechtequiliztica nicnocuitia , ihuaa 
nicnomachitoca in cenca mahuiztic 1n 
motctlaocolilirzin; ca niman âmo po- 
hnaloni, ámomá àcicamachoni, in mo- 
macpatzinco onimacoc, onicneliloc. 
Auh ca yehuatlin omochiuh: Ca otlazó- 
tic;otlacauh in motlazomahuiztzopcli- 
cayollotzin; inic Tehuatzin nohuic ti- 
haalimohuicazquia. Ca yé onicnocelili 
inon Tcetlazotlalizíacramento , inon 
cenyoliliztlaxcaltzintli, inon Cenqual- 
tilizameyalliz in. itechpa. onquiquiza, 
on 
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on tlacati, on momoloni, on memeya 
cemixquich in nepapan qualli, cemix- 
quie Lin nepapan yeétli; ic pàtiz, ic ne- 
miz, ic mochicahuaz in Noyolia, in 
Nanima; Ca nelnozo, iti&zinco ¡non 
cenca mahu 1izauhqui Sacramento ti- 
moce emitquitzinotici, timocemázitzi- 
noticà;in quenamiin ompa timoyetzti" 
cà in Iihnicac; ca in oncan moyetztica 
motlazomahuiznacayotzin, moteoezo- 
tzin,motlatcochihualanimantzin;1buan 
miotceoyotzin. Yuh nicnocuitia, Noteo- 
zine, ihuan zan noyuh nicnoneltoqui- 
tia, Notemaquixticatzine. Auh ic ipam- 
pa imo zanquenami ninoma uhtia; 
Amo zanquenin ninoyolizahuia, ini- 
quac niquilnamiqui, ihuan noyolloitic 
nicnemitia inin motetlaocolilitzin, Inin 
motetlauhtiltzin, inin motenema zin; 
ic noyollócaltitlan, otimocalloti tzinó, 
otimoycyantitzino, juan no oncan 
norloc, nonahuac cemiícac timonemi- 
tizne au 

o, Neteotziné, cammach in nol- 
Eius ctus in nocnopil? Cammach 
in nomacehual? Iñic Tehuatzin mono- 
matcatzinco, mixcoyanszinco, yub ti- 
nechinomghuizotiliz, yuh tinechmopa- 


pa- 
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paquiltiliz, ihuan yuh tinechmocen- 
| tlamachtiliz: Quemmach, Notzopeli- 
catátzine, In Tilhuicahuácatzintli, in 
nopampa otihualmotemohuico in iz 
Tlalticpac? Quemmach, in Tihuelnelli 
Titeotzintli Dios, in Ticmotemolico 
inin mocnotlachihualtzin? Quem- 
mach, in Ticenchipahuacatzintli oti- 
mochantitzinoco in itic In nocatza- 
huacayollo? Aut tlein nel huel nic- 
chihuaz? Tlein tel huel niquitoz: Ca 
zan nimitznocenyettenchuiliz; ca zan 
ic nimitznotlazocamachiltiz in cen- 
ca huci, in ceuca mahuiztic in mote- 
nemactzin. Auh ihunn, Noteotziné; 
mochi noyollotica, nanimatiea, no- 
huelitiliztica , nimitznomahuiztililía, 
nimitznoteotitzinoa, nimitznohueca- 
panilhuia, ihuan ic nimitznocnelil- 
machiltia in moteicnelilitzin, in mote- 
tlauhtilrzin, 1n motenemactin; in otla- 
cauh in moteoyollotzin, inic tinech- 
momaquiliz. 

Auh ic ipampa, Noteotziné, ni- 
mitznonomacemmacatzinoa, mote- 
zinco ninopohua;inic zan Tehuatzin 
ticmaxcatitzinoz, ticmoyedililiz, tic- 
mopatiliz,ticmorlanextililiz,ihuan tic- 
6 mo- 
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motlamelahualtiliz in ompa in Tlhui- 
cac,in motolinia in Nanimantzin. Auh 
in oquic iz ipd y ninemi, nié&tlalia 
noyolio, Noteotziné; inic mochipa pi- 
¡tanoted hiparilbaia, ihuan nimitz- 
noyollazótiliz; in quenami axcan ni- 
mitznotlazótilia, in ipan in cemix- 
quich, in nohuian onoc, tlachihuallis 
¡pampa caTehuatzin,ca inTinotcotzin, 
in Tinoteyocoxcatzin, in Tipotema- 
quixticatzin, ihuan in Tinotzopclica- 
tatzin, in Ticenguizcaneconi, Ticen- 
guizcatlazotlaloni, Auh ipampain ni- 
nocemixnahuatia, niccemitoa; inic ye 
áocmoceppa nitlatlacoz; ye àocmo- 
quemman nicnoyolitlacalhuiz in Mo- 
cenquizcateoqualtilitzin; in itetzinco 
ninoremachia,ihuan ninoyolchicahua; 
inic nitlapopolhuiloz, ibuan inic qual- 
li nonemiliz, ihuan qualli nomiquiz 
tinechmomaquiliz; inic cemicac mo- 
chipa mixpantzinco ninocuiltonotzi- 
noz, ihuan nimitznotlamachtitzinoz. 
O Noteotzine,ca nel, ca zenca mitzma- 
miquilia, mitzmoteocihuilia in Noyo- 
lia, in Nanima. 
Auh zatlatzonco, Noteotziné, 
cenca ic nimitznotlatlauhtilia; inic 
inin 
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inin mocclilocatzin ma mochihva in 
ipalehuiloca, in imaquixtiloca in No- 
yolia, in Nanima. Noihuan nimitzno- 
tlatlauhtilia in ipampa in Santa Igle- 
fia Carholica; inic ticmotlanextililiz, 
ihuan ticmoyacaniliz. Noihuan iniç 
moce panyolcécehuizque, monepan ic- 
nmhtizque in Tlatocachrittianome . 
Noihuan inic cempópololozque;cem- 
panahuilozque in Santa Iglefiain iyao- 
huan. Noihüan inic in. Qualtin, in 
motequipanolocatzin . quicentocaz - 
que, quicemanazque. Noihuan inic iu 
àmo Qualtin in mohuiétzinco moyol- 
cuepazque, | monemilizqualtilizquc. 
Ihuan yequene, inic in Feanimas, in 
Tetlechipahualoyan Purgatorio Tlai- 
hiyohuiticate, maquixtilozque, papas 
quiltilozque. Inic in timochintin ía 
amotlachihualtzitzihuan, Noteotzine, 
ti MEET dde binu uc in 
llalucpac; auh quin zatepan in oñ- 
pa in Ilhuicac mopaltzinco, ihaan 
mixpantziiuco titocepancuiltonoz: quc. 
Ma yuh tlacahua, ma yuh tlazóc in 
moteoyollotzin, Jesuse, Notcorzinë; 
lhuan Notlazotàtziné. 


MO- 
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MODO DEBAUTIZAR 
en Calo de Necellidad. | 
NICAN MOTENEHUA, 


In quenami tequaatequiloz, ; iniquac huel 
tetech ommonequi. 


Enca huel totech ommonequi, ihuan ma 
C ic ompachiuhtie in Toyollo: Ca iniquac 
aca Pilezineli, in ayamo yuh omoquaatequi, 
ca huellanauhtoc, huel miquizOhuititicá, ca 
huel iciuhca miquiz; auh niman ayac mo- 
nextia in Teopixqui, inic quimoquaatequiliz; 
ca nelli: ca iquacon in cemixquich Tlacatl; 
in zazoaquin yez; ma Caxtiltecacl, ma Ma- 
cehualliz ma Oquichtli, ma Cihaatl; ma huei 
Tlacatl, ma Piltontli, intla yéixtlamatqui: ca 
nozo mochi Tlacatl hueliti qaiquaatequiz 
inon Piltzintli; inic momaquixtiz: Auh zana 
yenoihui, intlacayac occe Tlacatl monextia, 
in quiquaatequiz;. ca immanel in Itátzin, no« 
ze in Inantzin in Pilezineli yez, onhuelici 
quimoquaatequiliz. Ca nel yuh tech mona- 
huatilia in Dios, Auhintlacamo no yuh tic» 
tequipanozque, iniquac hael tetech ommone- 
qui;ca nel ca in yehuatzin in Dios cenca huel 
titoyolitlacalhuizque.. © | v 
| uh 
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Auh ihutin: intla huellanauhtoc in 
Piltzintli in zazo aquin ( in ocyé tlamatini ) 
ma zanniman quimoquaatequili. Auhin ate 
ra Tichriftiano, ma ximixtlapo, nozo ximona- 
cazquetza; inic ciquittaz, anozo ticcaquiz, in 
quenin ticmelahuacatequipanoz in Tequaate- 
quilizcli. 
Huel acachtopa ti&laliz in moyollo; 
inic ticchihuaz, in tlein in Tonantzin Santa 
Iglcha in Tequaarequiliztica quimonequiltia. 
Ca yehuatl;in ma Chriftiano mochihua inPil- 
czintli,ihuan ma in itech ompohui inTotecutyo 
Jeta-Chritto in Ineltococatzin; inic moma- 
quixtiz. Auh izcatqui, in quenami immanel 
zan moyolloitic, huel tiquittoz, in ayamo ti- 
tequacequia. 

Noteotziné, nictlalia in Noyollo; inic 
ni&equipanoz, in tlein in Santa Iglefiain Te- 
quaatequiliztica quimonequiltia. Nicnequi,ma 
inia. motlachihualzin, Chriftiano mochihua; 
inic momaquixtiz, ihuan cemicac mitzmo- 
cuiltonótzinoz. 

- Nimanyé toconanaz in zázo itla Atl; 
immanel ámo Tlateochihuallt yez; ihuan pac- 
ca, yocoxca tictecatiaz in 1pan in Itzontecon- 
tzin in Piltzinclt, Auh iniquac ye tipehuaz. 
ticquaatequia; ca zacno huel iquac ticten- 
quixciciaz, in Teotlátolli, iri Tequaatequiliz- 

ES 3 tlas 
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tlatolli, Ca nel nozo in Teotlátolli huel ie 
monepanótiaz, mocetilitiaz, ihuan quihuical- 
titiaz in Tequaatequiliztlig auh niman ámo 
nónonquáquizaz in cecentlamantliin. Auh 
izca in Teoclátolli, in ti&enquixutiaz, iniquac 
in yê tipehua titequaatequia. Intla Oquichili, 
tictocatlaliliz, Jofeph, nozo Juan: anozo oc- 
centet] Oquichtocattl; intla cihuatl, ti&toca- 
yotiz, Maria, nozo Anna, ánozo occentetl in 
Cihuatocaitl, Auh intlacamo ticmatiz cuix 
Oquichtontii, nozo Cihuacontli ;immanel ácle 
in [toca tidlaliliz. Ca nelin Tocait! âmo huel 
ommonequi; inte qualli quizaz in Tequaate» 
quilizcli. Auh zatepan in yetictequilia in Atl in 
Piizintli; ic tie nanamictitiaz inin Teotlátolli. 

Jofeph, nozo Maria, To te Bautizo 
en el Nombre del Padre, ydel Hijo, 

y del E fbiritu- Santo. Amèn. 


Auh ca huel ticmocnitlahuiz; imic zan 
yehuatl tlåtolliin Caxtillancopaz auh niman 
Amo Mexicacopa ti&enehuaz. Amono ázi- 
tla occe tlátolli,. nozo occentlamantli oscan 
ticnéneloz, ticnénepanoz; inic âmo ti quitla- 
Coz in Teqaaatequiliztli. Ca nel,ca zam icain, 
ca ye qualli, ye ixquich; inic moquaatequiz 
in Piltziutli; in quenami Ce Teopixqui oqui-' 
moquaatequilant. | 

Auh ipampa ca huel mochihuaz; ca 
ayac 
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ayac monextiz , in quimatiz Caxtillancopa 
tequaatequiz 5 ca zanyé Mexicacopa; ca 
iquacon ma yehuatlin Mexicacopa tequaate- 
qui; inic, in quenami hucliti, quimopalchui- 
lizin Ihuampó. Tel ca nell: ca acachtopa 
quielaliz in Iyollo; inic tequaatequiz: intla 
haeliti, ihuan quenami onhueliti. Auh izcá in 
Teotlátolliz ic Macebualcopa tequaatequiz; 
auh niman 4o@tlë quinénepanoz. 

Fofephê, nozo, Mariat, Nehuatl 
INimitzquaatequia tca in Ítocatzin nT e- 
tatzin, ihuan in Tepiltzin, ihuan m Ef- 

piritu-Santo. Amen. 

Auh intla in Piltzintli ahuelguizaz, 
4huellacatizz cà zan huel in Imatzin, nozo in 
Icxitzin quinextiz; ca iquacon ma acachtopa 
motlapachó in Mixiuhqui; auh zatepan ocye- 
qualli yez; in ma in Cihuatl Temixihuitiani, 
ánoze occe Cihuatl quiquaatequi in Pilczintli 
in ipan in Imatzin, anozolcxitzin; in tla nel 
in yehuatl in Cihuatl quimati, in quenami 
mochihua in Tequaatequilizcliz auh 1n tlaca- 
mo quimati; ma in zazo acá occe Tlamatini 
Tlacatl quimoquaatequili.. Auh zan no yuh 
achtopa quitlalizin Iyollo; inic tequaatequiz, 
intla onhueliti; ihuan in quenami onhuelitt, 
Asuh zatepan quitecatióz in Atl ipan in Ima- 
tzin, nozo in Icxitzin in Piltzindi; ihuan ic 
qai- 
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quinánamictitiaz in Teoclátolli; in yuh ye ni-. 
can omoteneuh. 

Intlacamo momati; cuix yolticá, áno- 
zo cuix ye omic inPilezintliz ca iquacon ache, 
topa in moyolio ti&lalz; inic ticquaatequiz;- 
intla yolcicá in Pilzintli;auh in nê ( Né, es voz 
propria, para decir: 4 la contra) auh in ne, in 
X ; E, 
icuepca; niman àmo ticneguiz ticquaatequiz 
in Pilezintli; intla yéomic. Auh quinzatepan 
tictequilitiaz in Atl; 1huan ti&tenquixuriaz in 
Teqaaatequilizclàtolli; in quenam! yé omito. 


Zauychuatiin ommonequi; inic mome- 
lahuacachihazz in Tequaatequilizcli. „Auh 


ca nelli; ca intla in. Pilezincli momiquiliz; ca 
in hahuan in ompa Tcopan quihuicazque; 
ihuan quimonahuatilizque in leopixqui, in 
quenamt oquimoquaatequiliques inic zanye- 
no in ompaTeopan tlaltocoz in Piltzintli. Auh 
intlacamo momiquiliz in Piltzintli ca zanye- 
nothui in ompa Tcopan quihuicazque, ihuan 
quimomachiztilizque in Teopixqui; in quena- 
mi omoquaatequi; inic in yehuatzin guimo- 
nemililiz, intiein quimochihuiliz; ihuan]inic 
quimotzonquixtiliz in oc izquitlamantli, iu 
itech ompohui in Tequaarequilizeli. 

Auh in itechcopai cenca huel nicnotla- 
tlanhtilia in cemixquich in. Chritianotlacatl; 
in. ipalezinco in. Iteoezotzin in Totecuiyo 

Jelu- 
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Yelu-Chrifto,in ma inCecentlacatl quimocurrla- 
hui;in quimomachtiz,1huan itencopa quimatiz 
inin Tequaatequiliztli. Auh in occencayé qui- 
mütizque in Titici, in Tepátiani, ihuair in 
Cihaa Temixihuitiani; inic quimomelahaaca- 
nemiliztizque, iniqnac ommonequiz. Auh in 
ipampa nican icuiliuhtimani, in quenami mo- 
melahuacatequipanoz inin Tequaatequiliztiig 
inic mochi Tlacatl quimatiz, quimoyollótiz, 
ihuan in imonequiao quimonemiliztiz. Ca no- 
zo nel ic cenca huel tiquintopalehuilizque, in 
motoliniá, in Pipileziezintin; ihuanamo zan- 
quenami tiótohuellamachtilizque in Toteo- 


tzinjihuan in Totlazotemaquixticatzin Jefu- 


Chrifto. 
EL BENDITO, . 
puefto en toda propriedad,aun para 
el ufo comun dc los Sermones. 


IN ITECTENEHUALOCA: 
in cenquizcamabuixtililoni: Santijfumo 
; Sacramento. 

À cenquizcayectenehualo in cenca huel 
Neteotiloni, Mahuiztililoni Teotlama- 
huizolli Sacramento ; in ltiétzineo huel cé- 
máciticá onmoyezticá in Totecuiyo Jefu- 
Chrilto, huel nelli Teotl Dios, ihuan huel 
Dd nel- 
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nelli Oquitzintli. Ocnoihuan ma ceiquizcae 
yéctenehualoin teitic in. Iyancuicametlalili- 
tzin, in Icenchipabuacaclacatillocarzin in 
Cemicac Ichpotzintli; Tlátocacihuapilli, Santa 


“Maria, in Dios Itlazomahuiznantzin, ibuan 


Tocihuatecuiyotzinzin Itetzinco aic,máquem- 
man, oácic in Tlacatzincilizclátlacolh; Ma 
yub mochihua, Tesnse. 


€ La Fieflade Sr, S. Joachin, que era 4 zo de 

Marzo, fe trafpatló en efte Arzobiipado de Mexico, 

al Domingo figuiente a la Ficha dela Afumpcion 

de Nra Srá. En otros Obifpados le acomodarà cada 
unos, a lo que alli fe obfervare. 


Re gi autem feculorum immorta- 


li, imusfibils, Soli Deo honor, et 
gloria in facula feculorum. 
Amen. 1. Tim. 1. Y 17. 


q Eftafe difponiendo con la ayuda del Senor un 
Tomo de y> Platicas Mexicanas de Explicacion de 
toda la Doctrina Chriftiana, en methodo breve,. cla- 
ro, y genuino; correfpondientes à las 52 Semanas del 
años en que fe fuele explicar dicha Doctrina. Obra 
à la verdad utilitlima, alia Parrochos, para la inf- 
truccion de lus Ovejas; como à todos los Indios, 
para fu enfenanza; y finalmente à los que apren- 
den el Idioma, para fu expedicion. Saldra a luz, lue- 
go que le halle, quien haga fus coftos; por eltar yá 

. à punto de poderfe empezar fu impre flon. 
j IN- 
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de lo que aqui [e contiene, y fe hallara en 
el numero de la Pagina, que [e fenala. 


Edicatoria, Aprobaciones, y Prologos, eftán por 

fu orden al principio de la Obra. i. 
Adviento, Pagina 1. Temporas, Pag. 2. Velaciones, 
5. Ficftas de Indios, 6. Ayunos de Indios, 9. Ca- 
lendario de Fieftas movibles, y fixas, ro. Oracion 
al Santo del Dia, 31. Todo Fiel Chriftiano, 33. 
Padre nueftro, 34. Ave Maria, y Credo, 55. Salve, 
36. Mandamientos de Dios, 37.: De la Iglefia, 58. 
Sacramentos, 39. Articulos, 4o. Obras de Miferi- 
cordia, 43. Pecados Capitales, 44. Virtudes con- 
trarigs, 45. Enemigos del Alma, ibid. 45. Virtu- 
des Theologales, y Cardinales, 46. Potencias’ del 
Alma, y Sentidos “del Cuerpo, 47. Dones, y Fruc- 
tos del Elpiritu-Santo, 48. Bienaventuranzas, 49. 
Dotes de Gloria, 50. Con lo que fe perdona el Pe- 
cado Venial, 51. Noviílimos,y Confellion General;52. 


Declaraciones. 

Del Nombre, y Señal del Chriftiano, Pag. 54. Del 
ultimo fin del hombre, 58. Del Credo, 59. De los 
Articulos, 61. Del Padre nueítro, yo. Del Ave Ma- 
ria, y la Salve, 95. De los Mandamientos de la 
Ley. de Dios, 79. de los Mandamientos de la San- 
ta Iglefia, 89. De los Sacramentos, 94. De lis 
Obras de Mifericordia, 104. De los Enemigos del 
Alma, ibid. 104. Del Pecado Original, Venial, y 
Mortal, :o7. De las Virtudes Theologales, 111. 
De las Virtudes Cardinales, 113. De las Potencias 
del Alma, 115. De los Sentidos Corpotales, y Do- 
nes del Efpiritu-Santó, rré. De los Eructos n 
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